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NINMNIT ANN 


A digitális képek méretének növekedése az előjelzésekkel ellen- 
tétben nem állt meg, így már az amatőr kategóriában is szab- 
ványossá vált a ó megapixeles, vagy még annál is nagyobb fel- 
bontás. Egy ekkora képnek nem csak az az előnye, hogy szin- 
te büntetlenül kivághatunk belőle részeket, hanem az is, hogy 
a megszokottnál nagyobb -— A3-as vagy akár plakát — méretben 
is kinyomtathatjuk. 


A HP a professzionális felhasználók számára egy teljesen külön- 
álló nyomtatócsaládot fejlesztett ki: a Designjet modelleket. Egy 
kedvtelésből fotózónak vagy a fényképeiből élő professzioná- 
lis felhasználónak ugyanis teljesen más igényei vannak a nyom- 
tatóval szemben. 


Az első, leglényegesebb különbség a képminőség. Amíg egy 
segyszerű" fotónyomtatóval szemben a fényképminőségű nyom- 
tatás az elvárás, addig egy professzionális eszköznek egysze- 
rűen a legjobbnak kell lennie. A Designjet 30-as és 130-as készü- 
lékekben alkalmazott tintarendszernek köszönhetően 2004-ben 
a TIPA legjobb nagyformátumú nyomtatónak járó díját a HP 
nyerte el. Az új festékrendszer eddig nem tapasztalt részletgaz- 
dagságot, egyenletes világos árnyalatokat és gazdag sötét tónu- 
sokat eredményez. 


A gazdaságosság azonban talán még a minőségnél is fonto- 
sabb. Akik nem csak kedvtelésből, hanem rendszeresen, a mun- 
kájuk részeként nyomtatnak képeket, nem engedhetik meg 
maguknak, hogy nyomtatójuk a laboroknál sokkal drágábban 
dolgozzon. A Designjet 30-as és 130-as modellekbe ezért a 
HP kifejezetten termelési célból működő nagyformátumú festék- 
kezelő rendszert épített be. Így a nyomtató hat különálló, hosz- 
szú élettartamú nyomtatófejjel és hat külön cserélhető, nagyka- 
pacitású festéktartállyal működik. A 69, illetve 28 (sötétbíbor 
és ciánkék tinták esetén) milliliter kapacitású festéktartályok nem 
mozognak együtt a nyomtatófejekkel, hanem egy helyben áll- 
nak, a festék pedig speciális csőrendszeren jut el a képalko- 
tást végző fejekhez. Így, még nagyobb fedettségű fotók esetén 
sem éri el egy A/3-- (30 cm x 42 cm) méretű fénykép festék- 
költsége a 200 forintot! 


Klikkeljen 


A következő elvárás egy professzionális nyomtatóval szemben 
a színhelyes nyomtatás, melynek elérésére a Designjet grafikai 
nyomtatók esetében több fokozat áll rendelkezésre. A nyomta- 
tó a fejek mellé épített denzitométerek segítségével képes a 
papír és a festékek állapotától függetlenül a gyári alapértékekre 
állítani a nyomtatási képet, azaz saját magát tudja kalibrálni. 
Ezen kívül a HP az általa gyártott fotó- és próbanyomat papí- 
rokhoz biztosítja a színhelyes nyomtatáshoz szükséges .icc pro- 
filokat is. Akik pedig a monitoron látott képet szeretnék össz- 
hangba hozni a papíron visszakapott színekkel, a gp típusjelű 
modell-változatok mellé adott Gretag-Macbeth színkalibráló esz- 
köz segít a monitor pontos beállításában. 


Az alapvető Macintosh és Windows meghajtó programok hasz- 
nálata mellett lehetőség van külső feldolgozó, azaz RIP szoftve- 
rek választására is, az egyszerűbb HP szoftveres RIP-től az ipar- 
ágban méltán elismert EFI RIP speciális, a Designjetekhez iga- 
zított változatának használatáig. 


Az extrák között végül mindenképpen meg kell említeni a Design- 
jet 130nr modell esetében elérhető tekercsadagolót, amelynek 
segítségével A/1-es méretig tekercsben kapható médiát tölthe- 
tünk a nyomtatóba. 


De vajon mi a titka annak, hogy ez a technológiai színvonal és 
rengeteg lehetőség már ebben az árkategóriában elérhető? 
A válasz egyszerű: a HP ezekbe az új termékekbe mindazt a 
tudást és tapasztalatot beépítette, amit korábban a nagyobb 
Designjet modellek fejlesztése során megszerzett, így ezután 
mindebből még többen profitálhatnak. 


bevezető 


, Szerencsére 
rengeteg 
pályamunka 
érkezett" 


Tisztelt Olvasóink! 


Engedjék meg, hogy az újság helyett egy kezdeményezésünkre hívjam fel a figyelmüket. 
A tavalyi év folyamán ugyanis meghirdettünk egy pályázatot, amelyre szerencsére renge- 
teg pályamunka érkezett. A nagy sikerre való tekintettel ezen az őszön is lehetőséget sze- 
retnénk biztosítani Önöknek, hogy megbombázzanak minket kreatív alkotói energiáik 
eredményeivel. A pontos kiírást a lap későbbi részén (a 31. oldalon) olvashatják el, kíván- 
csian várjuk munkáikat. 

Emellett szeretném kiemelni a papírtesztünket, mely remélhetőleg segíti munkájukat és 
választásaikat. Ehhez termékmintákat is mellékeltünk, melyeken általunk összeállított, 

a papír teszteléséhez kialakított, egységes nyomatot találnak. 


Jó olvasgatást 


Fülöp Viktor 
DigitArt magazin 


Következő számunk december 17-én jelenik meg. 
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KEN Ne BÁN 
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Megjelent a PG World 
októberi szama! 
KETESSG az újságárusoknál! 
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Studio21 Training Center 
már Nyugat-Magyarországon is! 
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onságok ] Hírek 


Elhunyt Eddie Adams 


Pulitzer-díjas fotográfus 


A szakma egyik legnagyobb alakja ha- 
gyott el minket 2004. szeptember 19- 
én. Eddie Adams Pulitzer-díjas fotog- 
ráfus manhattani otthonában hunyt 
el 71 éves korában. Emlékezetes: 
Adams 1969-ben Pulitzer-díjat kapott 


a vietnami háborúban készített híres 


fotójáért, amely egy elfogott vietkong 
catona brutális kivégzését mutatta be, 
az akkori stílushoz képest megdöb- 
bentően naturalisztikus formában. 
Sokak szerint ez a kép megváltoztatta 
a vietnami háború kimenetelét, 
ugyanis a felvétel megjelenése után 
két hónappal jelentette be Johnson 
elnök, hogy nem jelölteti magát újra 
elnöknek (érdekes, hogy nem sokkal 


césőbb Adams azt mondta: a kép 
nem volt fair a gyilkosságot elkövető 


rendőrfőnöki emben). Minden- 


esetre az tény, hogy ez volt az egyik 
első olyan fotó, amely az egész világ- 


nak megmutatta, hogy milyen em- 
bertelen dolgok történhetnek egy há- 
borúban, ami akkoriban még jóval 
sokkolóbban hatott a propaganda-hí- 


vő nagyközönség számára, már csak 
azért is, mert akkoriban a tévé (ami 
egyébként is ritkaságnak számított) 


at a vietnámi há- 


nem foglalkozott sok: 


ború , nehézségeivel", vagy éppen an- 
nak borzalmaival. 1969 óta Adams 
nagyon sok fotót készített, ezzel írta 
be magát a fotótörténelembe. Világ- 
hírű alkotásai közé tartozott a 
Jacgueline Kennedyről férje, John F. 
Kennedy elnök temetésén készült fo- 
tó, Louis Armstrong a jazz királyának 
hamisítatlan portréja, a Teréz anyáról 
Calcuttában készített megdöbbentő 
erejű kép, de Adams 1977-ben elcsíp- 
te azt a pillanatot is kamerájával, ami- 
kor Gerald Ford elnök és a First La- 
dy, Betty Ford búcsút vett a Fehér 
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Háztól. A fotós újra és újra felrázta, 
megdöbbentette a világot kényes té- 
mákat feszegető képeivel: nagy bot- 


rányt kavart például azzal, hogy ő 


fényképezte le azt a palesztin nőt, 
Leila Kaledet, aki a "70-es években 


egy sor gépeltérítésben játszott sze- 
repet, vagy éppen azzal a kép, ame- 
lyen John Streets bányamunkás 
látható, aki 1969-ben 14,80 dollárt 
keresett naponta, és az amerikai 
Nyugat-Virginia szénbányája előtt 
pózolt a fotósnak. Eddie Adams 
napjainkban a világ egyik leghíre- 
sebb és legelismertebb fotósa lett. 
Rövid betegség után — 71 éves korá- 
ban - tragikus hirtelenséggel hunyt 
el. Képei azonban itt maradtak ve- 
lünk, hogy emlékeztessenek arra, 
mennyivel többet tud mondani 

a látvány néhány üres szónál. Leg- 
alábbis Adams szemével nézve. 


Újdonságok I Hírek 


4— UTÓPIA 3, 


avagy Mindenki halandó 


, Nem találok szavakat egy képre. 
Egy műkocsmában a műsoron mű- 
élvező vagyok. Kezemmel egy mű- 
mellet, egy műremeket fogok, azt 
fogdosom, tapogatom, nyomko- 
dom, miközben a szomszéd aszta- 
lon egy műhalott műfénnyel az 
arcán, műtárggyal a zsebében, 
fecnikkel a lábán. A műszíves nagy- 
lány műtükörben tükörmű és túl- 
csordul a látvány, műkörömmel 
ujjain ő a művésznő példány. Az 
automata pincérnő kínaiul tanul 
műkonttyal a fején, ő maga a tabu." 
Egy ilyen bevezető után talán nem 
csoda, hogy sokan kíváncsiak fe. 
Lugossy László képzőművész, 
performer kiállítására, amelynek 

a Millenáris Park (1024 Budapest, 
Fény u. 20-22.) ad otthont. A mű- 
vész, fe. Lugossy László fényképé- 
sztet tanult, majd érdeklődése 

a képzőművészet felé fordult. Sok- 
oldalúságára jellemző, hogy film- 
mel, irodalommal és zenével is fog- 
lalkozik. A szentendrei Vajda Lajos 
Stúdió egyik alapítója, 1980-86-ig 
az A. E. Bizottság zenekar tagja 
volt. Létrehozta az Inkaszámtan al- 
kalmi társulatot 1983-ban, s baráta- 
ival megalakította az Új Modern 
Akrobatika music-performance 
(1985—92) és a Batu Kármen zene- 
kart. Kapott Munkácsy-díjat; 
Neufeld Anna Alapítvány, Hincz 
Gyula-emlékdíjat, valamint a Téli 
Tárlat, Miskolci Galéria, MAOE- 
díját is elnyerte. Képi fantáziában, 
ötletekben gazdag munkáit 2004. 
október 1—31. között tekinthetik 
meg az érdeklődők. 


Árnyékkötők, avagy művészet 
a digitális technikával 


Az Árnyékkötők egy alkotócsoport 
neve, amelyet 1989-ben Dárdai 
Zsuzsa, Szász János, Tenke István 
és Zsubori Ervin hozott létre, 

s amelynek célja az igényes kiad- 
ványok szerkesztése volt, de az idő- 
vel egyre népszerűbb kiállítások so- 
rán még tucatnyi elektrografikus, 
alternatív művész kapcsolódott az 
akkor már komoly műhelyhez. Az 
Árnyékkötők így definiálják magu- 
kat: ők kísérletezők, a digitális kul- 
túra képi nyelvének alkotói. 

A fénymásoló, a fax, a számítógép, 
a digitális fényképezőgép és videó 
eszköz kezükben a látvány tágításá- 
hoz, a közlés megújításához. Most 
a Miskolci Galéria Városi Művé- 
szeti Múzeum (3530 Miskolc, Rá- 


kóczi utca 2.) segítségével egy 
olyan kiállítás tekinthető meg 
2004. szeptember 30. és október 
30. között, amely az Arnyékkötők 
Archívumból építkezik, bemutatja 
a különböző korszakokat (fotó ala- 
pú fénymásoló-grafika, arc- és 
testmásolás, fax-art, számítógépes 
grafika, színes képalkotás, installá- 
ciók, művészkönyvek, óriásképek, 
animációk stb.) és a legújabb mun- 
kákat is. A kiállításon természete- 
sen a mozgókép is jelentős szerep- 
hez jut, számítógépes monitorokon 
folyamatosan megjelenik az Ár- 
nyékkötők co-média folyóirat ret- 
rospektív képanyaga, korábbi kiál- 
lítások filmjei, videofelvételek és 
szövegek. 


Nyereséges 
a Xerox 


A Xerox Corporation 
nyilvánosságra hoz- 
ta 2004. második ne- 
gyedévi pénzügyi 
eredményeit, ame- 
lyek szerint a vállalat 
részvényenként 21 
cent nyereséget ért 
el, nem kis mérték- 
ben a színes irodai 
multifunkciós beren- 
dezések értékesítése 
terén elért 4090-os 
növekedésének, illet- 
ve a színes irodai 
nyomtatók iránti ke- 
reslet több mint 
másfélszeresére 
emelkedésének kö- 
szönhetően. A fejlő- 
dés másik motorja 

a Xerox értéknövelő 
szolgáltatásai, vala- 
mint a nemzetközi 
cégeknek szánt e-ok- 
tatási programok — 
jelentette a cég. 


XEROX. 


Új kiadás a Visual Studio 2005-ből? 


A Microsoft bejelentése sze- 
rint a következő évben jelent- 
kező Visual Studio 2005 fej- 
lesztőeszközei elérhetőek 
lesznek a korábban nem léte- 
ző Express (ez a változat a di- 
ákok, felhasználók és érdek- 
lődők számára készült) és az 
ebben a hónapban bejelentett 
Standard (hagyományos cé- 
ges felhasználásra bocsátott 
változat) kiadásban is. S. 
Somasegar, a Microsoft fej- 
lesztőeszköz részlegének alel- 
nöke a hírt így kommentálta: 


, A Visual Studio 2005-tel 

a Microsoft változtatni kíván 
korábbi elképzelésén, misze- 
rint egy eszköz valamennyi 
fejlesztő számára megfelelő." 
Mindez tehát a gyakorlatban 
azt jelenti, hogy a , Whidbey" 
kódnévvel ellátott termékcsa- 
lád a Microsoft SOL Server 
2005 , Yukon" adatbázisszer- 
verrel majdnem egy időben 
jelenik majd meg a piacon. 
Az új termékváltozat bejelen- 
tésével együtt a Visual Studio 
2005 Beta 1 legújabb techni- 


kai előzetesét is bemutatta 

a Microsoft a VSLive! konfe- 
rencia keretében, amely je- 
lenleg csak a résztvevők és az 
MSDN-előfizetők számára 
kiadott anyag. Ez a változat 
már tartalmazza a Team 
System szerveroldalát is, így 
a csoportmunkával kapcsola- 
tos újítások és lehetőségek is 
tesztelhetők benne, ezáltal 

a végső változat többszörös 
teszten fut majd át, meg- 
könnyítve ezzel a felhasználó 
dolgát. 
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A Magyar Tolki 
összművészeti pályázata 


A Magyar Tolkien Társaság 2005. 
január 3-án a XX. század egyik leg- 
nagyobb írója, az utolérhetetlen 
mítoszteremtő és nyelvész életműve 
előtt tisztelegve ismét nagyszabású 
rendezvényt szervez ,, Tolkien Szü- 
letésnap 2005" címmel, J.R.R. 
Tolkien 113. születésnapján. Ez al- 
kalomból képzőművészeti, irodalmi 
és iparművészeti pályázatot is hir- 
det a társaság. A versenyekre olyan 
alkotásokat lehet küldeni, amelyek 
tárgya J.R.R. Tölkien valamelyik, 
Magyarországon is megjelent mű- 


CONCEPT AR1 
TETLÖRTEN ez 


LOT 


véhez (A Babó, A Gyűrűk Ura, 

Szilmarilok, Elveszett mesék, 

A Gyűrű keresése) kapcsolódik az 

alább megjelölt témák mentén. 

Kategóriák: 

Az összművészeti pályázat az alábbi 

5 kategóriában indul: 

m Képzőművészet 1: Valák és maiák 

m Képzőművészet 2: Háborúk Ardán 

m Novella: Negyedkor 

m Vers: Középfölde dalai (Közép- 
földe népeinek versei, dalai) 

m Iparművészet: Az eldák népe 

(A tündék öltözékei, kiegészítői, ék- 


en Társaság 


szerei, fegyverei, használati 

tárgyai stb.) 

A pályázaton minden kategóriában 
három korosztály elkülönülten ver- 
seng egymással: a 8-13 évesek, 

a 14-17 évesek és a felnőttek (18 év 
felett). Beérkezési határidő: 2004. 
november 14. éjfél. Az alkotásokat 
ajánlott küldeményként az alábbi 
címre lehet küldeni: MTT pályá- 
zat, Magyar Tolkien Társaság, 

1701 Budapest Pf. 79. Részletes in- 
főrmációk a www.tolkien.hu 
weboldalon találhatók. 


Csúcsminő- 
ségű kamera 
a Canontól 


Július végén mutatta 
be a Canon új, pro- 
fesszionális, cserélhe- 
tő objektíves digitális 
videokameráját, az 
XL2-t. A három 800 
ezer képpont felbon- 
tású progresszív 
CCD-vel és a 16:9 for- 
mátumú képrögzítés- 
sel a professzionális 
XL2-sorozat, a vállalat 
új, digitális videoka- 
merájaként felváltja 

a cég egyik legsikere- 
sebb termékét, az 
XL1-et. A Canon vára- 
kozásai szerint ez 

a digitális videokame- 
ra rövid időn belül 
megnyeri a digitális 
filmkészítőket, vagy 
éppen a minőségre 
érzékeny otthoni fel- 
használókat. 


Új EPSON 
projektorok 


Az EPSON nemrégi- 
ben piacra dobta két 
új High-End XGA- 
projektorát: az EP- 
SON EMP-830 és az 
EPSON EMP-835 mo- 
dellt. A két új projek- 
tor a gyorsösszeállítás 
funkció segítségével 
teljesen automatiku- 
san, a beállítást és 
összeszerelést megta- 
karítva, kevesebb 
mint 20 másodperc 
alatt már vetíti is a kí- 
vánt képet. A kivetítő- 
ket nem szükséges 
közvetlenül számító- 
géphez csatlakoztat- 
ni. A wireless kapcso- 
lat védelmét a vezető 
biztonsági protokol- 
Tok (pl.: a WEP) bizto- 
sítják. 


Szélesvásznú Apple monitorok, 


akár PC-hez is 


Forradalmi újdonságokkal rukkolt 
elő a nyár végén az Apple, bemutatta 
legújabb folyadékkristályos képer- 
nyőit, köztük az új, 30 inches képmé- 
retű Cinema HD Display változatot, 
2560x1600 képpont felbontással 

a valaha készített legnagyobb lapos 
nagy felbontású képernyőt, ráadásul 
16:9-es képaránnyal kialakítva. A ter- 
mékcsalád külön érdekessége, hogy 


az új képernyőkbe két-két kapus 
praktikus FireWire és USB 2.0 el- 
osztót építettek a kisebb kiegészítők 
számára, valamint a Mac és PC gé- 
pek körében egyaránt ipari szabvány- 
nak tekinthető DVI csatlakozást is 
megoldották. Persze a csúcsminőség 
nem ment a sokoldalúság rovására, 
az új 30 colos modellből kettőt kap- 
csolva egy Power Mac G5 munkaál- 
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Olimpiai fotómozaik a sportolók tiszteletére 


Bár a 2004. évi nyári olimpiai játé- 
kok már véget értek, az emlékek ve- 
lünk maradtak. A fotográfia szerel- 
mesei külön ajándékot kaptak 


a nyáron, ugyanis az olimpia támo- 


gatásának örömére és a Xerox 
csapatszellem görögországi bemuta- 
tása céljából a Xerox egy hatalmas, 
hat emeletet betakaró lobogót 
készített a cég 60 országban tevé- 
kenykedő 27 ezer alkalmazottjának 


fotóiból. A látvány lehengerlő, 
ahogy ez a képen is látható, így nem 
csoda, hogy a játékok mementója vi- 
lágszerte nagy figyelmet kapott. Ez 
akció nem egyedi, immár másod- 
szor kerül sor arra, hogy a Xerox 
olimpiai szponzori tevékenységét 
dolgozóinak mozaikképével ünnep- 
li, amely a sportot népszerűsíti. Az 
első lobogót, amely 59 orszá 


ezer Xerox alkalmazottj 
ból készült, a 2002-es téli olimpia 
alatt, Salt Lake Cityben avatták fel. 
Az olimpia az embereket a világ 
minden részén összekötő csapatszel- 


lemet és büszkeséget szimbolizálja" 
— nyilatkozta az avatás előtti cere- 
mónián Diane McGarry, a Xerox 
marketingvezetője, majd hozzátette: 


A dolgozók képeiből álló montázs 
átékok alapeszméjét, az 
egységet hivatott kifejezni." 


az olimpiái j 


lomásra, a felhasználó akár 8 millió 
képpontnyi terület fölött is , uralkod- 
hat". Az új modellek támogatják 

a Video Electronics Standards 
Association (VESA) rögzítési szabvá- 
nyát is, így a Cinema Display VESA 
Mount Adapter készlet segítségével 
könnyedén felszerelhetők a legtöbb 
munkahelyre. Az új 30 hüvelykes 
Apple Cinema HD Display meghaj- 
tásához az NVIDIA GeForce 6800 
Ultra DDL grafikus vezérlőre és 
Power Mac G5 munkaállomásra van 
szükség — tették hozzá az Apple mun- 
katársai a cég sajtótájékoztatóján. 
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A lézeres egéré 
a jövő? 


A Logitech nemrégiben bemutatta 
a Logitech€9 MXTM1000 Laser 
Cordless Mouse-t, az első egeret 

a világon, amely lézeres megvilágí- 
tással és követéssel működik. 

A Logitech nagy teljesítményű MX 
adatfeldolgozó motorját és a Fast 
RFTM vezetéknélküli technológiát 
ézerrel kombinálták, így 

a Logitech MX 1000 Laser 
Cordless Mouse új mércét állított 
fel az érzékenység és a pontosság 
terén. , Lekapcsoltuk az optikai 
egerek vörös fényét, és láthatatlan 
ézerre cseréltük, ami megváltoztat- 
ja az egész iparágat" — jelentette be 
David Henry, a Logitech Control 
Devices Business Unit senior alel- 


nöke. , A lézer idővel kiszorítja a pi- 
acról a mai optikai egereket. Az 
egér szenzora nem tud reagálni ar- 
ra, amit nem lát, amit szó szerint 
nem képes látni. A lézeres techno- 
lógiával viszont az egér mikroszko- 
pikus részleteket is felfog. A lézer- 
fény természete lehetővé teszi, 
hogy az eszköz elképesztő pontos- 
sággal kövesse a jeleket, sokkal 
többféle felületen és sokkal érzéke- 
nyebben, mint korábban" - tette 
hozzá. A Logitech nemrégiben egy 
felmérést végzett több mint 2000 
ember részvételével, akik mind 
LED-es optikai egeret használtak. 
A felmérés szerint a válaszolók több 
mint kétharmada jobbnak találta 
volna, ha az egere még több felüle- 
ten működik. A lézeres egér pont 
erre hivatott, állítja a cég. 


Klasszikus 
zenét támo- 
gat a Canon 


Bár a következő hír 
inkább a zene sze- 
relmeseinek szól, 
közvetetten minket 
is érint, ugyanis 

a Canon Europe 

a Barbican , Nagy 
előadók" sorozatá- 
nak legelső vállalati 
támogatójává vált. 
A Barbicannal, Euró- 
pa első számú 
multikulturális mű- 
vészeti helyszínével 
kötött partnerség 

a Canon Europe első 
lépése a komolyze- 
ne támogatása te- 
rén, ami a cég mű- 
vészetekkel és kultú- 
rával fenntartott 
kapcsolatának elen- 
gedhetetlen részét 
képezi. A megálla- 
podás a Barbican 
számára is mérföld- 
követ jelent abból 

a szempontból, 
hogy még soha nem 
támogatta egyetlen 
vállalat a sorozat 
egészét. 


Törökor- 
szág: Oki 
hamisítókat 
fogott 

a rendőrség 


Akár egy bűnügyi 
rovat: a török rend- 
őrség 2004 júniusá- 
ban Oki-hamisító- 
kat fogott el Isz- 
tambulban. A rend- 
őrség a Bayram- 
pasa negyedben ta- 
lálható műanyag- 
feldolgozó épület 
egyik helyiségében 
és a hozzá kapcso- 
lódó raktárban ta- 
lált rá a hamisítók- 
ra, akik Oki nyom- 
tatókhoz készítet- 
tek hamis szalago- 
kat. A rendőrök sok 
ezer szalagot, do- 
bozt és hologra- 
mot foglaltak le, 
amelyekről később 
szakértő bevonásá- 
val bebizonyoso- 
dott, hogy valóban 
hamisítványokról 
van szó. Az Oki 
közleményben hív- 
ja fel mindenki fi- 
gyelmét, hogy óva- 
kodjon a hamisítvá- 
nyoktól, mert azok 
nem adják vissza a 
beígért minőséget 
és élettartamot. 
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Digitális iskolák a Canonnal 


Szeptemberben Fejér"megyében és 
Budapest X. kerületében indult 

a Canon többmilliós közoktatási 
infrastruktúra-fejlesztési pályázata. 
: A digitális iskolákért" elnevezésű 
program célja a közoktatási intéz- 
mények digitális infrastruktúrájá- 
nak fejlesztése, a legmodernebb 
másolási, nyomtatatási és képalko- 
tási technológiák elterjesztése és 
magas színvonalú oktatása. 

A Canon bejelentése szerint a cég 
által összesen 220 millió forinttal 
támogatott, 2006. szeptemberéig 
tartó program keretében minden 
oktatási hónapban egy megye és 
egy fővárosi kerület közoktatási in- 
tézményei és diákjai pályázhatnak. 
A program élvezi az Oktatási Mi- 


nisztérium szakmai támogatását. 

A pályázatra az adott területen mű- 
ködő összes közoktatási intézmény 
(általános iskola, szakiskola, szak- 
középiskola, gimnázium) nevezhet 
az intézmény működését segítő ala- 
pítványokon keresztül. A pályázati 
felhívást az iskolák postai úton kap- 
ják meg, illetve a Canon honlapján 
(www.canon.hu/digitalisiskola) is 
megtalálják. 

A minden hónapban sorra kerülő 
pályázat győztes intézményei 
Canon lapolvasókat, tintasugaras 
nyomtatókat, multifunkciós beren- 
dezést, digitális fényképezőgépeket, 
videokamerát, projektort és 


a nyomtatáshoz szükséges papírt 
nyerhetnek. 


mel 


Az Epson 
a ,photo- 
kina 2004" 
kiállításon 


A ,photokina" nevű 
kiállításon való rész- 
vételével az Epson is- 
mételten hangsúlyoz- 
ni kívánja a digitális 
képalkotás terén be- 
töltött szerepét - írja 
a cég közleményé- 
ben. A kiállítás 
ProFoto részében az 
Epson a vállalatok 
számára kínált meg- 
oldásokkal és a digitá- 
lis képalkotásban 
résztvevő, csúcskate- 
góriás termékekkel is- 
mertette meg a kö- 
zönséget Kölnben, de 
a ,hétköznapi" fo- 
gyasztók is komplett 
bemutatót kaptak a 
cég kínálatából, ter- 
mészetesen mindent 
ki lehetett próbálni. 
Ez megér egy utat 
Kölnbe, nem? 


Fényképezőgép — új színekben 


A Canon augusztus végén jelentette 
be az új távlatokat nyitó digitális 


fényképezőgépének, a 4 vonzó szín- 
ben elérhető PowerShot A400-nak 

piacra dobását. A 3,2 millió képpon- 
tos fényképezőgép 2,2-szeres optikai 
zoommal és DIGIC process: 
nál pompás képminőséget. A 


teljesítményű, 9 pontos AiAF 
autofókusz, az , intelligens helyzetér- 


zékelő" és a 12 fényképezés mód biz- 


tosítja a kiváló képminőséget 


rosszabb körülmények között is. 

A speciális feladatra tervezett DIGIC 
processzor egyetlen csipben ötvözi az 
összes képfeldolgozó algoritmust, így 
gyors adatfeldolgozást, a zár reakció- 
idejét, optimális képmeghatározást, 
valamint következetesen precíz és 


természetes színreprodukciót ered- 
ményez. Az iSAPS egy beépített fo- 


tósegéd, amely elemzi a kompozíció 
elemeit — köztük a zoom pozícióját és 
a megfelelő megvilágítást — így előre 


Egyszemélyes iroda — csúcsminőségben 


A Xerox Corporation forgalomba 
hozta új WorkCentre M20/M20i 
multifunkciós berendezését, amely 
leginkább a vállalkozások, illetve 
irodák munkáját hivatott segíteni 

a mindennapokban. A WorkCentre 
M20 digitális másoló, nyomtató és 
színes szkenner, míg a WorkCentre 
M20I hálózatba kapcsolható beren- 
dezés, amely könnyen és egyszerűen 
használható másolásra, nyomtatásra, 
színes faxok küldésére és színes 
szkennelt oldalak e-mailben történő 
továbbítására. Mindkettő A4 méretű 
lapokat kezel, és kétféle fekete-fehér 
konfigurációban kapható, melyek 
mindegyike 21 oldal/perc sebességű 
nyomtatást és másolást biztosít, 


donságok ] Hírek 


meghatározza a készülő kép jellegét. 
A fényképezőgép megjelenését négy 
ínnel (ezüsttel, égszínkékkel, tavaszi 
zölddel és alkony arannyal) tették 
egyedivé. Mivel a gép SD memória- 
kártyára rögzíti a képeket, az A400 
körülbelül 1096-kal könnyebb és 
1196-kal kisebb, mint elődei. A fény- 
képezőgép rendelkezik a Canon 


Nyomtatás/Megosztás gombjé 


is, 


így lehetővé válik , videonyomatok" 
és igazolványképek megjelenítése is. 


rendkívül gyors beolvasási idővel — 
állítja a Xerox közleményében. Kü- 
lön érdekesség, hogy ezek a gépek 
képesek ID Card Copy (személy- 
azonosító-másolat) funkcióra is, 
tehát bármilyen kétoldalas doku- 


mentum, például útlevél vagy jogo- 
sítvány mindkét oldala rámásolható 
egyetlen egyoldalasan nyomtatott 
papírra. Ezen felül könnyen átlátha- 
tó a magától értetődő felhasználói 
felület, az egyszerű nyomtatómeg- 
hajtók és az e-mailbe szkennelés 
funkció használatához csak minimá- 
lis tanulás szükséges. A WorkCentre 
M20 bővíthető hálózati csatlakozó 
kártyával és az e-mailbe szkennelés 
(scan-to-email) funkcióval. 
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Az EPSON Stylus C-sorozatának 
két új tagja mutatkozott be 


Az EPSON Stylus C45 és az EP- 
SON Stylus C86 modellek révén si- 
keres irodai nyomtatók két új kiadá- 
sa került nemrégiben a piacra, telje- 
sen megújult köntösben. Az EP- 
SON Stylus C-sorozatának utódai 
magasabb minőségben elégítik ki 

a felhasználó elvárásait, legyen szó 
szöveg, kép, avagy prezentáció elké- 
szítéséről. Az EPSON Stylus C86 fő 
jellemzői: szegélymentes képek akár 
A4-es formátumban; új, kompakt ki- 
vitelezésű borítás; EPSON 
PhotoOuicker 3.5 képfeldolgozó 
szoftver, EPSON Web-To-Page 
szoftver; választási lehetőség a stan- 
dard és nagy űrtartalmú tintapatro- 
nok közül; csúcssebességű nyomtatás 


akár 22 oldal/perc sebességgel; 

a nyomtató használható alkalmi 
fényképnyomtatónak is, a képek 

a megfelelő papír alkalmazása mellet 
akár 80 évig is megőrzik eredeti fé- 
nyüket. Az EPSON Stylus C45 leg- 
fontosabb tulajdonságai: kiemelkedő 
nyomtatási minőség, akár 2 880 op- 
timalizált dpi felbontással a megfele- 
lő hordozóanyagon; gyors nyomta- 
tási sebesség, akár 12 lap/perc feke- 
te-fehér kivitelben; USB-csatlakozás 
a gyors üzembe helyezéshez; EP- 
SON Photo Ouicker a fényképek 
felhasználóbarát nyomtatásához; 
EPSON Web-To-Page szoftver. 
Ősztől már mindkét modell kapható 
Magyarországon is. 


Pinnacle 

StudioPlus 
v.9 már ha- 
zánkban is 


Immár Magyarorszá- 
gonis elérhető 
a Pinnadle legújabb, 
többszörösen díjnyer- 
tes hobbi-otthoni 
videoszerkesztő 
szoftvere, a Studio 
Plus v.9. A program 
elemei: két videosá- 
vos szerkesztés; kép- 
a-képben (PIP) effek- 
tek; animált fotó- 
slideshow PanáZoom 
funkcióval; chroma 
kulcs technológia; 5.1 
surround hangzás; 
MPEG4 Output támo- 
gatás. A Studio9 
szoftver továbbra is 
elérhető egyedülálló- 
an illetve hardveres 
in: Studio 
DV, Studio AV/DV, 
Studio MovieBox USB 
és Studio MoveiBox 
Dv. 


Van-e élet a papír után? 


A legfrissebb nyomtatópiaci kutatás szerint a papírmen- 
tes iroda alighanem mítosz marad még egy jó ideig. Az 
International Data Corporation (IDOC) szerint Nyugat- 
Európában tovább nő a kinyomtatott oldalak száma, 

a papírfelhasználás terén viszont lassulni fog a növeke- 
dés. 2007-ig a színes lézer és LED nyomtatók piaca 
évente másfélszereződik, ezzel szemben a monokróm 
nyomtatók értékesítésének lassulása, majd stagnálása 
várható. Nyugat-Európában 2002—2004 között 4696 - 
kal nőtt a kinyomtatott oldalak száma, 2004-2007 
között pedig további egynegyeddel nőhet, vagyis szá 
mokban: a 2002-es 1,2 milliárd oldal idén 1,77 milliárd 
kinyomtatott oldalra is nőhet, 2007-ben pedig ez a mu- 
tató meghaladhatja a 2,2 milliárdot. A fő papírfogyasz- 
tók a közszféra és a versenyszféra szervezetei, amelyek 


elsősorban nagyobb sebességű, sok munkaállomást 
hálózatból kezelni képes nyomtatókkal elégítik ki igé- 
nyeiket — olvasható a tanulmányban. 2002-ben Nyugat- 
Európában több mint 3,9 millió nyomtatót adtak el, 
míg Közép- és Kelet-Európában 1,4 milliót. 2003-ban 
a nyugat-európai értékesítési mennyiség alig változott, 
viszont minden nyolcadik eladott nyomtató színes volt. 
Régiónkban tavaly 6396-kal több nyomtatót értékesí- 
tettek, amelyeknek mintegy 2,496-a volt színes. A fel- 
mérés az Oki megbízásából készült. 
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Új billentyű- 
zetekkel 
rukkolt elő 
a Logitech 


A nyár végén több 
új konfigurációt is 
bemutatott a számí- 
tástechnikai válla- 
lat: három új forma- 
tervezésű, vezeték 
nélküli desktop ke- 
rül piacra, 

a Logitech Cordless 
Desktop LX 500, 

a Logitech Cordless 
Desktop LX 501, és 
a Logitech Cordless 
Desktop LX 300. 
Mindhárom új esz- 
köz garantálja a ve- 
zeték nélküli perifé- 
riaeszközöknél 
megszokott korlát- 
lan szabadságot, és 
kombinálja azt 

a Logitech díjnyer- 
tes formatervezésű 
termékeinél meglé- 
vő stílussal és sze- 
mélyességgel. A cég 
további újdonsága 
az új formatervezés 
szerint kialakított, 
vezetékes billentyű- 
zet, a Logitech Me- 
dia Keyboard is. 


A Nikon 1969 óta minden évben 
pályázatot hirdet, hogy ezzel segít- 
hesse a fotográfia lelkes rajongói- 
nak munkáját, párbeszédét, ismert- 
ségét. A fényképezés szerelmesei 
körében világszerte nagy hírnév- 
nek örvendő pályázatra az elmúlt 
évek során több mint 1 190 000 
fényképfelvétel érkezett összesen 
280 ezer fotóstól. A legutóbbi 
pályázati felhívásra pedig nem ke- 
vesebb mint 102 különböző or- 
szágból érkeztek pályaművek. 

A vállalat az idén is meghirdette 
versenyét, a pályázók ezúttal két 
kategóriában is nevezhetnek fény- 
képeikkel: a , Művészet", illetve a 
.Dokumentumfotó" kategóriában. 
A művészfotó kategóriában be- 
nyújtott pályaműveket annak alap- 


ján fogják elbírálni, hogy mennyire 
mutatnak fel művészi kvalitásokat, 
és mennyire látszik rajtuk az alko- 
tókedv, a kreativitás frissessége. 
Az , Egy pillanat. Egy világ." jel- 
mondattal jól összefoglalható 
Nikon Photo Contest 
International 2004—2005 kitűnő 
lehetőséget kínál a világ vala- 
mennyi fényképésze számára, 
hogy képein keresztül kifejezze az 
érzelmeit. A pályázat részletes le- 
írását, illetve annak szabályait 
minden érdeklődő letöltheti 

a bttp://nikon.yaboo.co.jp oldalról, 
ahol a jelentkezési űrlap is megta- 
lálható. A pályázatok benyújtha- 
tók: 2004 szeptember 1. és 2004 
november 30. között akár postai 
úton, akár e-mailen keresztül. 


Kicsi és modern Olympusok 


Az Olympus n-mini DIGITAL 
minden korábbi készüléktől külön- 
bözik, külső megjelenése szokvá- 
nyosnak semmiképpen nem mond- 
ható. A hagyományos tervezési 
szokásokat megkerülve előtérbe 


helyezi az egyedi és az avantgárd 
stílust. Futurisztikus külsejével, 
lágy vonalaival és speciálisan kiala- 
kított lencsevédőjével ez a négy- 
millió pixeles felbontású fényképe- 
zőgép figyelemreméltóna. 
a jelenlegi kínálatot tekintve. 


A kompakt méretnek köszönhető- 
en a u-mini DIGITAL akár egy 
zsebben is elfér, valamint olyan 
mindennapi társsá válik, ami min- 
dig kéznél van, amikor történik va- 
lami. A nagy méretű, 1,8 hüvely- 
kes, nagy kontrasztú LCD-kijelző, 
és a modell tetején található inno- 


vatív beállító tárcsa rendkívül egy- 
szerű vezérlést tesz lehetővé. 
Emellett az új fejlesztésű zoomos 

kus üveglen- 
csét tartalmaz, így biztosítja a kom- 


objektív három aszi 


pakt objektívméret és a nagy fel- 
bontású teljesítmény közötti 
egyensúlyt. A precíziós mérőrend- 
szerek, mint az iESP (intelligent 
Electro Selective Pattern) fénymé- 
rés és spot AF fókuszrendszer jobb 
képminőséget biztosítanak. A ké- 
pek nyomtatásakor a PictBridge 
szabvány támogatása garantálja 

a problémamentes közvetlen 
nyomtatást a PictBridge kompa- 
tíbilis nyomtatókon (mint például 
az Olympus P-10). 
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Új vakuval 
villant 
a Canon 


Az ősz egyik nagy 
technikai vívmányá- 
nak ígérkezik 

a Canon új vakuja, az 
EX Speedlite kínála- 
tának új csúcsmodell- 
je, a Canon Speedlite 
580EX. Speedlite 
580EX elődje számos 
tulajdonságát tökéle- 
tesítette, így új voná- 
sokkal javítja a digitá- 
lis EOS tükörreflexes 
gépek vakueredmé- 
nyeit. Ezen jellegze- 
tességek közé tartozik 
a színhőmérséklet 
adatok áttöltése a fe- 
héregyensúly-kom- 
penzáció optimalizá- 
lásához és a zoom 
vaku automatikus be- 
állítása is. Az új vakut 
szeptembertől for- 
galmazza vállalat. 


Design7 volt 
Budapesten 
október 15- 
től 24-ig 


Idén 25 éves a Ma- 
gyar Formatervezési 
Díj. A jubileum alkal- 
mából a Magyar For- 
matervezési Tanács 
és a Design Terminál 
a főváros tucatnyi 
kulturális csomó- 
pontján Design7-et 
szervezett október 
15-től 24-ig. Az Ipar- 
művészeti Múzeum- 
ban október 19-től 
november 7-ig látha- 
tó tárlaton sokunk 
számára ismerős for- 
mákban elevenedik 
meg a magyar dizájn 
múltja, így aki lema- 
radt a Design7 ese- 
ményeiről, még 
most is bepótolhatja 
ezt a vizuális és kul- 
turális élményt. 


Új Xerox 
embléma 


A Xerox Corporation 
átalakítja vállalati 
emblémáját. Anne 
M. Mulcahy, a Xerox 
elnök-vezérigazgató- 
ja a vállalat pénzügyi 
sikereivel és a márká- 
ba vetett bizalom 
megszilárdulásával 
indokolja e döntést, 
ami , az innováció, 

a minőség, a meg- 
bízhatóság és a szak- 
értelem erejét hiva- 
tott tükrözni a Xerox 
logó vizuális meg- 
erősítése révén". 


ff Print Manitor 


a Exit Vieser 


(print): Print 


Továbbra is 


marad a , nyerő" 


A globális projektorpiac vezető 
szállítója, az EPSON újfent meg- 
erősítette, hogy a továbbiakban is 
az LCD technológiát részesíti 
előnyben. A japán gyártó teljes 
projektorkínálatában 

a poliszilícium LCD technológiát 
alkalmazza az optimális képminő- 
ség és megbízhatóság elérésére, és 
állítása szerint jelenleg ennél nincs 
kedvezőbb és jobb minőségű tech- 
nológia. ,Az LCD technológia szá- 
mos előnyt kínál" — magyarázza 
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Karsten Jahn, az EPSON 
Deutschland GmbH termékmarke- 
tingért felelős vezetője. ,Az LCD 
projektorok kiváló, éles, természe- 
tes színeket produkálnak. A többi 
kivetítési technikával ellentétben ez 
az eljárás nem gyors villódzással 
szimulálja az emberi szem számára 
az árnyékokat és a színeket. Az így 
keletkező stabil kép kíméli a sze- 
met." Az LCD-projektorok felépí- 
tése egyébként igen egyszerűen 
megérthető: folyadékkristályos 


az LCD technológia 


poliszilícium panelekkel működ- 
nek. A kivetítő lámpa felől érkező 
fényt fényválasztó tükörrel, alapszí- 
neire bontják szét, és a három alap- 
szín (a piros, a zöld és a kék) mind- 
egyikénél külön folyadékkristályos 
poliszilícium panellel szűrik meg 


a bemenő fényt. A rendszer három 
finoman részletezett monokróm 
képet készít, és ezeket egy prizmán 
keresztül pontosan egymásra vetít- 
ve hozza létre a képernyőn látható 
teljes képet. 


A Seagate még ebben az évben piacra dobja 
CompactFlash foglalatba illeszthető, kisméretű me- 
revlemezét, amely 5 gigabájt adat tárolására lesz al- 
kalmas -— jelentette be a vállalat. A cég szerint a mai 
igények megkövetelik az egyre nagyobb kapacitású 
memóriakártyák kifejlesztését a felhasználók mobili- 
tásának könnyít 


ése végett. A kis kártya felépítése leg- 
inkább az IBM Microdrive memóriáihoz hasonlatos, 
méretei azonban minden eddiginél előnyösebb fel- 


használást engednek sejteni. A Seagate közlése szerint 
-tett termékekkel lesz leginkább kom- 


patibilis a mini merevlemez, így leginkább a digitális 


az általa kifejle: 


kamerák ágazata kerülhet előtérbe a közeljövőben. Az 


apró winchester belsejében 3600-as percenkénti for- 


A világ legkisebb háromirány 


A digitális eszközös új kora jöhet 
el, ugyanis az Okinak sikerült kifej- 
lesztenie a világ legkisebb három- 


tengelyű gyorsulásmérő modulját, 
az ML 8950-es építőelemen az ér- 
zékelő szenzort ugyanis a vezérlő 
IC-vel integrálta. Az érzékelő nem- 
csak érzékelni képes a tér mindhá- 
rom irányába (X,Y,Z) ható gyorsu- 
lást 5-/— 3 g terhelésig, hanem képes 
át dőlésének érzékelésére. Sőt 
a készülék al a rezgések, üté- 
sek és az esetleges dőlés szögének 
és irányának pontos meghatározá- 
sára is. Ezekkel a tulajdonságokkal 
felruházva az ML8950 a szórakoz- 
tatóelektronikai, a mobil távközlési 


eszközök és a merevlemezek gyár- 


gyorsulásm 


Újdonságok I Hírek 


rője 

J 

tói piacán jelentős szerepet játszhat 
majd — állítja a vállalat. Hironori 
Kitabayashi, az Oki Electric leán) 
vállalatának, a Silicon Manufac- 
turing Company elnöke a bejelen- 
tés kapcsán elmondta: Mivel az Oki 
új modulja igen vékony, komoly 
ütéseket is kibír. A most kifejlesz- 
tett modul mindössze 1,4 mm vas- 
tagságával komoly ütődéseket is el- 
visel, ez pedig alkalmassá teszi arra, 
hogy kis méretű, hordozható be- 
rendezésekbe is beépíthessék. Az 
ML8950-es gyorsulásmérő az Oki 
első olyan terméke a MEMS pia- 
con 1999 óta, amely a saját szilíci- 
um alapú gyártástechnológiáját 
hasznosítja. 


Öt gigabájtos memóriakártya? 


dulattal futnak a lemezek, és a vállalat kifejlesztett egy 
úgynevezett RunOn nevű technológiát is, amely arra 


hivatott, hogy az esetleges komolyabb rázkódások se 


akadályozzák a merevlemez működését, így a kamerák 
működése közben nem kell attól tartanunk majd, 
hogy esetleg elvesznek róla az adatok. A tervek sze- 


rint a hordozható multimédiás eszközökbe és digitális 


nt háttértár CompactFlash 


2,5 GB-os, illetve 


fényképezőgépekbe s 
Type II foglalatba lesz illeszthető, s 


5 GB-os kapacitású változatban kínálják majd — áll 


a cég közleményében. 


Csúcssebes- 
ségű Pana- 
sonic kártya 


A Panasonic Pro High 
Speed memóriakár- 
tyáival elérhető a má- 
sodpercenkénti 20 
MB-os adatátviteli se- 
besség, ha azt a frissí- 
tett, továbbfejlesztett 
interfészen keresztül 
használják — jelentet- 
te be a vállalat őszi 
sajtótájékoztatóján. 
A mostani SD-kártyás 
eszközökkel a maxi- 
mális átviteli sebes- 
ség 10 MB/s. A kár- 
tyákat 512 MB és 1 
GB kapacitással kez- 
dik gyártani. 


A digitális 
fotózásé 
a jövő 


Gazdasági elemzők 
értékelése szerint 
2004-ben várhatóan 
másfélszer annyi ké- 
szüléket adnak el, 
mint tavaly. Szakértők 
ezt azzal magyaráz- 
zák, hogy a digitális 
fotótechnika jóval 
egyszerűbb a hagyo- 
mányosnál, ráadásul 
idén harmadával 
csökkent a kamerák 
ára, így az ár/érték 
arány miatt is érde- 
mesebb lett digitális 
fotózásba kezdeni. Az 
idén már egyértelmű 
a fejlettebb technoló- 
gia dominanciája, hi- 
szen az eladott fény- 
képezőgépek kéthar- 
mada digitális. 
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Hazánk és a nagyvilág művelt köznyelvében a , street art" 
kifejezés fogja csokorba a modern utcai művészeti meg- 
nyilvánulások népes világát. Az elmúlt pár évtized során 

a falfirkák, stencilek, taggelések és egyéb technikák mind- 
inkább részévé váltak az utcák, terek és közterületek falfe- 
lületeinek. Manapság már nem is lehet elképzelni mo- 
dern várost a street art, vagy public art nélkül. 
Lázárfalvy Tamás 


ár a Brian élete című nagysikerű 
B Monty Python filmeposz óta tud- 

juk, hogy például a graffiti mint 
műfaj az ókortól a politika szolgálatában 
(is) állt, az utca embere számára legtöbb- 
ször rejtély, hogy mi a mögöttes szándék, 
miért és kik által is került házának falára 
egy sticker, vagy vastag filctollas aláírás. 


Függetlenül attól, hogy a honpolgár meg- 
érti-e a street art mondanivalóját (ha egy- 
általán van), legtöbbször már az is kérdés 
számára, hogy nevezhető-e művészetnek, 
alkotásnak az efféle alkotás és művészet. 
Street art alkotókkal az első személyes 
kapcsolatfelvételem mindössze úgy tíz éve 
lehetett először, amikor rábiccentettem két 


buzgón graffitiző srácra házunk oldalában. 


Jómagam egy átdolgozott éjszaka késői 


hajnalán bandukoltam haza, retinámba 
égett raszterpontokkal, ők pedig épp ekkor 
igyekeztek szorgos munkával falra vetni 

a világról alkotott sajátos víziójukat (ha jól 
emlékszem, egy közel 2 méter x 6 méteres, 
színes , enemy" felirat formájában). Már 
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első gondolatommal azon méláztam, hogy 
miért azt a panelházat pécézték ki médi- 
umnak, amire nem is látnak rá az iskolába 


menő lányok és még csak busz se jár arra, 
potenciális műkedvelőkkel tömve. Tudatos 
felkészültségüket látva biztos lehettem 
benne, hogy nem ez az első festékes 
flakkonal kezükben töltött korai napkelté- 
jük, és nem is az utolsó (ekkor még nem 
sejtettem, hogy mégis). Jó szakemberhez 
illően, ki szereti és tiszteli hivatását, esz- 
öztáruk rendezett képet mutatott: mére- 
tes összecsukható alumíniumlétrával, pa- 
pírra vetett vázlatokkal, példás rendben 
felsorakoztatott flakonos festékekkel fel- 
szerelkezve fújták a betont rendületlenül. 
Biccentettem, elnyomtam a csikkemet 

a falon, és bevetettem magam a lakóház- 
nak csúfolt vasbeton bunker poratkái közé 


egy rövid alvás erejéig. Délelőtt mikor újra 
kiszabadultam a benzingőzös levegőre, is- 
mét összefutottam reggeli ismerőseimmel, 
bár most cseppet sem tűntek serénynek. 
Lógó orral mosták a falat higítóval, a há- 
tuk mögött parkoló rendőrautóban vára- 
kozó rendőrök arckifejezése láttán pedig 
valami olyan gondolatom támadt, hogy ha 
sok szabadidőm lesz, akkor inkább megyek 
kasszafúrónak, mint falfirkásznak (aztán 
persze a főnökeim beruháztak egy remek 
új filmlevilágító berendezésbe, és a szabad- 
időnek meg a kasszafúrásnak is lőttek, de 


ez egy másik történet...). Amint lehetett, 
tisztázni próbáltam magam a két festék- 
pisztolyos elkövető előtt, de mint kiderült, 
feleslegesen, mert a rendőröktől már tud- 
ták, nem én dobtam fel őket, hanem az 
egyikük nagyanyja, aki a konyhájuk abla- 
kából pont rálátott a botcsinálta festőpá- 
rosra. Az álmatlan nagymama - a hajnali 
félhomályban nem ismerve fel unokáját — 
betelefonált a rendőrségre, hangot adva 
abbéli aggodalmának, hogy garázda ele- 
mek épp akkor csúfítják el a szemközti íz- 
léses betonház falát. Huncut fintora volt ez 
a sorsnak, amely egy életre lezárta á két 
graffitiző bajkeverő művészi karrierjét. Az- 
óta ők persze felnőttek, tisztességes embe- 
rek lettek, és megmutatták a világnak, 
hogy akkor is lehet sikeres életet élni, ha 
évekig rajtuk röhögött az egész lakótelep 
(azt hiszem, az egyikükből bankár lett, 

a másik pedig pék, vagy biztosítási ügynök 
— végül is nekem mindegy, de a pék leg- 
alább nem rakja le a telefont köszönés nél- 
kül). Bár sokan vitatják a street art létjogo- 
sultságát, a fenti történetből azért kitűnik, 
hogy legalább nem veszélytelen — bizony- 
nyal bizsergető érzés festékes dobozzal 

a kézben a , tilosban"? járni. 


Kísért a múlt 
Akár az ősi balrangrajzok születését, akár 
a görög falfestményeket vesszük alapul, 
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megfigyelhetjük, hogy az emberben visz- 
szaszoríthatatlanul jelen van egyfajta al- 
kotási vágy, egy határozott késztetés az 
önkifejezésre, környezete önképű ábrázo- 
lására. A falfirkák egyik szülőatyja a több 
mint 3000 éves szakkarai piramisfelirattal 
is jól példázza, hogy már a régmúlt embe- 
rének is volt olyan mondanivalója, amely- 
ről úgy gondolta, ilyetén módon lehet 

a legjobban közölni. Minden kor és élet- 
tér létrehozza a maga vizuális világát, 
attól függően, hogy az aktuális alkotót 
milyen behatások érik, milyen a világról 
alkotott képe, mi foglalkoztatja — tulaj- 
donképpen a kultúrának nevezett kisgöm- 
böc, amely mindent felfal, ezekkel az al- 
kotókkal, művészekkel táplálkozik, tőlük 
hízik. A művészek kezében a különféle 
eszközök sokféle célt szolgálnak, megje- 
lenhetnek politikai fegyverként, vagy akár 
vágyaik és álmaik kifejezőjeként, és ez 

a modern, urbanizált világban sokszínűsé- 
gében egyre inkább megfigyelhető. 

A graffiti mint önálló street art stílus fej- 
lődésében nagyon sok történelmi párhu- 
zam figyelhető meg, és születése jócskán 
a modern, digitális idők hajnala elé tehe- 
tő. A kulturális fejlődés és az urbanizáció 
tanújeleként a világtörténelem során 
mindig létrejött és virágzott a gondolatok 
falfelirat formájában történő átadása. 

A római birodalom idejétől az 1900-as 


évek elejéig számtalan falfirka és ár- 
nyékszékfelirat született, de a művészi 


és képi ábrázolás 
nem volt ezen munkák sajátja. Nem 


zért még messze 


árt tudni, hogy már az 1700-as évek 
idején születtek olyan könyvek és írá- 
- és falfel- 


sok, amelyek az árnyi 
iratokkal foglalkoztak. Maga a graffiti 
szó az 1850-es években jelenik meg 
először a francia szakirodalomban. 
Sokak szerint a ma klasszikusnak te- 
kintett graffiti (vagyis a festékszórós 


falfelirat) a már említett mű 1 ön- 


kifejezés és a politika találkozásából 
az 1930-as évektől alakult ki Ameri- 
ka utcáin, de fénykorát csak a hatva- 
nas-hetvenes évekre érte el. Na- 
gyon nehezen meghatározható, 
hogy hol és hogyan készültek az el- 
ső valóban művészi szépségű fel- 
iratok, de tény, hogy a hetvenes 
évekre már igazi művészeti stílussá 
alakulva kezdték meghódítani 

a nagyvárosok utcáit a graffitik. 
Bandák jelölték meg területeiket, 
aktivisták rótták a falra politikai 
indíttatású üzeneteiket, vallási 
csoportok üzenték meg jövendö- 
léseiket a világnak, és ott voltak 

a hobók, akik virágokba burkol- 
ták a szürke házfalakat. 

A hetvenes-nyolcvanas évektől 


l í § 
A legújabb őrület. Kezdetben azt a célt szolgálta, hogy 


a festék helyett valamilyen kevésbé romboló, a városla- 
kók által elfogadhatóbb, könnyen eltávolítható megol- 
dást találjanak. Készülhet kézzel vagy számítógép segít- 
ségével, s minthogy jóval gyorsabban felhelyezhető 


a falfelületre, mint egy kézzel festett ábra, az alkotók 


egy , akció" keretében általában több helyre is applikál- 


nak FR. VST z 
matricákat. Méretük a Pár centistől akár a méteres 


ri ls be ; út 
egoldásig változhat, jellemzően kevés színvariá 


ei riációban, 
eginkább fekete-fehérben készülnek. A kisebb matricák- 


kal az alkotók szívesen veszik célba az eddig graffitizésre 
kevésbé használt felületeket, így a belvárosokban egyre 
kevesebb olyan közlekedési lámpát, forgalmi irányító 
táblát találunk, amely még nem volt vStickertámadás" ál. 
dozata. A matricás street arton érezhető leginkább a ge- 


nerációváltás, itt gyakran jelennek meg a számítógépes 


játékokból ismerős figurák és technikák. 


———— retek TK TVT, ta VMS CE MEOSETZA REKESZT mezőt SEEN EZZTKEk 


egyre inkább önös és tisztán csak művészi 


érdekeket szolgál a g gyre több 


yan alk: jelent meg, amely már nem 
a politikai vagy egyéb mondanivalót viszi 
a falakra, hanem csak , just for fun?" indít- 
atásból, önkifejezésből jön létre. Jól 
:gkülönböztethető stílusok J 


lásmódok köszönnek vis: 


athatjuk, má 


EZT SA 
FEKKHEKI (7 
BEKE] m—! 


megkocká 


1 
Falfeli ; ; s4.l 
elirat, falfirka, amély máralmár számos formában je. 


I li a, 
enhet meg. Kezdetben csak egyszerű mondatokat írtak 


tartó fi iképp sem szereti, ha fel az alkotó 

BEEE NÁNAES deka otók, de napjai á 
egyáltalán felmerül, hogy közte és a , Pu- , apjainkra már a nagyon szíi (zá 
c at ps. szin 8 
fajk xy Gyula" pálcikabetűs feliratot gy es, művé 


szi igényű 3 fsz 
elkövető kisnyugdíjas közt bárki párhuza- genyü falfestmények különféle stílusai is kialakultak 
mot is von, még ha el is kell ismernie, asz 
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hogy mindkettejük eszközei azonosak. ni ákkal készülhet: f 4 ös áé 
Tal : festék. 
Valahol mégi szóróval, 


sak kell, hogy legyenkü- — filct étá 
8y (egy oll ús 1 
szet és politika közt. al, krétával, vagy más, könnyen beszerezhet. 


használható eszközzel. 
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Kézenfekvő és mindenképp olcsó 
megoldás az utcát mint médiát válasz- 


y annak hitt gon- 
dolataink kifejezésére, hiszen a falak, 
járdák mindig szem előtt vannak. 


A ,tag" mint logo, vagy 
aláírás elsősorban a külön- 
féle bandák területjelzése- 
ként terjedt el, ma már job- 
bára elvesztette eredeti je- 
lentőségét, a staggerek" 
szinte minden fellelhető fe- 
lületen otthagyják kézje- 
gyüket, amerre járnak. Jó 
példa erre, hogy Budapes- 
ten a Margit kőrút gyak- 
rabban látogatott oldala 
(ahol jóval több üzletet ta- 
lálunk), mennyivel több fal- 
firkát és taget rejt, mint a 
sétálók által kevésbé láto- 
gatott oldal. A tag árulko- 
dik kiagyalója ügyességéről 
és rutinjáról, illetve az álta- 


la és , bandája" által képvi- 


selt stílusról, irányzatról. 


A legegyszerűbb , Hajrá Fradi" és , Szeret- 


finoman cizellált non-figuratív festmé: 
kig minden esetben kiolvashatunk vala 
üzenetet. Akár az alkotó sportrajongása, 
akár lmi hovatartozása, akár pedig 

művészi önEzJÉN ki zönnek ránk az ut- 


cán, biz 


8 hogy égne az ő 


ka 


megfelelő 

a esetén akár több ezer, 
vagy épp ellensé- 
a graffitit, és van 


megítélése változó, van, aki szépnek tartja 
zeretlek" ákombákomot (pél- 
dául Micukaj; és van, aki elviselhetetlen- 
nek, bármily szépen is van felfestve 
graffiti (például egy lila lelkü- 
letű drukker). Vannak, akik közömbösen 
sétálnak el mellette, már megszokták, 
mondván: nem is akarják érteni, mi az 

a szemközti házfalon, de hát 


a színes , izé" 
ilyen ez a mocskos város, és egyébként is, 
nyugaton sincs ez másként, sőt. 

Természetesen sehol sincs ez másként, az 
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alkotókat kivéve szinte mindenki megkér- 
dőjelezheti módszereik hel é 
heti fel a kérdést, vajon törvé 
er embernek kötele 
diktatórikus 


hogy szá 
egy ember véleményét. Kis: 
apotnak tűnik mindez, és elkövetni 
; lehet, mintha e 


ilyesmit olyan é ) 
mikrofonba beszélve tömegek fülébe or- 
díthatnánk, hogy halhatatlanok vagyunk. 
dolog 


a, elmondhat valamit, megmutat- 

hat valamit, olyan módon, amibe 
1] bele a cenzúra, nem szól bele az 
anyukája, és még csa újravakolást sem 
ő fizeti. Az egyéni véleményből könnyen 
7. Mindez csakis addig ér- 
ió, véle- 


válhat közös ü 
dekes, amíg az átadott inform 
mény hiteles. Vajon hány Erzsike szíve 
dobban meg nap mint nap, amikor Kőbá- 
nyán befordul a busz, és az a Áá 
ja, hogy Géza nagybetűkkel szereti őt? 
Vajon hányan hiszik el, hogy Jézus él és 
hogy a maff fia a maffia? Vajon hány em- 
bert érdekel, hogy egy szerencsétlen 
tagger Káposztásmegyertől a Nyugatiig 
minden házra felfirkálta, hogy , Esgsmy"? 


És a művészet? 
Azért a művészet szépen megél nagyvá- 
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rosok falai közt. Látni gyönyörűen tele- 
rajzolt vonatkocsikat, befestett házfalakat, 
szinte megszólaló figurákat és elképesztő 
színeket, amelyek szerintem szépek. 

A nagypapám szerint persze egy ba- 
lettelőadás sokkal szebb, dehát ő kiskorá- 
ban nem hallgatott Exploitedet vagy Hip- 
Hopot. Ha képesek vagyunk mocsokban 
élni, arra is képesek vagyunk, hogy a mo- 
csokban meglássuk a virágokat. Tényleg 
nagyon komoly és elismert gyökerei van- 
nak az utcai művészetnek, és nyilván 
megvan a magyarázata, hogy egyes alko- 
tók miért ezt a kommunikációt választják. 
A vizuális kultúra viszonylatában nálunk 
fejlettebb országokban léteznek művésze- 
ti egyetemek, ahol a street art és public 
art oktatása már mindennapos. Természe- 
tesen Michelangelóról minden graffitis 
hallott, de azért Lil Hawk, Joe 136 vagy 
Cornbread neve csak az igazán , hardcore 
arcoknak" cseng ismerősen. Egyébként 
hazánkban is vannak sikeres próbálkozá- 
sok a street art mint művészet elis- 
mer(tetdjésére, de azért azon nem szabad 
csodálkozni, hogy a Szépművészeti Mú- 
zeumban a Monet és társaira többen vol- 
tak kíváncsiak, mint a Műcsarnokbeli 
Intermedia kiállítás matricáira. 


Új utakon 

Beletörődve a megmásíthatatlanba, egyre 
több vállakozás próbálkozik azzal, hogy 
üzlete portálját vagy frissen épített beton- 
kerítését reklám célú graffitivel tegye vé- 
detté a spontán felfestések, graffitik, 
tagek ellen. Végül így is, úgy is összefes- 
tik, legalább legyen valami értéke a tulaj- 
donos számára, hozzon valamit a konyhá- 
ra. Egy szépen felgraffitizett cégfelirat az 
üzlet előnyére is válhat, hiszen elnézve 
egy-két hazai portált, hagyományos rek- 
lámfeliratot, nem biztos, hogy a graffitik 
képi világa az ízléstelenebb. Némely ön- 
kormányzat legálisan engedélyezi 
graffitik készítését kihasználatlan ipari te- 
rületeken, mondván, ha itt élik ki a fiata- 
lok alkotási vágyaikat, legalább az óváros 
megússza a pusztítást. Alkotói oldalról is 
érezhető egyfajta idomulás, elszaporodtak 
a stencilek, a matricák, ezeket könnyebb 
eltávolítani, kisebb a konfrontáció. Kiala- 
kulóban van, vagy már ki is alakult 

a street art új ága, a stickerezés, stencile- 
zés, ahol a modern kor gyermekei számí- 
tógéppel készítik utcai dekorációikat és 
ragasztják azokat megérdemelt helyükre. 


"Társadalmilag talán könnyebb elfogadni, 
hogy , csak" egy pár matricát kell lemos- 
ni, mint újravakolni az épületet. Igazi 
fegyvertény lehetne a hazai matricázók 
számára, hogy , Gé" stickereivel még az 
óriásplakát-pályázaton is megjelenhetett, 
persze legálisan mint műalkotás. Sok , ut- 
cai harcos" számára azonban mindez nem 
más, mint az igazi lázadás megszűnése, 

a street art legalizálása, beolvasztása 

a gyűlölt, lábvízszagú közízlésbe, ezzel el- 
vész a belső lényeg, a , lázadás". A matri- 
cákat, nyomatokat előállítani persze 
könnyebb, mint a kézzel festett 
graffitiket, tageket, de azért még megvan 
a szokatlan érzés, hogy valami egészen 
újat alkot az ember. Nem szabad elfelejte- 
ni, hogy valószínűleg ugyanaz a kreatív 
erő bújik meg a csúnya kis stickerekben, 
matricákban, mint az egykori 
barlangrajzokban, ugyanaz a kifejezési 
kényszer, emberi ösztön dolgozik a hát- 
térben. Az internet mint a modern művé- 
szetek egyik melegágya, természetesen az 
utcai művészetek számára is sok változást 
hozott. Komoly nemzetközi közösségek 
alakultak, olyan alkotói csoportok jöttek 
létre, amelyek folyamatos kapcsolatot tar- 
tanak egymás közt. A stickerelés, stencile- 
zés kitűnő módja a nemzetközi alkotói 
összefogásnak, számtalan jellegzetes figu- 
ra, embléma és más képi motívum járja be 
a világot a hálózat segítségével, hogy utá- 
na szinte az összes nagyváros bérházainak 
falán fellelhető legyen. A fórumok és 
portálok ontják magukból a letölthető 
alapokat, sablonokat, amelyeket aztán kis 
kreativitással mindenki saját képére for- 
málhat. Valószínűleg sokan fel sem fog- 
ják, hogy valami egészen új dolog kiala- 
kulásánál vannak jelen, hiszen nagyon ke- 
vés olyan művészeti, kulturális alkotás lé- 
tezik, amely képes egy közös alkotási fo- 
lyamat, formálás után szinte azonnal na- 
gyon nagy tömegek elé kerülni, egy idő- 
ben a világ szinte minden pontján. 


Stílusban 

Abba talán már minden polgár beletö- 
rődött, hogy street art nélkül nincs 
nagyvárosi élet, és a legtöbb európai ut- 
cán járva az az érzése támad az ember- 
nek, hogy a rettenetes mennyiségű 
graffiti és más technikájú felirat létre- 
hozása olyan mértékű munkát és időrá- 
fordítást kíván, hogy talán már a nagy- 
szülők is ragasztanak, festenek. A hip- 
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Stenci 
encil 
A gyorsabb ölátákészéss; 
egyik megoldása, ahol az 
alkotó egy Papírból, vagy 
más, könnyen hozzáférhe- 
tő anyagból készített sab- 
lont hord magával, s ennek 
segítségével bonyolult 
ábrákat is könnyen vihet 
a falfelületre festékszóró se- 
gítségével. A sablonos fal. 
firkák elhelyezéséhez nincs 
szükség különösebb ügyes- 
ségre, és közel sem biztos, 
hogy a sablon alkotója sze- 
mélyesen festi fel az adott 
mintát. Technikájából adó- 
dóan ritkán látni többszínű 
stenciles festményt, de 


a kreatívabb alkotók, mint 


tudjuk, mindenre képesek... 


hop korszak kapucnis pólói, bő szárú 
nadrágjai és más jellemző stílusjegyek rá- 
illenek napjaink street art elkövetőire is, 


és ha bejelentés érkezik egy bolt tulajdo- 
nosától portája elcsúfításáról, természete- 
sen a rendőrség sem az ügyvédi kamara 
tagjai közt fogja keresni az elkövetőt, már 
ha keresi egyáltalán. Érdekes módon 
azonban minden alternatív szubkultúra 
kitermelte a maga street art alkotógárdá- 
ját, így lehetséges, hogy a metálosok, 
rapperek, hip-hoposok és az aktuális fa- 
vorit zenei kultúra kedvelői közül mindig 
kikerül egy-két graffitista. A zene — mint 
önkifejező lehetőség — természetes kap- 
csolata a vizuális művészetekkel mindig is 
megmarad, de azért a Vivaldi-fanatikusok 
ettől még nem fognak az utcára rohanni, 
hogy elmondják mindenkinek, milyen 
szép is a világ. Lázadás, őszinteség, egy jó 
adag exhibicionizmus és természetesen az 
önkifejezés ősi vágya azok az összetevők, 
amelyek esszenciájaként jön létre a street 
art. Ha ezen elemekből valamelyik hiány- 
zik, már közel sem biztos, hogy az utcára 
megy az alkotó. Akikből hiányzik a , vitri- 
ol", manapság inkább blogot írnak, zenél- 
nek, festenek, de mindezt jobbára csak sa- 
ját kulturális környezetükben teszik, nem 
érzik szükségét, hogy gondolataikat az ut- 
cára vigyék. Ha az éjszakai szórakozóhe- 
lyeket, klubokat, koncerteket járjuk, 
könnyen futhatunk össze street 
artosokkal, és minél inkább a kultúra és 
közízlés határát súroló zenei műfajjal ál- 
lunk szemben, annál biztosabb, hogy 

a zsebekben lapulhat egy filctoll, a tarisz- 
nya, oldaltáska rejthet egy festékszórót, 
vagy éppen egy stencilrajzot. u 
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A legfontosabb talán 
a pre-vis időszak, 
ilyenkor lehet igazán 
kísérletezni az 
ötletekkel 


tá 


A Pitch Black című film hamar eltűnt a süllyesztőben, 
hőse mégis visszatért, ezúttal egy valódi szuperproduk- 


tiddick 
ötetség 
(roni 


cióban. A filmes effekteket készítő Double Negative 
csapat megosztott velünk néhány kulisszatitkot. 


Nagy pénz: nagy effe 
számára a Pitcb Blackb 


1 Donble.Nega 
épest A Sötétség Kró- 
nikája minden szempontból , nagyobb" volt — ki- 
véve a batáridőket. Ugyanazzal a filmes csapat- 


(Nálunk Pitcb Blaci Jente 
mel vetítették) effektjein. Ez a s 
ta el Vin Diesel i i 
antihőst, a szökött fegyencből életmentővé 
avanzsált Richard B. Riddicket alakította. 
A film mindössze 23 millió dollárból ké- 
szült, de hogy ennek ellenére is képes volt 
emlékezetes képi világot teremtenie, az 


tal kellett együtt dolgozniuk, és az elmúlt öt év- 
ben már az ő belső struktúrájuk is fejlődött üiy- 
nyit, bogy nyugodtan belevágjanak akár ilyen 
léptékű projektbe is. 


részben a Double Negative érdeme volt. 
A stúdiók láthattak még kiaknázatlan lehe- 
eket Riddick fi an (ezért 
toztatták meg a forgatókönyvet, hiszen ere- 
detileg nem is élte volna túl a filmet), és 
"Nwvohy sokkal nagyobb, 105 milliós büdzsét 
kapott, hogy elkészítse a folytatást. A na- 
gyobb pénz nagyobb effekteket jelent, de 
időközben a Double Negative is kinőtte 
magát, így semmi akadálya sem volt az 
újabb közös munkának. A folytatásban 
Riddick a Helion Prime nevű bolygón bo- 
nyolódik a helyiek és az őket leigázni 
lő Lord Marshall (Colm Feore) visz: 
A munkából öt nagyobb jelenetet kapott 
a Double Negative, ezek összességében 140 
kisebb-nagyobb effektet igényeltek, mel: 
ken mintegy 50 művész és programozó dol- 
gozott. Néhány teljes egészében számítógé- 
i óból felépített jelenetet is kellett 
de számtalan apró, szinte észre- 
vétlen módosítás és effekt is akadt. A legna- 
gyobb kihívást azok a részek jelentették, 
amelyek komoly dizájn-munkát és véget 
nem érő ötletelést igényeltek — például 


Riddick és a gonosz Lord Marsball összecsapása során komoly problémát 
okozott a főbősnek, bogy a Lord képes "kivetíteni" asztráltestét - a Double 
ekt kidolgozása okozott gondot. 


Negative számára inkább az asztrál-: 


Riddick és Lord Marshall párbaja, illetve 

Elementálok (ahogy a magyar fordításban 

hallhatjuk: elemlények) nagykövete, a Judi 
tott Aeron megformá 


r a jelenetek legr 
gyobb rész. ddigra már elkészültek 
a storyboardok és a különféle koncept 
artok. A Double Negative felosztotta 
a munkálatokat, és minden nagyobb jele- 
nethez külön supervisor került. 

a storyboard alapján elkészültek 
mált látványtervek, a rendezi 
és Peter Chiang, a film vi 


felelős témavezető nekilátott, elvett, ho: 
adott, megváltoztatott néhány képet és b. 


dta a Double Negative- 
instrukciók alapjá 
új látv szítettek. Ha a filmesek 


végre elfogadtak egy adott rés 
véglegesíthette az animációt — néha refe- 
nt még a munkálatok kés 
s felhasz: őket, például a moz- 
svezérlő berendezéshez 
felvételek k: 


ok, melyekben Lord 
1] és Riddick párbaja, illetve Aeron 
et , eltűr " láthatók. Mindkét 
s a maga egyedi 


trükkje: lott 


pontra v 


sord Marshall képes egy a 


testét, amely ugyan 


nem képes kapcsolatba lépni a környezettel, 


de pillanatok alatt követheti , fizikai" teste 
is. Harc 


zben villámgyorsan képes helyet 
változtatni, kellemetlen pillanatokat okozva 
tla 


irányokból sújthat le, miközben ő maga s 


ezzel Riddicknek, hiszen a legváratlanabb 


tetlenül kerüli el a találatokat. Aeron az 
Elementálok nagykövete, akik — nevük 
alapján nem meglepő módon - a tűz, víz, 
levegő eleméből , épülnek" fel. Aeron ele- 
me a levegő, így egy szempillantás alatt ké- 
pes köddé válni. 


Lord Marshall és az asz 


áleffekt kidolgc 


sa elsősorban konceptuális szempontból 


volt összetett. A Double Negative először 


valamiféle referenciát keresett: találtak is 


egy reklámot, kis zársebességgel készített 


felvételekkel, melyben ahogy haladt a ka- 


en , elkenődött" hatást keltett. 
knek tet: 
tást próbálták vis: 


mera, érdek: 


A filme: ett az Öt t a ha- 


aadni az asztrálfelvé 
során is. A Riddick-Lord Marshall ös: 


áci 


csapás previzua. ja különösen sokáig 


tartott, hiszen a felvételek időzítéseit 


ponto- 


san ki kellett dolgozni. Vin Diesel és a Lord 


Marshallt alakító Colm Feore néha együtt, 


néha egyedül , harcolt" a zöld vászon előtt, 


más alkalmakkal egyszerre öt kaszkadőr he- 
lyettesítette Colm Feore-t, hogy Vin Diesel 


begyakorolhassa a pillanatok alatt helyet 


változtató Lord Marshall elleni harcot. 
Amikor elkészi 
anyagon a kaszkadőr 
lyettesítették. A felvételt megkapta 

a Double Negative, akik elhelyezték a ké- 


ült a koreográfia, a nyers- 


ket teniszlabdák he- 


pen a maguk CG Lord Marshallját, úgy 


alakítva mozgását, hogy tökéletesen kövesse 


Riddick mozdulatait. 
éhez valódi és 3D 


Az asztráleffekt eléré 


animációs felvételeket kellett kombinálni. 


Ehhez három kamerát használtak: a fő 
kamera mellett mindkét oldalon egy-egy 
35 milliméteres, nagyobb látószögű len- 


csével felszerelt kamera állt, melyek egé- 


szében rögzíthették az akciót. Zölc 


szon előtt felvették Colm Feore-ra 
a mozdulat elejét és végét. 
Készült néhány referenciasáv a kamerák 


pontos elhelyezéséhez, lyukasztó sávok 


(magába foglalva a zöld hátteret), vilá 


referencia sávok és nyomkövető sávok. Eze- 


ket digitalizálva összevetették a Col Feore- 


ral felvett mozdulatokat a színészről készí- 
tett virtuális felvételekkel, melyet Maya se- 


gítségével újramodelleztek. 
A következő lépés a mozdulat eleje és vé- 


ge közötti rész animálása volt. A Double 


lő periódust 


Negative külön mozgásvez. 
filmezett, hogy összegyűjtse azokat 

a mozdulatokat, amelyek később 3D- 
refernciaként szolgálhattak. Hamar kide- 


rült, hogy közvetlenül nem használhatják 


a mozgásvezérlést: amikor az így nyert 


al Lord 


mozgásfázisok felgyorsítás 
Marshall néhány képkocka alatt elért 
egyik hel 


ről a másikra, a csapat csalódot- 
tan konstatálta, hogy az effekt meglehe- 
tősen idiótán fest, és leginkább a Benny 
Hill-féle jelenetekre emlékeztet. Ennek 
kivédésére a csapat úgy készítette el a CG 
modellt, mintha Lord Marshall a két fázi 
között hatalmasakat , szökkenne?". Moz- 


As 


dulatai menet közben is felismerhetőek 
maradnak, ám összességében megtartja 


A Double Negative nem csupán az effektek, de 
a különféle űrj ívek kidolgozásában is rés 
egyik Helion vadászgép és 
Mivel előbbibez 
okat kaptak, 
e kialak 


eredeti 


ésre állt egy díszlet is, amellyel egybe lehetett 
vetni a 3D-s modellt. 


-sattlálib, 


a hihetetlen sebesség illúzióját. 

A jelenetért felelő. x Wuttke írt egy 
plugint, mellyel az asztrálcsíkot is lehetett 
animálni. Az eredeti tervekben szereplő, re- 
ferenciaként használt reklámban látott stati- 
kus csík ugyanis kissé szegényesnek tűnt, 
némi animációval feldobva azonban sokkal 
látvány s folyamatosabb lett. A CG 
modellek bőrét é rűbbé tevő felszín 
alatti fény 

scattering) 


letve a Double Negative által fejlesztett 
DNA-ban renderelték. A jelenetet végül 
Apple Shake-ben állították ös ú 
simításokat pedig néhány ját fejleszti 

é enték bele" a va- 


amerás 
technológiát alkalmazták. A filmesek kikö- 
i gyelni kellett arra, hogy Aeron 

Ő, füst- 


töléletesi c G másolat, Saly követte min- 
den mozdulatát: a RenderManben szá. 
rt" Maya Fluids si 


erepelt egy 


r az ,élő" Denchet mutatta, majd a vá- 
zat, JÖEÉYEt ez alapján készítettek 


st, amely, mivi d fteljéséh áttetsző volt, látni 
engedte a hátteret is. Az első próbálk 
nem voltak elég látványosak, a végered- 
mény pedig túlságosan , síkban" maradt, 
ezért még egy réteg füstöt helyeztek alulra. 


dl e E a 


A film egyik legbonyolultabb űrhajós jelenetében egy zsoldos űrhajót látunk, amint Helion városa 
felé közelít. A kamera követi amint elsuhan a víz és homokdűnék felett, míg eléri a hatalmas várost. 
A 750 képkockából álló CG jelenetet többször átdolgozták. A víz megjelenítéséhez azt a szoftvert 
használták, amelyet eredetileg a Merülés a félelembe (Below) című filmhez írtak, majd továbbfej- 
lesztettek A Szövetség (The League of Extraorinary Gentlemen)-ben látott Nautilus-képekhez. A vá- 
ros egy festett háttér, melyet Photoshopban készítettek, majd 3D geometriára vetítettek. A rövid je- 
leneten már a projekt elején elkezdett dolgozni a csapat, végleges formáját pedig a megjelenés 
előtt két héttel nyerte el: összesen kilenc hónapos munka fekszik benne. 


Ez a test hátsó részének térbeli ívét követte, 
így megg , mélységet" 
nek. Valódi stről is készültek felvételek, 
ezeket arra használták, hogy megtörje a CG 
és a valós felvételek közötti átmenetet. Már 
eapani néhány apróbb módosítá 

g, például az előtér mozgásának meg- 


felelően kellett torzítani a hátteret, illetve 
elkészíteni néhány 3D-s objektumot, példá- 


ul Aeron öltözé k még inkább fo- 


oz a Double N egative 
megszokott eszköztárát alkalmazta: Alias 
Maya, Pixar RenderMan, Apple Shake, 2d3 
Boujou, 3D Egualizer, Adobe Photoshop, 
illetve néhány saját fejlesztésű szoftver és 
A csapat azért is ragaszkodik ez. 
ez, mert az egés 

les körben alkalma: ) 

kthez külsős segítséget kell igi 

könnyebb találni olyat, aki is 
őket. A Maya, RenderMan és a Shake pedig 
azért is megfelelő választás, mivel mindhá- 
rom testre szabható, egy különleges feladat 

tén pedig v 

célspecifikus plugint készíteni hozzájuk. Ez 
annál könnyebb, minél nyitottabb egy 
j étség Kró pedig s 
talan dl; n lűegés tő s: Jerrészt ágál 
amelyeket a Double Negaúvet írt, és ame- 
lyek révén eddig valóban nem látott 
effekteket lehetett létrehozr 


A csapat a megfelel ftverek használata 


mellett a previzualizáció szerepét tartja 
ha egy csapat jól ha. 
kot, akkor már az indu- 
rletezni azokat az 
a projekt végéig 
meghatározó szerepet kaphatnak. S nem 
utolsó szempont az sem, miszerint lényege- 
lcsóbb elméleti síkon kísérlete: 
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A Digítárt magazin 
s Mindenki együtt" 
Hályázatot MEUGT 


A pályázat 2 kategóriában kerül kiírásra 


. — Számítógépes grafika — Plakátterv 


1 ) car T 
ú ca a gl L tt , € il 


A DigitArt magazin a legjobb pályaműveket továbbfelhasználás céljából 
a segítséggel élők érdekképviseletével foglalkozó szervezeteknek átadja! 
Pályázati feltételek: 


Kategóriánként az első 3 helyezett nagy értékű díjakat nyer! 
Leadási határidő: 2005. január 14. 


A pályázaton mindenki részt vehet, korra és előképzettségre tekintet nélkül. 


A pályaműveket postán vagy e-mailen lehet beküldeni. 
Postacím: DigitArt magazin 1075 Budapest, Madách I. út 13-14. 
A borítékra írják rá: ,Pályázat" 
(a pályaműveket, vagy bármilyen a pályázati anyagot tartalmazó adathordozóeszközt nem küldünk vissza.) 


A pályázati kiírás megtekinthető a www.design21 .hu honlapon. 


Médiatámogató: INPTESSZUTN KÉT rédtős 


A pályázat leadásának feltételei 
- a határidőn túl vagy a kiírással nem egyező paraméterekkel rendelkező pályázati anyagot - a szerző nevének, elérhetőségeinek pontos megadása. D ! G TART 
nem fogadunk el - maximum 1000 karakter hosszúságú leírás a pályázati anyagról, 
- a legjobb 20 pályaművet az eredményhirdetést követően időszakos tárlat keretén belül melynek tartalmaznia kell a felhasznált szoftverek felsorolását, a készítés módját, 
bemutatja valamint az alkotás alapgondolatát, 
- már megjelent, publikált, kiállított pályaművet nem lehet beadni tömör mondanivalóját 
- egy pályázó több anyaggal is pályázhat - a szerző nevének, elérhetőségeinek pontos megadása 
- a pályamű mérete a számítógépes grafika esetén: min. 1924 x 1024, max. 2048 x 2048 - a beküldött pályázatok anyagának szerzői joga a pályázót illeti 
képpont a pályázók azonban pályázatukkal elfogadják, hogy a szervezők külön szerzői díjazás 
- a pályamű mérete weblap esetén: szélesség: min. 800, max. 1024 képpont nélkül, bármilyen formában, korlátlan ideig felhasználhatják, harmadik személy részére 
- weblap esetén kompatibilitás a jelenleg ismert webböngésző szoftverekkel újrafelhasználásra átadhatják a pályaműveiket. 


Minden jog fentartva! 


Mandel Mirjam 


Életképek 
a fotóriporter 
szemével 


.Képkivágásokban látom a tájat, a színházi elő- 
adást, a barátaimat" 


Utolsó nap a tűzősoron" című képriportjával Benkő Sándor fotóri- 
porter nyerte el az idei, XXII. Magyar Sajtófotó-pályázat egyik nagydí- 
ját. A Magyar Újságírók Országos Szövetsége és a Magyar Fotóripor- 
terek Társasága által kiírt versenyre 256 alkotó 5317 pályaművel neve- 
zett. A sárvári fotóriporter a körmendi cipőgyár bezárása előtti mun- 
kanapot örökítette meg. , Érzékeny és empatikus képet fest a bezárás 
előtt álló varrodáról. Intim pillanatokra koncentrál, tétova mozdulato- 


kat kap lencsevégre..." — 


DigitArt: Tudatosan készült a fotó- 
riporteri pályára? 

Benkő Sándor: Nem igazán. Geodéziát ta- 
nultam Szombathelyen, majd Székesfehér- 
váron. Bár a főiskolát — félig-meddig rajtam 
kívül álló okok miatt — nem fejeztem be, 
szerettem a szakmámat. Hobbim a fotózás 
és a fafaragás volt. Amikor a Vas megyei na- 
pilapnál felajánlottak egy fotóriporteri ál- 
lást, az egyik hobbim a hivatásommá vált. 

A rendszerváltás előtt egy évvel néhány ba- 
rátommal megalapítottuk a vidék első füg- 
getlen hetilapját, a TérKépet, ahol fotóri- 
porterként, képszerkesztőként dolgoztam. 
A lap megszűnése után ismét a Vas Népe 
munkatársa lettem, rám bízták a fotórovat 
vezetését. A mai napig ebben a beosztásban 
dolgozom. Munkatársaim szavazata alapján 
kétszer kaptam nívódíjat, egyet a Vas me- 
gyei közgyűlés kulturális tagozatától. Tavaly 
a sajtófotó-pályázaton egy sorozatom kate- 
gória és nagydíjas lett. Első kiállításomat 
Fogyó Falvak címmel rendezték, aztán né- 
mi szünet után jött a többi önálló tárlat. 
Mindnek főszereplője valamilyen módon az 
ember, az ember sorsa. 


A díjnyertes fotók döbbenetes erő- 
vel érzékeltetik az állásukat elvesz- 
tők fájdalmát. Fel lehet és fel kell-e 
készülni egy ilyen fotótémára? 

Minden riportra fel kell készülni, legalább 


írta egy kritikus a fotós díjnyertes munkáiról. 


fogalma legyen az embernek arról, hogy 
mire is számíthat. Mivel a riport a helyszí- 
nen készül, ott kell improvizálni, alkalmaz- 
kodva a környezethez, az emberekhez. 
"Tudatlanul csak élettelen képeket készíthe- 
tünk. Mivel a körmendi asszonyok sorsa 
más szinten már eldőlt, jelenlétemnek nem 
volt számukra döntő jelentősége. Tudták, 
hogy nem vájkálni megyek, nem nagyon tö- 
rődtek velem. Nem bújtam bele a képükbe, 
szinte észrevétlen voltam, ezért őszinték 
maradtak. Mivel rajtuk segíteni már nem 
tudtam, arra törekedtem, hogy az utolsó 
napjukon keresztül mutassam meg, meny- 
nyire fájdalmas tud lenni, amikor valakinek 
megszűnik a munkahelye, amely egy életen 
át kenyeret, biztonságot adott. 


Milyen gépbeállításokkal fotózott, 


" milyen szempontok vezérelték? 


A digitális Nikont a lehető legnagyobb ér- 
zékenységre állítottam. Tudtam, hogy a ké- 
pek zajosak lesznek, de éppen ez volt 

a szándékom. Nem az volt a célom, hogy 
szépen megvilágított, optimálisan exponált 
felvételeket kapjak. Ezek nem sokban 
különböztek volna egy reklámfotótól. A so- 
rozat készítésekor nem is gondoltam a pá- 
lyázatra. A beadási határidő előtt néhány 
nappal szedtem össze pályázati anyagaimat. 
Amikor megtudtam, hogy díjnyertes lett 

a sorozatom, valahogy úgy éreztem magam, 


32 ! DIGITART ! www.digitartmagazin.hu 


mint pályám kezdetekor, amikor első képri- 
portom jelent meg az Új Tükörben. A díja- 
zás sokat jelent számomra, ugyanakkor ér- 
zem a felelősségét is. 


Napilapos fotóriporter. Minden nap 
tartogat kihívást? 

Igen, és ez így van jól. Az emberek több- 
sége pusztán érzi, hogy az új nap új kihí- 
vást, változást, valami mást hoz. Én vi- 
szont tudom. 


Milyen tulajdonságokkal kell ren- 
delkeznie egy jó fotóriporternek? 
Elengedhetetlen a gyorsaság, a tettrekés- 
zség. Le kell mondania a szabad hétvégek- 
ről, az ünnepnapokról, és olyan társat kell 
választania, aki ezt a felfokozott életvitelt 
képes tolerálni. Kiterjedt információs bázis- 


sal kell rendelkeznie, s nem árt, ha kapcso- 
latait ápolja is. S ami talán a legfontosabb: 
az őszinteség és a hitelesség. Az olvasó igé- 
nyeit is figyelembe véve el kell tudni dönte- 
ni, mi fontos, és mi fontosabb. 


Szabadidejében is szívesen fotóz? 
Igen. A legtöbbször képkivágásokban látom 
a tájat, a színházi előadást, a barátaimat is. 
Szeretek embereket fotózni. A sorsuk érde- 
kel. Nagyon szeretek elmélyedni a szociog- 
ráfiai témákban. Alapból azok mellé állok, 
akiktől mások elfordulnak. 


Milyen fényképezőgéppel dolgozik? 
Jelenleg a szerkesztőségi Nikon DIH-val 
dolgozom, a családi, vagy egyéb képeket egy 
Coolpixszel készítem, és a lányomnak is van 
egy kis digitális Nikonja. Tartalékban persze 
ott van a filmes F90X. Régóta szeretnék egy 
újabb, kompakt kamerát vásárolni magam- 
a kínálat szinte hónapról hó- 
napra változik, nem egyszerű választani. Ko- 


nak, de a piac, 


rábban szerettem a filmes gépeket is, de ma 
jobban érdekelnek. Ha egy 
gép beválik, az a szívemhez is nő. Persze, ha 
technikailag már nem felel meg a követel- 
ményeknek, nem halogatható a váltás. Azo- 
kat a gépeket favorizálom, amelyek legalább 
tizenkét megapixeles CCD-vel rendelkez- 
nek, és megbízható a fehéregyensúlyuk, 


már a digi 


gyorsak. Legfontosabb azonban, hogy meg- 
bízhassak benne, ne remegő gyomorral kell- 
jen visszanéznem, hogy mit művelt. 


Régóta van a szakmában. Könnyű 
volt az átállás a digitális technikára? 
Szerettem a filmes gépeket, de mint napila- 
pos fotóriporternek nagyon fontos a gyorsa- 
ság, ehhez pedig ki kell iktatni a hosszadal- 
mas vegyészeti eljárásokat. Igen, könnyen 
átálltam a digitális technikára, szeretem és 
kihasználom a számítástechnika által kínált 
lehetőségeket. Jó dolog, hogy azonnal kont- 
rollálhatom munkám eredményét, és korri- 
gálhatok is, ha a helyzet megkívánja. m 


A SZÁMÍT 
KONTROLÁL. 
NEM KÉRDŐJEL 
I RÁFIA VALÓT" 


ar önbáetált NÉ 
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3 Gt 
kv 
FA 
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Kézi ő 

Névsorolvasás 

Ha többet akarunk tudni a tipográfiáról, a legjobb, ha elsőként megismerjük a 

szakma nagyjait. A DigitArt díjnyertes betűtervezőket szedett egy csokorba a 
Ld világ minden tájáról; íme egy rövid bemutatás a cikkben nyilatkozókról. 


6 g f § [/ Jeremy Tankard Peter Bilak 
kal www.typographyanet, infolotypography.net  www.typotheguc.com, www.peterb.sk 


Díjnyertes betűtervező, világhírnévre tettszert A Typothegue alapítója, számos betűt tervezett 
különleges stílusával, többek között a Bliss,az a Fontshop felkérésére, rendszeresen térvez az 
t 4 j Alchemy, a Shaker és az Aspect megalkotója. ID, a How és a Graphics International számá- 


h § 7 ra. Mindemellett a Hágai Királyi Akadémián is 
es ú Ji : p (/ ,) Nick Hayes tanít. 
md nickOidentikal.com; "www.identikal.com 


Az Identikal céget Adam és Nick Hayes egypeté- 
jű ikerpár (angolul: identical twins—innen anév, . Martin Fewell 


A lástán olyan FELSERET esetre www.martinfewell.com 
minta a Maxim magazin, il olyan "Termékeny grafikus és betűtervező. Ol égek- 
16 3 5 tűtíposok megalkotói, mint például a 22nd SZdSE SE STO eá ate 
8 .§ T ( Closed. borítókat is tervez. Többek között a Mechwar, 
íj Új: án he a Sushi, az Airbreak és a Memory atyja. 
. Bruno Maag 
www.typocircle.co.uk; Timothy Donaldson 
www. com "www.timothydonaldson.com 
A The Typographic Circle vezetője, a Dalton A Hermann Zapf bíztatására később világhírű- 
Maag vállalatnál logókat és betűket tervezett vé vált betűtervező. Az TTC-nek, az Adobe-nak 
a Ministry Of Sound, a RAC, a BMW, a BT, és a Fontshopnak tervez, olyan díjnyertes betűk 
a Tesco és a Mini számára. megalkotója, mint a Rimbaud és az Amadeo. 
Alan Meeks 
www.alanmeeks.com 


25 éve dolgozik a dizájn és a tipográfia terüle- 
FAKE te tén. Olyan megrendelőknek dolgozott, mint 
baze SSANI pográfiai funkciója megszűnt, sokka a Cathy Pacific, John Lewis vagy 
g fi LoAdalor muné! nigga: a úly minőségben jelennek me a Sommerfield. Az Astoria és a Fairway kötődik 
érvezőnek e[so56rilagy az aiitásíatóságor IBÍTSZÉRNTÉL SE ÉGEN GST ete 
Me áló a0, 


ashh Vh erűipása, de mára ti 
lentőséi 
. Nem felkesátg azt, hogy a betűte: 


tintherő. ves 
luk közölt mondaniva 


de s; 
de szeteltzeteim ridjal jó miitdlaz ENENGt upogr" vat elvezet olvasni, 
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Mennyire fontos a tipográfia ma? 


Jeremy Tankard: A tipográfia ma nem bír kisebb jelentőséggel, mint bár- 
melyik előző időszakban. Néhány esetben talán még fontosabb, hiszen a ké- 
pek nem csak egyféleképpen értelmezhetők, míg a szöveg közvetlenül kom- 
munikál. Például bátor húzás lenne egy bolttól, ha a leárazás idején csak egy 
szöveg nélküli piros táblát tenne ki; elengedheretlennek tűnik, hogy a fehér 
a Sale" szó is megjelenjen rajta. Maguk a betűk is lehetnek nagyon kifejezők 
és direktek. Elvégre hosszú évek óta használjuk őket, és igyekszünk elérni, 
hogy minél tökéletesebben legyenek képesek közvetíteni egy üzenetet. 

A kampányoknak még mindig szükségük van a betűre, lásd telefonszámok, 
weboldalak címei. Ha a képvezérelt dizájnnal kapcsolatban vitatkoznánk 

a betű szükségességéről, szerintem inkább megkérdőjelezhető az, hogy 

a dizájner teljesen tudatában van-e a kép hatalmának, mint az, hogy szüksé- 
gesnek ítéli a betű használatát. 


Nick Hayes: A tipográfia nagyon fontos. Ha mindenki ugyanazt a betűtí- 
pust használná minden munkájában, egy teljesen más világban élnénk. A ti- 
pográfia változatosságot és jelleget ad munkánknak. A tömegfogyasztás kor- 
szakában vitális jelentőségű, hogy a megfelelő hangnemben érjük el a célpi- 
acokat. Nincs még egy olyan művészeti forma, amely alkalmasabb lenne er- 
re, mint a tipográfia. 


Bruno Maag: A tipográfia ugyanolyan fontos ma is, mint eddig. Másként 
hogyan vizualizálnánk a szavakat? A tipográfia egyszerű módja egy üzenet 
egyértelmű kommunikálásának. A megfelelő betűtípus megválasztásával egy 
plusz, tudatalatti mondanivalót adhatunk az üzenethez, amelyet az olvasó 
tudta nélkül befogad. 


Peter Bilak: Akár tudatában vagyunk, akár nem, minden, amit olvasunk 
olyan betűkből áll, amelyeket valaki megtervezett. Előfordul, hogy a betűk 
nagyon figyelemfelkeltőek, ilyenkor észrevesszük őket, máskor diszkréten 


megbújnak, ilyenkor nem szentelünk nagy figyelmet nekik, hiszen , csen- 
des" üzenetközvetítőként működnek. Ha egyszer majd az ábécétől különbö- 
ző rendszert használunk, ami nem túl esélyes, na akkor majd nem lesz szük- 
ségünk a betűkre. 


Timothy Donaldson: Alapvetően fontos. 3000 évet töltöttünk írásos kul- 
túránk fejlesztésére, és csak azért, mert most már könnyen állítunk elő és 
küldünk képeket, nem kell elpártolnunk az írástól. Pont ezért van szüksé- 
günk most még inkább jó tipográfiára, hiszen a grafikai tervezés szövegből 
és képekből áll. Nagyon ritka az olyan eset, amikor pusztán képek segítsé- 
gével sikerül valamilyen üzenetet pontosan eljuttatni a közönséghez. Ezzel 
ellentétben remek példákat sorolhatunk olyan esetekre, amikor egyes betű- 
tervezők egész karriert dolgoztak végig úgy, hogy pontosan és szépen kom- 
munikáltak mindössze betűik erejével. 


Alan Meeks: A tipográfia a művészi kifejezési formák egyike, de ez a forma 
közvetlen kapcsolatban áll a funkcióval. Jelen esetben ez nem más, mint az 
olvashatóság. Minden kampány lényege, hogy üzeneteket jutasson el a cél- 
közönséghez, s ez jobban megoldható szavakkal, mint képek segítségével. 
Más esetekben maga a betű váltja ki a nézelődő tekintet figyelmét, ilyenkor 
az olvashatóság egy hangyányi mértékig feláldozható az eredetiség és a ha- 
táskeltés oltárán, de soha nem szabad megengedni, hogy az ötlet komolyan 
veszélyeztesse az olvashatóságot. Vehetjük példaként a Virgin logóját, nem 
a világ legolvashatóbb betűtípusa, de mára tipográfiai funkciója megszűnt, 
sokkal inkább egy grafikus elemnek tekinthető. A kampányokban a szavak- 
nak döntő jelentőségük van, s úgy gondolom, minél magasabb minőségben 
jelennek meg a betűk, annál hihetőbb az általuk közölt mondanivaló. Nem 
hiszem azt, hogy a betűtervezőnek elsősorban az olvashatóságot kell szem 
előtt tartania (máskülönben lenne összesen körülbelül 10 változat), de sze- 
rencsére mind a jó, mind az eredeti tipográfiát élvezet olvasni. 
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Eleget törődnek-e a tervezők a betűtípusokkal? 

Jeremy Tankard: Az elmúlt években rengeteg tipográfiával kapcsolatos ismeret árasztott el minket. A legtöbbjük 
azonban felületes. Ha betűkészletről vagy fontokról beszélek, az emberek tudják, miről van szó. Nem árulok el titkot 
azzal, hogy a számítógépek nagyban hozzájárultak ehhez. Mindannyian tudjuk, hogyan választhatunk betűtípust 

a menüből, vagy hogyan válthatunk NAGYBETŰRE, dőltre vagy kövérre, de talán nem mindannyian vagyunk tisztában 
azzal, hogy mi a különbség a feet, az inch marks és a guote marks között. Tudom, hogy ez a tipográfusok egyik ked- 
venc siránkozása, de tényleg még mindig így van. Néha könnyen felmérhetőek egy betűtípus értékei, ehhez szem- 
pont lehet például az olvashatóság, de ez is nagy mértékben függ a színtől, a mérettől, a pozícionálástól és annak 
megértésétől, hogy hogyan kell kezelni egy betűtípust. Ugyanis minden betűtípus külön megközelítést igényel. De lé- 
tezik egy másik szint, egy sokkal pontosabb és részletesebb, amikor is a tervező lassan tipográfussá válik. Sok munkát 
jelent , belehelyezkedni" a betűképbe, megérteni, hogyan áll össze, hogyan viszonyulnak egymáshoz a típus betűi, 
hogyan lehet legjobban kontrolálni a szóelválasztást, a szókizárást, hogyan hozható ki a legtöbb a típusból, és végül 
elérni, hogy úgy működjön, ahogy azt tényleg szeretnénk. Az itt felsoroltak csak eszközök, nem képesek csodára, de 
néha egyszerűen egy típus kiválasztása is elegendő. Ismerd meg típusod! 


Nick Hayes: A dizájnerek tisztában vannak a tipográfia értékeivel, az egyetlen probléma az, hogy azt hiszik, betűtí- 
pust is tudnak tervezni. A dizájnerek többsége, akiket ismerek, jól képzettek a tipográfia hátterét illetően. Mégis azt 
gondolom, baj van manapság, mégpedig a betűtervezés alulértékelésével. Ez pedig az ingyenesen megkapható betű- 
típusok miatt van. Az ingyen betűk igen károsan hatnak a keményen dolgozó betűtervezőkre, akik nem napokat, de 
éveket töltenek egy-egy betű megtervezésével. Azt gondolom, a dizájnereknek tisztában kellene lenniük, mennyi idő- 
be is telik egy betűkép megtervezése. 


Bruno Maag: Sok dizájner tudatlan, ha tipográfiáról van szó. Megkockáztatva, hogy maradinak hangzik is, amit mon- 
dok, azt gondolom, a dizájnerek fiatal generációja sok mindent nem tud a betűről. Ehhez pedig nagyban hozzájárul 
az az igen kevés iskola, akik egyáltalán tanítanak tipográfiát. Néhányukban ugyanis egy hároméves kurzus keretében 
fél napot szánnak a tipográfia oktatására. Persze, természetesen a színes grafikák és a látványos animációk sokkal 
szexibbek, mint egy sima öreg betű. A legtöbb dizájner - szerintem - nem tudná megkülönböztetni a Times New 
Roman betűt a Garamondtól, vagy az Zurich-et a Helveticától. Ennyire súlyos a helyzet. 


Ho Tibiuztasábieai  kszátákítátáti  FlisEL LF 4ELHA 


(Flytningar) 


Martin Fewell: Attól 


ünk 


Timothy Donaldson: Néhányan igen, 
mások nem. Tapasztalataim szerint 
alegjobb "munkákat általában 


Alan Meeks: Nem bölcs dolog általáno- 


— itt a tanulók 


használják őket. 
nálatához nincs szi 

ai ismeretekre, mindet 
hogyan has; 


nyomtatott kiadványokat, vagy akár 
weboldalakat terveznek, kell, hogy 
legyen némi eretük, hiszen a tipog- 
ráfia befolyásolja azon anyagok olvas- 
hatóságát, amelyeken dolgoznak. 


lyek tipográfia alapi 
részleteiben megta a tipográfiát. 


olság helyes bei 
olyan tervi 
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k, akik nem hagyják fig 


figyelni a részletekre, ami a jó tipográfi- 
ához elengedhetetlen, és ezt az odafi- 
gyelést munkájuk többi részére is auto- 
matikusan átv "Design from the 
word up" — Mr. Spiekermann 
mondaná. 


amióta fel á mo 
egyaránt vannak jó és 
Sok olyan tervezővel 


Tossz terve; 
koztam, akik 
kusak a betű 
ig, és vannak olyanok 
egyszerű gépelésnek 


munkát elvégezte, 
mindaddig, amíg — használni — tu 
a komputer által kínált valamelyi, 
betűt, addig nem kell mást tenniük, mint 
bepötyögni vele a kívánt szöveget. Ter- 
mészetesen az idő és a pénz hiánya gyak- 
ran vezetnek átgondolatlan tervekhez, 
de ez igaz bármely üzleti alapon működő 
művészeti formára. 


Az egyéniség gyarapít minket, a különbözőség teszi érdekessé életünket, 
és számos módon arra késztet minket, hogy haladjunk előre. 


Milyen szempontok szerint választanak betűtípust a tervezők? 


Jeremy Tankard: Egy betűtípus kiválasztását sok szempont 
befolyásolja. Néha adva van, melyik betűt használd, és az 

a feladat, hogy kihozd belőle a legjobbat. Máskor megroha- 
moznak kérésekkel, feltételekkel. Például egy üzleti arculat 
megtervezésénél figyelembe kell venni a használt operációs 
rendszert és alkalmazásokat, illetve azt, hogy milyen nyelve- 
ken kell megjeleníteni a szöveget. Vagy a szerkesztői mun- 
kában: vajon szükség lesz-e kiskapitálisok, törtek, superior 
letters, szimbólumok használatára? Érdemes-e különböző 
betűvastagságokkal operálni? Névjegykártyánál lining vagy 
non lining számokból legyen-e a telefonszám, illetve hol he- 
lyezkedik el a 2 szimbólum az e-mailcímben? 

A betűtípus kiválasztásakor határaink korlátlanok. Az 
egyéniség gyarapít minket, a különbözőség teszi érdekes- 
sé életünket, és számos módon arra késztet minket, hogy 
haladjunk előre. Ahhoz, hogy jól dolgozzunk, minden 
részletet alaposan meg kell vizsgálnunk. Itt még inkább 
érvényes az a mondás, hogy a jó munkához jó alapok kel- 
lenek. A betűszedést magasan képzett emberek végezték. 
A tipográfia az aprólékos részletek sokaságán alapszik. 

A tipográfusok nagyon büszkék az általuk elért magas 
színvonalú munkára. Ne hagyjuk, hogy a számítógép 
döntsön helyettünk! 


Nick Hayes: Betűtípus választásánál alaposan tanulmá- 
nyoznunk kell a megrendelőtől kapott briefet és a betű 
karakterét. A betűképek vizuális hangok, a helyes stílus ki- 
választásával a megfelelő tónusú hangot tudjuk megütni 
a közönséggel. Nem érdemes a Helveticát használni egy 
heavy metal banda esetén, ez egyszerűen nem működik. 
Szerintem néhány tervező egyszerűen azért követ el hi- 
bákat, mert másokat követ. Hajlamosak elfelejteni, hogy 
kiknek alkotnak, és csak mennek a többség után. Az igazi, 
díjnyertes munkák olyan tervezők kezei közül kerülnek ki, 
akik - miközben teljesítik az ügyfél által elvártakat, köz- 
ben - trendet is teremtenek. Az egyéniség a kulcs a meg- 
felelő betűtípus kiválasztásához. 


Bruno Maag: Leginkább a józan ész dönt. Hagyjunk laza 
betűközt, ez kisebb méretű betűk esetén növeli az olvas- 
hatóságot, és sok egalizálással kapcsolatos dologban is 
segít. A betűméretet ésszerű kereteken belül válasszuk 
meg (a 9-11 közötti betűméret ideális olvasó méret), és 
hagyjunk kis sortávolságot. Ne állítsuk túl világosra a be- 
tűt, ha kenyérbetűként használjuk, vagy ha nagyon kis 
mérettel dolgozunk. A választásnál pedig: ne mindig a jól 
beváltat használjuk. Rengeteg magas színvonalú betűtí- 
pus létezik, amelyet még nem használtak agyon. 


Peter Bilak: Nem fogok tippeket adni, 
hogy hogyan lehet díjnyertes munkákat 
készíteni, mivel a tipográfia meglehető- 
sen szerény tudomány. Számtalan betű- 
típus létezik, ezeket különböző célból 
és szándékkal alkották meg. Látható 
Verdanát monitorra 
elég 
esetlen, ha nagy méretben nyomtatva 
jelenik meg. Más betűtípusok, mint 
a Times mondjuk, jobban működnek 
nyomtatásban, hiszen erre tervezték 
őket, a képernyőn viszont szenvednek. 
Hogy a legtöbbet kihozhassuk az álta- 
lunk használt betűkből, érdemes ismer- 
ni őket valamennyire. Fontos lehet tud- 
nunk, hogy milyen médium számára 
tervezték, jól — működnek-e 
a nyelvvel, amelyen 

7 / mondjuk kis 


részletében 


azzal 


ük azta TÁSANEE szélén dol- 
bbek között a következő hi- 
bákat követhetik el a tervezők: nem 
hagynak elég teret az oldalon a tipográ- 
fiának; túl hosszú — s így nehezen olvas- 
ható — sorokat szerkesztenek; et 
ek egy részletgazdag képre, így 
k olvashatatlanná válnak; címsor- 
ra tervezett betűtípust használnak ke- 
nyérbetűként; vagy csupa nagybetűt 
használnak nagy szövegblokkokban. 


ÖVE! 


"Timothy Donaldson: Alkalmasság, er- 
kölcsösség és space. Megfelelő-e a betű- 
típus az adott munkához 
zett a betű? Fizettek- 
divatból választom? 
lom, mert ez van a gépeme. 
gyelmet fordítottam-e a betűközökre 
(spacing, kerning, leading, marginsi 


mindegy melyik betűtípusról van szó, az 
egész rosszul fog kinézni. 


(Franklin Gothic) 


Alan Meeks: Sok különböző kritériu- 
mot lehet felsorolni azzal kapcsolatban, 
hogy mi alapján válasszunk betűtípust. 
Figyelembe kell vennünk a hangulatot, 
a célközönséget, azt, hogy mekkora 
méretben fog megjelenni és 
mekkora szövegben. A tervezők néha 
azért tévesztenek célt, mert a fentieket 
túlságosan szó szerint veszik. Ha a cél- 
közönség fiatal, attól például még nem 
kell feltétlenül valami erőltetetten fiata- 
loshoz ragaszkodni, ha pedig öreg, 
akkor sem kell mindenképpen klasszi- 
kusban gondolkodni. A legfőbb 

, hogy túl S: 
ízzuk a tipográfiai problér 
A betűk torz 
zoftver kincs, ha h 
en van, de rossz 
KÉK celgok sülhetnek ki belőle. Azt 


dalmam az, 


ák zogétülésélpot ból an, mint 
amilyennek szeretnénk minden karak- 
terkombi. é: minden 1 méret ese- 
tén). Figyel 
csak a betűkre! Nézzük meg fejjel lefe- 
lé, tükrözve, adjunk más színt neki, 
árnyékoljuk vagy kontúrozzuk, mind- 
addig, amíg az alap betű jól mutat feke- 
te-fehérben. 


Sv sel so Ke 


(Cybermonkey) 


Az igazi, díjnyertes munkák olyan 
tervezők kezei közül kerülnek ki, 


akik egyúttal trendet is teremtenek. 
(Officina) 
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Miről ismerszik meg a nagyszerű tipográfiai munka? 

Nick Hayes: A tipográfia helyes alkalmazásának három fő feltétele van. Először is a hie- 
rarchia. A tipográfia utazás, amire magaddal kell vinned a néződet. Minden utazás elin- 
dul valahonnan, és véget ér valahol, ezt pedig a hierarchia biztosítja, lekötve a nézőt. 
A tipográfiai munkának rendezettnek és szerkesztettnek kell lennie. Manapság ez az, 
amiben a nagy tipográfusok jók. 

Másodszor ott van a betűtípusok használata. Egy adott projektben a betűtípusok hasz- 
nálata rendkívül fontos. Egy betűcsalád körültekintő kiválasztása elősegíti vagy tönkre- 
teszi a munkádat. Maximum két betűtípus, amelynek a karakterei egymást tükrözik, és 
kétféle vastagság mindegyikből bőven elég. Önmagad korlátozásával előreléphetsz, 
mint tipográfus. 

Végül: kiegyensúlyozottság és koordináció. Egy tipográfiai mű legyen kellemes a szem- 
nek. A nézőt megzavarja, ha nem érzi a kiegyensúlyozottságot. Az egyensúly és a koordi- 
náció fontos az olvasás hierarchiájának szempontjából, nélkülük a munkád darabokra esik. 


Bruno Maag: Ez a kérdés mindig felbukkan a DSAD elbírálásban, a Tipográfia fejezet- 
ben. Azt hiszem, a probléma két részből áll: az egyik a kreatív ötletesség, a másik - ta- 
lán még fontosabb - a mesterségbeli tudás. Újra el kell mondani, hogy jó tipográfia 
hozható létre néhány alapvető szabály betartásával. Ami a szöveget illeti, a betűk for- 
mája harmonizáljon egymással, legyen egymással arányos. A szövegbetű olvasásra való, 
nem arra, hogy nézegessék. A megfelelően nagyvonalú ritkítás és térköz-beállítások se- 
gítik az olvashatóságot. Az idézőjelek és gondolatjelek korrekt, pontos használata 
mind-mind hozzájárul a sikeres tipográfiához. 


Peter Bilak: A jó tipográfia mindig utal a tartalomra. 


Timothy Donaldson: A jó dizájn alapvető kellékei: négyzetrácsot használni, illetve tud- 
ni, mikor kell félretenni azt. Ugyanúgy gondolni a formák közti térre, mint magukra 

a formákra. Kialakítani egy világos elképzelést a tervezés céljáról. Mi a terv kulturális ál- 
láspontja? Tudatában kell lenni, milyen közegben fog működni a dizájn: képernyő, papír 
(és ha igen, milyen fajta), nyomtatási eljárás, méret. Szintén kívánatos tisztában lenni az- 
zal, hogyan fejlesztették ki az egyes betűformákat. Kevésbé alapvető, de azért hasznos 
tudni, milyen betűformákat használtak a régebbi írástechnikák, mint a toll vagy az ecset. 
Ami nem jól működik, az két jó dizájn szoftveres összemosása egy harmadikká; az ered- 
mény sosem ér fel saját részeinek összességével. Másik problémás terület egy létező dizájn 
lusta módosítása: betűtalpakat leborotválni a Timesról, vagy éppen ráragasztani őket 

a Gillre nem ad jó eredményt, úgy fog kinézni, mintha bajuszt rajzolnál a nénikédnek. 

Ami a megfelelő betűtípus kiválasztását illeti, ne használj képernyőre tervezett betűt 
(Chicago, Verdana, Lucida) nyomtatott anyaghoz (de legalábbis erősen gondold vé- 
gig); és fordítva, bár ez a kevésbé problematikus, ne használj nyomtatásra szánt betűt 
a weboldaladon található művészeti katalógushoz. Természetesen akadnak ordító kivé- 
telek is a fenti szabályok alól: legkiválóbb szövegbetűink közül kettőt is cégtáblához ter- 
veztek - ilyen a Frutiger (nagy repülőtér) és a Gill (kis könyvesbolt). 


A tipográfiai munkának rendezettnek és szerkesztettnek 


kell lennie. Ez az, amiben jók a nagy tipográfusok. 
(Tekton) 
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Martin Fewell: Jó tipográfiai munka 
esetében minden berűköz tökéletes, 
a másolat könnyen olvasható. Az általá- 
nos kompozíció jó, és minden ugyan- 
azon a rácson fekszik. Bár azt is szere- 
tem, ha eredeti dolgot látok az oldalon, 
olyan tipót, amely felcsillant valamit. 


Alan Meeks: Amitől manapság jó egy 
tipográfia, az nem más, mint amitől 
mindig is jó volt — egyensúly és arányos- 
ság. Ha minden karakter szimmetriku- 
san egyensúlyban van a mellette levi 
minden sor a mellette I. 


ttabbak 
k az em- 
bernek olvasni ges oldal 
nem más, mint nagy számú apró műal- 
kotás harmonikus 
ai mű érdekében. Meggyőződé- 
/ az emberek felismerik a jó 


n elrendezve a szép 


idat alatt fel is ismeri 
tudnák, miért, és 


8 
hogyan fogják nyomni 
en papírra, filmre vagy 


negatíi 
vékony betűi Rengeteg si 
amely hozzájá 


a képességekben, amelyek j 
teszik; Hell kezeli az elemeket . egy 


Cyr biszen a Tthoghátja kpedlfy Tehasználása az úcáb bepep 


Merre fejlődik az írás a jövőben? 


Jeremy Tankard: Az állandó technoló- 
giai fejlődés korát éljük. Éppen a köz 
pén járunk annak a koncentrált folya- 
matnak, amikor a Mac-felhaszi 
áttérnek az OS X-re. A színfalak mögött 
többet használunk Unicode-ot, az írás 
szempontjából pedig ott van a fejlődő 
OpenType. Észrevehetjük, ahogy a be- 
tűtervezők felfedezik az OpenType ere- 
jét. Remélhetőleg a szoftverfejlesztők, 
mint a Ouark, felismerik, hogy át kell 
venniük a Unicode-ot és az OpenType- 
ot, amennyiben azt akarják, hogy 
a felhasználók továbbra is az ő alkalma- 
zásaikat válasszák. Elképesztőnek tar- 
tom, hogy a OuarkXpress, mint a tipog- 
ráfusok eszköze még mindig nem támo- 
gatja a betűtervezés vívmányait. 

A minap feltelepítettem a Macromedia 
FrecHand trial-változatát, és elámul- 
tam, hogy nem támogatja a Unicode- 
ot, annál is inkább, mivel a Macromedia 
főleg az internetes di és fejlesztés 
számára készít termékeket, ezért azt 
gondolhatnád, hogy amint lehet, átve- 
szik ezt a nemzetközi kódrendszert. 
Felkapott stílusok? Szent egek! Ha meg 
tudnánk jósolni, mind meggazdagod- 
nánk. Az igazat megvallva úgy tűnik, 
hogy a dolgok hullámokban haladnak 
előre, mondjuk nte. Jó lenne, ha 
atalpas betűk visszatérnének a céges 
dizájnba, mert úgy tűnik, gödörbe ke- 
rültünk ,az egyszerű talpnélküli" felki- 
áltással, és mindenki ugyanazt a betűt 
találja ki újra és újra. Ideje továbblépni. 


Nick Hayes: Azt hiszem, a tipográfia 
kreatív felhasználása az utcán hever. 


pográfiai ötleteiket inkább gépekre ül- 
tetik át, semmint falakra. Azt hiszem, 
a városi utcai zene felkerülése a térkép- 
re is ezt jelzi. A graffitiműi 
tipográfusok, és szerintem friss, új fel- 
fogást hoznak majd a betűtervezésbe, 


k valódi 


amit mindig szívesen látni. Itt vannak 
az Identikal gyi 


kerei. 


Bruno Maag: Hacsak az iskolák nem 
kezdenek el a hallgatóiknak írást és ti- 
pográfiát tanítani, még többet fogunk 
látni a négyzethálós vonulatból. Egysze- 
rű karakterformák, szögletes sarkok, 
vagy pöttyös mátrixos betűk. Mindez, 
nem túl nagy kihívás. És hát természete- 
sen, a Helvetica soha, de soha nem fog 
kihalni. . Mostanában megfigyelhetjük 
a szögletes talpú betűk használatának 
hullámát, különösen az olyan klassziku- 
sokét, mint a  Clarendon, vagy 
a Rockwell. Ennek is éppen ideje, úgy 
gondolom. Ez nagyszerű betűtípus, kife- 
jezéssel teli és figyelemfelkeltő. Általá- 
nosságban az a véleményem, hogy a pu- 
ritán talpnélküliek ideje lejárt. Egyre 
többet használják újra a talpas betűket. 


Peter Bilak: Elképzelésem sincs! Job- 
ban foglalkoztatnak a jelen kihívásai, 
mint a jövőbeliek előrejelzése. Azt 
hiszem, ez kívül esik a dizájnerek ható- 
körén; a divathullámok látszólag önké- 
nyesen keletkeznek. Egyfelől a funkcio- 
nális — betűk  burjánzását láthatjuk 
a hoszszabb szövegekben, másfelől van 
egy marketingszempontokból gerjesz- 
tett trend, miszerint mindent meg kell 
különböztetni mindentől, ami rengeteg 
vad tipográfiát eredményez. 


Martin Fewell: Nehéz megjósolni, de 
talán a talpas betűk megint népszerűek 
lesznek. Vagy, követve a "80-as évek stí- 
lusát, visszatér a "90-es évek divata, 
ahogyan a tervezők mindenhez Emigre 
és Fuse betűket használnak. 


Timothy Donaldson: Nincs ötletem, 
milyen stílusok fognak felkapottnak 
számítani, mint ahogy azt sem tudom 
pontosan, milyen nadrágok jönnek di- 
vatba öt év múlva. Akármit is helyeznek 


Franklin Gothic 


a grafikával foglalkozó sajtókiadók a fó- 
kuszba, ez csak bizonyos egyénekre lesz 
hatással. Valószínűleg lesz egy visszaha- 
tás a legtöbb "90-es években tervezett 
posztmodern betű ellen (mea culpa), és 
egy kitérő a még szabályosabban felépí- 
tett betűk irányába. 

Remélhetőleg reaktív eltolódás várha- 
tó a főleg geometrikus betűdizájnoktól 
az emberibb, de azért praktikus dolgok 
irányába. Remélem, képes leszek 
mindehhez hozzájárulni a saját betű- 
készítő  műhelyemen keresztül is, 
amely 2004-ban mutatkozik be, a címe 
www.typothesis.com. Szeretnék látni 
a karoling váztól függetlenül fejlődő 
betűformákat, bár azt hiszem, ez elég 
valószínűtlen, tekintve a betűk kötött 
természetét. Mégiscsak hasonló (ha 
nem is ugyanolyan) nadrágot fogok vi- 
selni, és továbbra is a Gill Sanst hasz- 
nálok. 


(Oglivie) 


Alan Meeks: Az a gondom a közeljövő 
berűdizájnjával, " hogy — túlságosan 
webkompatibilisnak kell lennie. A füg- 
getlen tervezők számára gyakorlatilag 
lehetetlen jó webes betűket alkotni, 
mert ahhoz, hogy a betű rendesen mű- 
ködjön, minden egyes méretet bittér- 
képre kell rajzolni. Ez drága, rendkívül 
időigényes és lélekölően unalmas. Van 
egy betűtípus, a Verdana, amelyet spe- 
ciálisan webes felhasználásra terveztek, 
és ennek jól meg is felel. Ez idő szerint 
a technológia gátolja a kreativitást, re- 
mélhetőleg már nem sokáig. 


Manapság leginkább agyonhasznált betű? 


Jeremy Tankard: Nem igazán aggó- 
dom a túlhasználat miatt, de unom azt 
a módot, ahogy gyakran a betűket hasz- 
nálják. Ha egy kreatív munkáról van 
szó, akkor az megérdemli a betűk meg- 
felelő kezelését, de általában nem ez 
a helyzet. Egy jó munka gyakran tönk- 
remegy a betűk gyenge megválasztása 
és érzéketlen kezelése miatt. 


Nick Hayes: A manapság leginkább 
agyonhasznált betű — mindenképpen 
a Helvetica. Mindig is rendelkezésre 
állt a legtöbb PC-n és Macen mint 
rendszerbetű, — úgyhogy — szerintem 
kipróbálttá és megbízhatóvá vált. A vas- 
tagságok és stílusok változatossága 
nagyban hozzájárult ahhoz, hogy 
a világ elsőszámú betűje legyen. Nem 
hiszem, hogy lenne olyan dizájner, aki 
még sohasem használta! Az általam is- 
mert leginkább alulértékelt betűk az ut- 
cai ihletésű betűtípusok. Van egy Panic 
nevű betűnk, amelyet 1996-ban tervez- 
tünk. Ez sok más betűtervet inspirált. 


Bruno Maag: A Helvetica — azt mindenki 
használja. Szerintem ez azért van, mert 
a tervezők nem veszik a fáradságot, hogy 
más alternatívát keressenek. De lehetnek 
praktikus okai is. Az iparban mindenkinek 
megvan, így hát nem jelent problémát el- 
küldeni egy dokumentumot a nyomtató- 
ra. Őszintén szólva már nagyon unom. 
Személy szerint én a Universt kedvelem. 
Azt hiszem, az Avenir pedig egy olyan be- 
tű, amely több tiszteletet érdemelne. És 
ha rajtam múlna, újra bevezetném 
a Blackletter betűtípust. 


Peter Bilak: Valószínűleg ez az orszá- 
goktól is függ. Itt Hollandiában úgy lá- 
tom, hogy a Thesis Sanst sokat használ- 
ják, ez egy nagy számú betűcsalád 
Lucas de Groottól. A megfelelő időben 
jött ki, és egyjelentésűvé vált a cégek- 
kel. A Helvetica népszerű, mint mindig, 


az összes variációjával és interpretáció- 
jával együtt. A betű, amelyet nemigen 
látni, az a Storm Sebastianja — egy bájos 
barokk antikva, nagyon kifejező és mo- 
dern karakterekkel. De még csak betű- 
mintákon láttam. 


Martin Fewell: A Helvetica a legin- 
kább agyonhasznált, mert igen olvasha- 
tó, elegáns, tiszta és könnyű vele dol- 
gozni. Egyensúlyt ad a munkának. Sem- 
leges, majdhogynem semmi — stílusa 
nincs, de majd minden dizájnmunkához 
alkalmazható. A Duty, amelyet Lee 
Fasciani tervezett 2003-ban, egy új be- 
tű, nem éppen alulértékelt, de remélem, 
hogy népszerűvé válik. 


Timothy Donaldson: A Comic Sanst 
sokkal többször látom, mint szeretném, 
és nem a 
a Verdana értékeit mint képernyőre való 
betűét, de kissé csalódott leszek, ha 
nyomtatásban látom. Kezd fárasztani az 
Interstate/Din hegemóniája. Még jobban 
fárasztanak a stencilezett betűtípusok. 
Két dizájn, amely sokkal szélesebb körű 
felhasználást . érdemelne: Christopher 
Burke talp nélküli Pragmája és Bram De 
Does rugalmas és vidám Trinitéje. 


kedvencem. . Elismerem 


Alan Meeks: Bár eléggé kedveltem 
a Rotist, nagyon túlhasználttá vált, és 
úgy tűnt, ez a megoldás az összes tipog- 
ráfiai problémára. A helyzet iróniája, 
hogy mindenki azért használta, mert 
megpróbált eredeti lenni. Örömmel 
mondhatom, hogy a népszerűsége el- 
halványult az utóbbi néhány évben. 
Minden dizájnernek megvan a maga 
kedvenc betűtípusa, használod egy pár- 
szor, hozzászoksz, és úgy tűnik, ehhez 
térsz vissza, valahányszor a többi csődöt 
mond. Az enyém a Frutiger; bár kétség- 
telenül nem alulértékelt vagy népsze- 
rűtlen, nem tudom megérteni, miért 
nem használja bárki bármire. 
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Példák a klasszikus betűtípusokra? 


Jeremy Tankard: A folyamatos hasz- 
nálattól válik egy betűtípus klasszikussá. 
Időnként feltűnik egy betű a megfelelő 
időben, és megfelel egy kívánalomnak. 
Segíthet, ha belekerül egy számítógépes 
operái rendszerbe — lásd Helvetica 
vagy Times. Azt mondják, hogy egy be- 
tű sem érheti el a Helvetica vagy 
a Times népszerűségét. Ezek minde- 
a világon. Segít az is, 
Mint min- 
den márka esetében, a jó névválasztás 
csodákra képes. A marketing létfontos- 
gyelni, hogy a betű lépést tart- 
1. Figyelni a felhasz- 
betűtípust, ho 
kel. dig egy 
ni. Rengeteg mun- 
kerül, amíg a betű eljut a felhasz- 
nálóig. 


nütt jelen vanna 


s leginkább HEBD 

y, hogi 
momra a 
klin . Gothic 
HElőtbs 


nélküli b. 
az idő pró 


Bruno Maag: A Univ. 
az Akzidenz Grotesl 
"Times 


New 
a  Caslon, 


Roman, 


Bodoni és 


5 AA Taráktrék 
st, nem túl 
sek. Nem 


kedvéért. 
igen jól. 


Végzik 


ilak: Hangsúlyozni kell, hogy 
a betűk féltermékek, és csak hasz 


n  (tipográfuson) 
múlik, milyennek látjuk őket. Például: 
írott betűnek (amilyen 
a German Schwabacher) semmi 

fasizmushoz, ez csak egy mellékes je- 
smnelye kés. tett szert, ds j 


a felhasznál 


a törtvonalú 


öze 


személyiséggel ruházza fel a betűket. 
Van persze számos olyan betű is, amely 
túlélte technológiai változásokat: 
a Plantin által tervezettek (erre épül 
a Times); Didot, Fournier, Jannon és 


e ENLÉSOKS Számomra 


Timothy 


szépségüknek, éppen, ahogy egy Levis 
farmerdzseki, vagy egy zöld Pentel go- 
lyóstoll, így hát a Gill Sanst, a Bembót, 
a Universt és a Franklin Gothicot ne- 
vezném meg. Ezek a betűtípusok jól 
működnek a modern korban is, bár né- 
melyiket 80-100 éve alkották meg; azok 
a betűk, amelyekre a Bembo épül, 500 
évesni régebbiek. 

A másik ok, amiért egyes betűtípusok 
népszerűek lesznek, hogy lézerprinte- 


rekhez vagy operációs rendszerekhez 
adják őket, vagy hogy hasonlíta 
lamire, amit m: 
t hordoznak, ami a korsi 
őket. A marketing 
"ontosak a földrajzi tényezők 
lig hinném, hogy a Gill Sans nép- 
nniában, — mint 


számító betűk valószínűleg uj 
zok, amelyeket az elmúlt 100 évben is 
Times, a Gill, 


náltak — a 
nond, a Goudy és a Helvetica 


iveltebb, mint 


ármilyen 


abb keletű ter- 
Frutiger és 
en gondosan 


apró 
venni a 


szenve: alÁÓ, így 38 eki 
tt el róluk, 


és a Garamond. 


A 80-as évek 

stilusa után 

most talán 

a "90 

jönnek 
ratba. 


(Trebuchet) 
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Miért kellene megterveztetned a saját betűidet? 
Jeremy Tankard: Ha elég szerencsés vagy ahhoz, hogy 


betűtervezőt bízhass meg egy különleges feladathoz 
használható betűtípus megalkotásával, az később nagyon 
kifizetődhet. A betűtervezőnek a megfelelő kérdéseket 
kell feltennie a betű kialakításához. Mint megbízott 
dizájner, megszabhatod a betűvel kapcsolatos munkála- 
tokat, hogy azok követni tudják a munkád során felmerü- 
lő speciális igényeket. Ha a betű céges felhasználásra ké- 
szül, az hatalmas előny lehet. De kéretik kerülni a túlsá- 
gosan gyakran előforduló vágjuk-le-a-betűtalpat vagy 

a kissé-módosított-talp-nélküli típusokat. Ezek szegényes 
megoldások, az eredményük pedig nem más, mint pénz- 
kidobás. Fred Smeijers, a holland betűtervező írt egy 
könyvecskét Type Now címmel, a reménybeli megbízott 
tervezőknek és betűtervezőknek el kellene olvasniuk. 

A kapcsolatnak jónak kell lennie. Ha feszültség lép fel, va- 
lakinek mennie kell: rúgd ki az ügynökséget vagy a terve- 
zőt. Nincs hely a dilettánsok számára. 

A megrendelt betűtípus arra kényszeríti a tervezőt, hogy 
új területeken dolgozzon. Legalábbis kellene, hogy kény- 
szerítse - semmi értelme újra megtervezni a Helveticát. 
Néhány alkalommal felkértek már, hogy tegyek árajánla- 
tot egy már létező betűtípus , újrarajzolására". Erre álta- 
lában a licencdíjak elkerülésének érdekében kerül sor. Ha- 
lálosan unalmas munka, amit nem szívesen csinálnék. 
Akárhogy is, attól, hogy megrendeltél egy betűt, még 
nem lett a tulajdonod, nem szerezted meg a szerzői jo- 
gokat hozzá. Az esetek többségében csupán a tervező 
idejét bérelted ki, amíg elvégzi a munkát. 


Nick Hayes: A rendelésre készített betűdizájn lehetővé 
teszi az ügyfeleknek, hogy saját, egyedi betűtípusa le- 
gyen. Ügyfeleinknek általában már van fejben egy ötle- 
tük, s ezt adják át nekünk. Ezek után általános vastagság- 
gal felvázoljuk, amit az ügyfél kért, és visszatérünk hozzá 
ezekkel az elképzelésekkel. Megbeszéljük vele az első vál- 
tozaton végrehajtandó módosításokat, majd addig csa- 
vargatjuk a betűk formáját, amíg rendben nem lesznek. 
Amint a normál vastagságot jóváhagyja, hozzáadjuk 

a vastag, a dőlt és egyéb változatokat a betűcsaládhoz, 
majd elbúcsúzunk tőle és a saját engedélyeztetett betűtí- 
pusától, amelyet csak ő alkalmazhat a termékein, kíván- 
ság szerint. Ez a szolgáltatás nyilvánvalóan drágább, mint 
egy viszonteladótól megvásárolni a megszokott betűtípu- 
sokat, úgyhogy főleg a nagyobb cégek veszik igénybe. 


Hengeteg időbe telhet elkészíteni valamit, 
de ez nem feltétlenül látszik rajta. 


Bruno Maag: Tervezhetünk betűtípust azért, hogy elfed- 
jük vele a dizájn részleges hiányosságait. Ha reklámbetű- 
re van szükség, a betűtervező kreatívabb lehet, mert az 

olvashatóság nem a legfontosabb követelmény, szemben 


a hatáskeltéssel. A vállalati kommunikációban, a levelek- 


től az éves jelentésekig, az ügyfél már konzervatívabb 


lesz, mivel itt a betűtípusnak más a szerepe. Széles olva- 
sóközönség elé kerül, és képviselnie kell a társaság érté- 
keit. Ezenkívül az egyedi betű biztosítja, hogy a nyelvek 


le vannak fedve, és rendben vannak a technikai működés 


feltételei, mint például a betűformák képernyőre torzítá- 


sa. Végül pedig egy nagyobb szervezetben a rendelésre 


készített betűtípus inkább számít ésszerű pénzügyi és 


szervezeti döntésnek. 


Peter Bilak: Általánosságban a betű- 
tervezők egyrészt egyedi betűket ter- 
veznek speciális igények kielégítésére, 
másrészt elméletibb betűket, amelyek 
a betűgyártók árulnak. Bár az egye. 
betűknek rengeteg előnye van, nincs 
olyan dizájner, aki meg tudna élni tisz- 
tán a megrendelt betűkből. Ennek az az 
oka, hogy a betűk kifejl. 
vül időigényes és drága. 
tervező van, aki több külön 


sem fedezi. 


Timothy Donaldson: Bizonyos ese- 
tekben lehetőség van egy betűtípus fi- 
nomhangolására, hogy megfeleljen egy 
bizonyos alkalmazásra. Ez lehetős. 
ad a tervezőnek arra, hogy teljesen i! 
nyítása alatt tartsa a projektet, ahelyett, 
hogy elővenné ugyanazt az általános ré- 
gi dolgot, amit — véletlen egybeesés 
már ezer más megoldáshoz használi 
Ha megrendelsz egy betűtípust, hozzá- 
járulsz a betűformák fejlesztésének 
egyetemes készletéhez, és fenntartod 
ezt a létfontosságú mesterséget. 

Az ideális ügyfél/dizájner kapcsolat az, 
amikor a tervezés a kezdetektől megbe- 
szélés tárgya, inkább, minthogy utólag 
kelljen visszavásárolni vagy felélénkíte- 
ni egy ernyedt projektet. A betűterve- 
zés olyan elfoglaltság, amely igen nagy 
hasznát látja az érzékeny és tanult ügy- 
feleknek, mivel iszonyúan hosszú időbe 
telhet még gyenge eredményt is produ- 
kálni. 


Alan Meeks: Betűtípusok készítése cé- 
gek vagy hirdetési kampányok számára 
az egyik legeredményesebb módja an- 
nak, hogy létrehozzunk egy szilárd vál- 
lalatot. Mivel a betű a kommunikáció 
elsődleges formája minden cégnél, ész. 
szerűnek tűnik, hogy a céges ábécé le- 
gyen a megközelítés alapja. Ez az az 
elem, amely valószínűleg előfordul az 
összes alkalmazásban. Kiváló módszer 


még a céges logó összekötése a főszö- 
veggel és a címrendszerekkel. Az egyedi 
betűtípus terve épülhet egy már megle- 
vő dizájnra, vagy kialakítható egy fris- 
sen létrehozott identitás is. 

Praktikus szempontból nézve az egy 
adott forrásból származó betűtípus 
könnyen kezelhető, ellenőrizhető szisz- 
témát alkot, biztosítva, hogy egyetlen 
dizájner vagy szállító se térhessen el 
a vállalati rendszertől. Például az a cég, 
amelyik elhatározza, hogy Helveticát 
fog használni mint szövegstílust, nehéz- 
ségekbe fog ütközni, ha meg akar bizo- 
nyosodni róla, mindenki ugyanolyan 
verziót, — ugyanolyan gyártmányt, 
ugyanolyan téi et használt, attól 
függően, honnan szerezte be a betűtí- 
pust. A fő előny persze mégiscsak az, 
hogy a céged írásbelisége mindenki má- 
sétól különbözni fog. 


(Microgramma) 


Helvetica Black 
Helvetica Roman 


Helvetica Condensed 


(Helvetica) 


Nevezd meg két kedvenc betűtípusodat! 


Nick Hayes: A Franklin Gothic, ame- 
lyet Morris F. Benton tervezett a szá- 
zadfordulón, és amely rengeteg betű- 
tervezőt inspirál világszerte a mai 
napig. Árformálta sok talp nélküli betű- 
típus alapját az idők során, és modern 
világunkban is még mindig frissnek és 
egyedinek látszik. A másik a Revalo 
Modern. Ezt használjuk munkáink je- 
lentős részénél. Nagyobb vonalhosszú- 
sággal terveztük meg, így jól használha- 
tó magazinokban a szalagcímekhez, de 
a főszöveghez is. A karakterek élei le 
vannak kerekítve, így esetenként szépen 
ki ti az illusztrációkat, és életet 
visz tipográfiai munkáinkba. 


Bruno Maag: Ravasz kérdés. Elég ke- 
vés kedvencem van, a saját gyűjtemé- 
nyünkből azt hiszem az InterFace. Ez 
egy talp nélküli hibrid (Grotesk és 
Humanist), amely igen jól olvasható 
kis méretben és a képernyőn, köszön- 
hetően a jó képernyőre torzításnak. 
Rugalmas betűcsalád, amely jól érzi 
magát a talpas betűk társaságában is. 
Szívügyem ezenkívül az Adobe 
Caslon. Személy szerint azt hiszem, ez 
a legszebb betű a környéken. 


Peter Bilak: Min 
land betűket, de ö a máshonnan 
való érdekes példáknak is. A Font 
Bureau könyvtáraiban van egy csomó 
nagyon szép újdonság. A magam ré- 
széről szeretem Cyrus Highsmith 
Prensáját, egy újságokba szánt szöveg- 
betűt, amely azonban nagyon látvá- 
nyos, század eleji modellekben gyöke- 
rező — karakterekkel rendelkezik. 
Kedvelem még a manapság Latin- 
Amerikában készülő betűket. A saját 
betűim? Csak két teljes betűcsaládot 
készítettem, az Eurekát és a Fedrát. 
Az előbbi egy humanist szövegbetű, 
hosszú felfelé- és lefelé nyúló betűszá- 
rakkal. A Fedra az újabb keletű betűm, 
képernyőre és nyomtatáshoz egyaránt 
optimalizálva, ideális a látványra épü- 
lő anyagokhoz. 


kedveltem a hol- 


Martin Fewell: Az Assembler a leg- 
utolsó betű, amelyet készítettem. Az 
Acos Jim Marcustól (ő a kedvenc be- 
tűtervezőm) egy fantasztikus betűtí- 
pus, amely megelőzte a korát. 


Timothy Donaldson: Nehéz erre 
válaszolni. Van néhány igazi kedven- 
cem, és — mindegyik különböző: 
a Franklin  Gothic, a  Univers, 
a Bembo és a Gill Sans. Azt hiszem, 
ha mindentől függetlenítem és dön- 
tésre kényszerítem magam, akkor 
a Gill Sansra esik a választásom. Ami 
a saját munkámat illeti, nagyon sze- 
retem a legfrissebb betűtípust, a Ve: 
puccit. Ez egy vastag, talp nélküli 
a modern kor számára; ezüstérmet 
nyertem vele a legutóbbi Morisawa 
versenyen, és azt tervezem, hogy leg- 
később az idén felteszem 
a Typothesis-betűk közé. Nagyon 
elégedett vagyok a Postinóval is, 
amelyet az Adobe-nak terveztem 
1997-ben. 


Alan Meeks: Vaktában két betűtí- 
pust választottam ki a nagyvilágból: 
az első a Goudy Old Style Italic — 
minden karaktere önmagában is mű- 
vészi alkotás, és fantasztikus, hogy 
milyen magától értetődő harmóniá- 
ban dolgoznak össze egymással. Ren- 
geteg különcséget tartalmaz ez a be- 
tű, de ez semmiképpen sem megy az 
összhatás rovására. Ahányszor csak 
a Goudyt használom, sosem kívá- 
nom, hogy ,bárcsak megváltoztat- 
hatnám ezt vagy azt a karaktert". 
A másik betűtípus a Frutiger — tiszta, 
világos betű, amely úgy tűnik, hogy 
minden méretben, mindenféle tér- 
közzel működik. A saját gyűjtemé- 
nyemből pedig - a Copacabana 
Light. Nem alkalmas minden fel- 
adatra és minden méretben, de — mi- 
ként az ihletet adó Goudy Old Style 
esetében — minden karakternek meg- 
van a maga stílusa, és mégis könnye- 
dén egymás mellé passzolnak. 
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9 
kéz 


Egy mindenkiért, mindenki egyért 


PDF-alkotás 


Jóllehet az Adobe PDF dokumentumformátuma már egy ideje jelen 
van a piacon, de csak mostanában vált a nyomdaipar központi szerep- 
lőjévé. Utánajártunk, milyen hatása van e forradalomnak a kreatív 


munkafolyamatra. 


z Adobe cég PDF-e (Portable 

Document Format — Hordozható 

Dokumentumformátum) körülbe- 
lül évtizedes múltra tekint vissza, ám je- 
lentősége mindössze az elmúlt három- 
négy évben kezdett megnőni a nyomdai 
és kiadói tevékenységet végző vállalkozá- 
sok körében. Manapság a nyomdászok 
gyakran arra kérik megrendelőiket, hogy 
PDF-es változatban, s ne EPS, vagy natív 
formátumokban (mint például 
OuarkExpress) adják le az anyagot. A na- 
gyobb napilapok és magazinok egyre in- 
kább arra ösztönzik hirdetni kívánó ügy- 
feleiket, hogy PDF formátumban küldjék 
el reklámjukat. 
A tekintélyes magazinok és lapok maguk 
is PDF-es anyagokat készítenek, s ezt 
küldik nyomdába. Ez azzal járt, hogy 
a munkafolyamatot alkalmassá kellett 
tenni arra, hogy a cikkek ebben a formá- 
tumban elkészüljenek, s PDF-ben lehes- 
sen ellenőrizni, leadni és archiválni is. 
Ám a PDF nemcsak 
a nyomtatott sajtó, hanem 
bármilyen kiadói vagy 
dizájnnal kapcsolatos te- 
vékenység esetében is fon- 
tos szerepet tölt(het) be. 
Hiszen ezt a formátumot használva min- 


den dolog, amire szükség lehet egy doku- 
mentummal kapcsolatban, egyetlen fájl- 
ban eltárolható, legyen szó tördelésről, 
szövegről, grafikáról, vagy éppen a hasz- 
nált fontokról. Így a különböző munkafá- 
zisok és az archívumból történő keresés 
során nem szükséges mindenféle grafikus 
és egyéb program állományainak felisme- 
rése, illetőleg ezernyi font beazonosítása 
— pusztán a PDF dokumentumot kell 
megnyitni. 

A PDF segítségével mi dönthetünk a kép- 
felbontással, fájltömörítéssel, font- és 


Írta: Simon Eccles 


színkezeléssel kapcsolatos kérdésekről, 
továbbá könnyen készíthetünk ugyanarról 
a dokumentumról számtalan eltérő verzi- 
ót. Például gyárthatunk egy nagy felbon- 
tású változatot a nyomda számára, egy 
közepes részletességűt proofoláshoz, va- 
lamint egy kisebb felbontású anyagot 

a dokumentáláshoz. 

Nem lebecsülendő mértékű a multimédi- 
ás támogatás sem. Dokumentumunkba 
zenét, filmet ágyazhatunk, sőt hyper- 
linkekkel hivatkozhatunk ugyanazon 
anyag más oldalon található szövegére, 
más PDF állományokra, vagy webes olda- 
lakra. 

A PDF-es anyagok megtekintésére és 
álható Adobe Reader 


program ingyenesen és széles körben el- 
érhető. Mindenféle alkalmazás mellett 
felbukkanhat, hiszen a kézikönyvek nagy 
részét már PDF formátumban adja ter- 
mékéhez a gyártó. Ha valakinek mégis si- 
került volna az a bravúr, hogy eddig nem 


Megbízhatóan működő PDF-ek 
előállítása piszok nehéz feladat 


Az Enfocus PitStop Pro egy kombinált PDF-es 
prefligbter és tartalomszerkesztő szoftver. Itt éppen 
egy fontot cserélünk ki 
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Minden csomagban 
megtalálható 

a Distiller, az elsőszámú 
eszköz arra, hogy más 
formátumokból PDF-es 
anyagot varázsoljunk. 


találkozott a szoftverrel, akkor 

a www.adobe.com oldalon bepótolhatja 
mulasztását. 

A PDF állományok elk. 
jezetten ördöngös feladat. Megalkotjuk az 


ítése nem kife- 


anyagot kedvenc dizájnprogramunkkal, 
majd kiválasztunk egyet a sok (beépített 


vagy különálló) lehetőség közül, melyek 
mindegyike azt a célt szolgálja, hogy PDF 


formá 


umra konvertálja dokumentumun- 


kat. Tördelés, fontok, képek, színek 
Mind automatikusan beágyazódik az új 


állományi 


A csapda 
Rossz hír viszont, hogy a megbízhatóan 

működő PDF-ek előállítása piszok nehéz 
feladat. Ha profe: 


ionális nyomtatásról 
van szó, nagyon sokba kerülhet egy olyan 
PDF állomány, amely rossz információk- 
kal látja el a nyomdát. 

A problémára megoldás 


nagyon sok erőf 
hogy megteremtsük a PDF-alkotáshoz 
szükséges optimális feltételeket. Meg 
kell bizonyosodni arról, hogy minden 
szereplő teljesen tisztában van a PDF lé- 
nyegével, működésével, és a munka vé- 
geztével ellenőrizni kell az anyagot egy 
ún. preflight programmal, mielőtt azt ki- 
küldenénk a megrendelőnek, vagy 

a nyomdának. 

Az Adobe Acrobat jelenti az alapprogra- 
mot a PDF dokumentumok készítésére, 
megjelenítésére, szerkesztésére. Minden 
csomagban megtalálható a Distiller, az el- 
sőszámú eszköz arra, hogy más formátu- 
mokból PDF-es anyagot varázsoljunk. 

A fő Adobe alkalmazás képes megnyitni, 
megjeleníteni és nyomtatni máshol készí- 
tett PDF-eket, s korlátozottan szöveg 


erkesztésére is alkalmas. 

Készíthetünk a Distiller nélkül is PDF 
anyagokat. Például a OuarkXPress 6, az 
Indesign Creative Suite verziói, az 
Illustrator és a Photoshop használatakor 
nincs szükség rá, míg a Global Graphics 
PDF Creator szoftvere egy olcsóbb meg- 


FELUL: Az Adobe 6-ban b. 
nyomtatási meni kielégíti egy pr 
pre-press szakember igényeit is. 


tt átfogó 
donális 


JOBBRA: Hála a plusz egy fülnek, a Distiller 
6.0 Professional PDF/X állományokat is ellen- 
örizbet és 


nera Fonts [ Color [Adva 
PDF/X Reporting and Compllance Enforcement 
SZ POF/X-1a CI PDF/X-3 
isa not comáltan (GSETTSS 
fekher Támbox nor Arttox are Speed 
BÍtlsEsz Ete 


jet TrimBox to Media8ox with offsets (Points). 


left 0 Right 0 Top:(0" Bottom: 0 
If BleedBox ís Not Specified 
7) set BleedBox To MediaBox 

Set Bleed8ox To Trim$ox with offsets (Points): 


Left Right. Top: Bortom: 0 


Default Values If Not Specified in the Document 
Outputintent Profile Name: ( U.5. Web Coated GWOP) v2 
OutputCondition.: 
RegistryNameluRU: http /waw.color.org 
Trapped: 


FENT: A színre bontást is ellenőrizbetjük az Adobe Acrobat 6.0-ban — egyenként vagy együttesen. 


oldás a Distiller kiváltására. A Mac OS X 
szintén képes bármely dokumentumot 


erű PDF formátumra alakítani. En- 


egy 
nek ellenére érdemes beszerezni egy pél- 


dányt az Acrobatból, mivel ez képezi az 


mtalan önálló PDF s 


alapi e:gédprog- 
ramnak, melyek Acrobat-kiegészítésként 


futnak, mint például a preflighterek. 


Verziók közt lavírozva 

A tavalyi évben kiadott Acrobat 6.0 mö- 
ket találunk. 
volt az első változat, amelyik teljes mér- 


gött jelentős fejle: 


tékben működőképes volt Mac OS X-en 
— természetesen windowsos változatot is 
kiadtak. A 6.0 új, 1 
fájlformátumot hozott és támogatja 


ös PDF többrétegű 


a nyomtatás specifikus PDF/X-la és 
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PDF/X-3 formátumokat. 

Az Acrobat 6.0 Standard a mindennapi, 
dokumentumokhoz kötődő munkákhoz, 
míg az Acrobat 6.0 Professional a pro- 


fesszionális nyomtatást igényli 
elk. 
Utóbbihoz egy preflight modul is jár, to- 
vábbá a képesség, hogy PDF/X fájlokat 

készíthetünk és ellenőrizhetünk. Mindkét 


anyagok 


séhez nyújt nagy segíts 


változatban megtalálható egy fejlett Print 


(Nyomtatás) menü, rengeteg profes: 10- 


nális lehetőséggel. 


Amennyiben egy olyan stúdióban dolgo- 
zunk, ahol sok 


ftverre van szükség, az 
alacsonyabb költségű Standard csomag is 
elegendő I 


; a legtöbb általános feladat 


megoldásáho: 


Egy darab Professional 


beszerzése viszont jó befektetésnek tűnik, 


ms a min 


hiszen ezzel készíthetünk és ellenőrizhe- 
tünk PDF/X változatokat, mielőtt mun- 
kánkat a nyomda felé továbbítanánk. 

Az új verzióban bevezetett PDF 1.5 for- 
mátum nagyobb támogatást nyújt 
szóság (interactive object transparency) 
megold: 7 2 kété gyver, hi- 
szen kizárólag a legfrissebb PostScript 
Rip alkalmazások képesek 
Szerencsére fejlesztett eszkö: 


t kihasználni. 
et kapunk 
ság egybeolvasztására 
(flattening) és arra, hogy újabb PDF állo- 
mányokat 1.4-es v: 1.3-as változatokká 


aza S 


konvertáljuk. 

Ami az 1.5-ben kifejezetten vonzó a szak- 
emberek számára, az a lehetőség, hogy 
egyazon dokumentumon belül több réte- 


nem lesz egyszeri 


KÖZÉ 

Az Acrobat 6 

Professional kereshet 

átfogó módon, minden 
tatva, de el- 
et egy megba- 


működésével (legyen 
szó CMYK. 


egyéb változatról). 


Megannyi formátum 
Mi a különbség? 


PDF 1.2 

Felhasználási terület: Mono vagy 4 szín-nyomás, 

internetes megjelenítés 

Bevezetés: Acrobat 3, 1997 

Az első PDF verzió, amely támogatta a 4 szín-csatornákat, 

a raszterbeállításokat és az OPI, ICC profilokat. Csak akkor kell hasz- 
nálnunk, ha nyomtatónk ősrégi PostScript Level 2 Rippel rendelkezik. 


PDF 1.3 

Felhasználási terület: Mint a PDF 1.2, plusz direkt színek 
Bevezetés: Acrobat 4, 1999 

Még mindig a de facto standard a nyomdai munkák esetében, a mai 
PostScript 3 Ripekkel való együttműködésre fejlesztették. Minden 
mostani Rip támogatja, és ez képezi az alapját a PDF/X formátumnak. 


PDF 1.4 

Felhasználási terület: Mint a PDF 1.3, plusz átlátszóság 
(transparency) és In-Rip alávágás (trapping) 

Bevezetés: Acrobat 5, 2001 

Rossz hírnevet szerzett a szakemberek között, mivel a régebbi Ripek 
nem tudták értelmezni az átlátszósággal kapcsolatos instrukcióit. Az 
Illustrator, az InDesign és az Acrobat 6 mind rendelkezik azzal a lehe- 
tőséggel (flatten transparency), amellyel kiszűrhető ez a probléma. 


PDF 1.5 

Felhasználási terület: Mint a PDF 1.4, plusz többrétegűség 
(multi-layers), JPEG 2000, még több XML-automatizálás 
Bevezetés: Acrobat 6, 2003 

Az 1.5 a legújabb formátum, ilyennel dolgozik az Acrobat 6, az 
Illustrator CS, az InDesign CS és a Photoshop CS is. Támogatja 

a JPEG 2000 formában elmentett képek használatát, továbbá több 
XML metaadatot tartalmazhat, ezzel segítvi automatizált rendsze- 
nyomdával, mielőtt használnák, ugyanis 
nem minden Rip képes kezelni. 


PDF/X 

Felhasználási terület: Professzionális nyomdai munkák 
Bevezetés: 2001/2002 

A PDF , részhalmaza". A fájl megalkotási folyamata megáll, amennyi- 
ben kinyomtathatatlan elemre bukkanna. Így ha ilyen formátumban 
küldjük nyomdába anyagunkat, ott tudni fogják, hogy valószínűleg 
nem lesz vele gond. A PDF/X-1a a 4 szín plusz direkt-szín munkákhoz 
való, a PDF/X-3 támogatja a nem elkülönülő RGB/LAB színtereket, 
míg a PDF/X-Plus a még specializáltabb feladatok megoldására van 
kihegyezve (ilyen például a csomagolás, vagy a napilap). 


PASSAPRESS 3 

Felhasználási terület: 4 színű hirdetések leadása 

magazinok számára 

Bevezetés: 2003 

A brit Periodical Publishers Association (PPA) által 2000-ben kifej- 
lesztett alkalmazás ma már a harmadik generációnál jár. Népszerű 

a magazinok kiadói között. A hagyományos PDF-en alapszik, de szi- 
gorúan meghatározott Job Options szerint ténykedik. Részletek és 
szabadon letölthető anyagok a www.pass4press.com oldalon. 


Certified PDF 

Felhasználási terület: Készítői, szerkesztési és preflight informá- 
ciók beágyazása PDF-be 

Bevezetés: 2001 

A Certified PDF technológiájának hála extra (munka)információval 
láthatunk el bármilyen PDF dokumentumot (1.3-tól felfelé, beleértve 
a PDF/X-et is). Az információ tartalmazza a készítő nevét, a munka 
dátumát, a preflight beszámolót és bőséges , visszaállító" opciót, utób- 
bi segítségével bármilyen változtatást semmissé tehetünk. 


get (layer) is megőrizhetünk, s a felhasz- 
náló tetszés szerint kapcsolhatja ki és be 
ezeket, legyen szó megtekintésről, vagy 


éppen nyomtatásról. Tegyük fel, hogy egy 
nemzetközi reklámkampány anyagát kell 
megterveznünk (vagy éppen egy több or- 
szágban terjesztett katalógust). Ebben az 
esetben nincs más dolgunk, mint az 
összes különböző nyelvű szöveget egy- 
egy layerben elkészíteni, majd az egészet 
egyben elmenteni egyetlen PDF állo- 
mányban. Mondanunk sem kell, mennyi- 


vel egyszerűbb így az anyag nemzetközi 
elosztási; 
"Többrétegű dokumentumok készíthetők 
InDesignban és Illustrator CS-ben is, 
amelyeket aztán PDF 1.5-be exportál- 
hatunk. Ha ezt a fájlt megnyitjuk 
Acrobat 6.0-ban, akkor a szoftver felhív- 
ja a figyelmünket a rétegekért felelős ta- 
bulátorra, amellyel ki-be kapcsolgathat- 
juk a rétegeket megtekintéskor és 


nyomtatáskor egyaránt. 


A Distiller és a Job Options 

A Distiller önálló programként is futtat- 
ható, amely különböző dokumentumo- 
kat képes PDF formátumban előállítani, 
de legtöbbször a háttérben futtatjuk, s 


a Print menüből é 


k el, ahol a nyom 
ában Adobe PDF-ként jelenik 

meg. Ez egy PostScript fájlt készít, me- 
lyet a Distiller automatikusan PDF vál- 
tozatra konvertál, majd el is menti azt. 

A Distiller beállít 
varosnak tűnhetnek, s ebből ered majd- 


tók listáj 


i meglehetősen za- 


nem az 


es PDF-fel kapcsolatos 
probléma. A homály oszlatásához próbá- 
lunk némi segítséget nyújtani egyik ke- 
retes írásunkban. 

A párhuzamos (tabbed) beállítási lehető- 
ségek: General (PDF verzió, illesztések és 
teljes felbontás), Images (tömörítés és fel- 


bontás, beleértve az újra-mintavételez 


(re-sampling) opciókat), Fonts (beépül- 
nek-e, és ha igen, hogyan), Colour (ICC 
profilok, beleértve opcionális konverzió- 
kat), Advanced (PostScript és metaadat), 
végül PDF/X. 

A Distiller a Job Options elnevezésű öt- 
lettel próbál segíteni, amely beállítások 


csoportjait tartalmaz ett tí- 
pusú munkára hangolva. Ezek között 
megtaláljuk a Standard (közepes tömörí- 
a felbontás 


feje 


érintetlenül 
hagyásával), illetve a High Ouality válto- 
zatot is (nyomdai munkákhoz, alacsony 


tés a színek és 


Guarkxpress JEL 


ríving a C with 
touch of Esprit 


VAT-chang 
nobile pho 


Distiller b. 
és kezelőfi 


ülete sem tér el sokban 


tömörítés, 300 dpi felbontás, fontok be- 
ágyazva, színek változatlanok). De említ- 
hetjük a Press verziót is, amely annyiban 


különbözik a Printtől, hogy a fontok be- 
ágya A Smallest File 
opció főként webes anyagokhoz ajánlott, 
hiszen 100 dpi-s felbontást és SRGB szí- 
neket használ. Az Acrobat 6.0 

ional mindezt a PDF/X-la és 

ki. 

Leheti ok kiala- 
kí is, s azokat elmenthetjük egy új 
Job Optionként. Az adatokat egy txt fájl- 


a kötele: ze 


Profes: 


PDF/X-3 lehetőséggel egés: 


günk van saját beállíi 


ban tárolja a program, melyet más fel- 
használók egyszerűen beépíthetnek saját 
Distiller szoftverükbe. 


ze saját, 


A professzonális nyomdák egy 
igényeikhez tökéletesen idomuló Job 
Option verzióval látja el ügyfeleit, amivel 
jelentősen csökken a hibalehetőségek szá- 
ma és esélye. Amennyiben a velünk dol- 
gozó nyomda még nem tette volna ezt 


A professzionális PDF- 
gyártók zöme igénybe 
vesz valamilyen 
preflight alkalmazást, 
amely képes leellenőriz- 
ni az anyagot. 
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Iyett a Global Grapbics PDF-készítőjét basználja a OuarkXPress 6, de ez is basonlóan működik, 


meg, kérdezzünk rá mi az igényeikre, s ez 
alapján kész: 
Optiont. 


sük el az egyedi Job 


Néhány pre-press fejlesztő cég , segítő" 
programokat írt a nyomdák számára az 
Acrobat és Distiller szoftverekhez. 

A partnerekhez eljuttatandó alkalr sok 
t hagy- 

nak érvényesíteni, amely megfelel az ak- 


lényege, hogy csak olyan beállít 


tuális munka követelményeinek. Továbbá 
jóváhagyják az elküldés előtt álló PDF ál- 
lományt, és feladatdefiníciós formátum 

Tob Definition Format, JDF) gyárt: 
formációval látják el a f; 


i in- 


ájlt, ami a későbbi 
munkafolyamatok automatizálását nagy- 
ban megkönnyíti. 

Az Enfocus üzemelteti azt a honlapot 
(www.certifiedpdf.net), ahol a nyomdák 
és kiadók elhelyezhetik az általuk prefe- 
rált specifikációt 


ob Option változato- 
kat, s ahonnan az ügyfelek természetesen 
mindezt letölthetik. 

A Global Graphics cég PDF Creator al- 
kalmazása 


Distiller nélkül ír teljesen 
nálható PDF-et. A Print menün ke- 


ül érhető el, ugyanakkor EPS vagy 


nálha- 


ipt konverziója esetén ha 


tó az 


alon (desktop) található 
draggdrop ikon. Lényegesen alacso- 
nyabb ára miatt sokat spórolhatunk, ha 


ional 
csomagok helyett ezt a szoftvert választ- 


crobat Standard vagy Prof 


MEGÉRKEZETT 


juk. A PDF Creator 3.4 kép 
1.4-es PDF anyag megalkotására, de 


nem ismeri a legújabb, 1.5-ös verziót, 
valamint hiányzik belőle a direkt PDF/X 
támogatás is. 


Automatizált 
munkafolyamatok 

Az Acrobat Distiller vizsgált mapi 
használ (hot folders), melyeket könnyű 
létrehozni és társítani egy meglévő Job 
Optionhöz és biztonsági beállításhoz. 


Bármennyi hotfolderst készíthetünk, s 


mindegyiket hozzákapcsolhatjuk valame- 
lyik Distiller profilhoz. 

A kész PDF-es anyagokat kimásolhatjuk 
egy kimenő könyvtárba, ez utóbbi pedig 
megegyezhet a következő munkafolyamat 


feldolgozásra váró állományait tartalmazó 
8 ) 


tároló hellyel (ilyen lehet például 


a preflight ellenő: 


as). 


agy a proofolás- 


nyomtatás 


A vizsgált mappákat nem oszthatjuk meg 
hálózatban az alap Distillert használva, 
ugyanis ehhez a költségesebb szerveres 
iót kell beszerezni. 


ver: 
Néhány automatizált munkaállomány-to- 
vábbító rendszer profilokat, sőt PDF ké- 
szítésére alkalmas teljes programokat is 
kínál szolgáltatásához, miközben azt is el- 
lenőrzi, hogy az anyagokkal dolgoztak-e 
továbbküldés előtt. Ezek között említhető 


a Vio AdExpress alkalmazása, 
a Newspaper Society AdFast és Ouickcut 
névre hallgató termékei (mind széles kör- 


a kereskedelmi munkákra spe: 
Global Graphics PDF Courier és 

a Markzware FlightCheck Online. 
Néhány grafikai alkalmazás menüjében 
közvetlen lehetőséget találunk a PDF 
anyag létrehozására, de legyünk óvatosak, 
ugyanis többségük nem csinál mást, mint 
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egy szkriptet futtat, amely eléri a háttér- 
ben futó Distillert. Csak egy maroknyi 
szoftver képes önállóan, Distiller nélkül is 
PDF állomány előállítására. 
A legközismertebb program, amely 
Distillert használ a OuarkXPress 4.x és 
5.x Mac OS 9 és Windows rendszereken. 
Ugyanakkor a tavaly bemutatott XPress 
6-ban már lehetőség van az önálló mun- 
kára, köszönhetően a Ouark által támoga- 
tott Global Graphics JAWS Ripnek, 
amely a háttérben munkálkodva közvetle- 
nül készít PDF fájlokat. Azonban csak 1.3 
és 1.4 verziók előállításá 
1.5-öt nem támogatja. 

Az Adobe cég a Microsoft Office felhasz- 
nálóinak is ajánl egy kiegészítést. Enne 
segítségével direktben — de a Distiller se- 
gítségével — készíthetünk PDF-es állomá- 
nyokat. A Global Graphics ugyanezt teszi 
a PDF Creatorral. 

Az Adobe Creative Suite alkalmazások 


(InDesign, Illustrator és Photoshop) 

a Distiller felhasználása nélkül, saját Ex- 
port menüiken keresztül képesek PDF 
előállítására 

Az InDesign és Illustrator programok 

a PDF-es munkák számára exportmenüvel 
rendelkeznek, olyan többszintű lehet 
g 
büs 


cel, mint amilyenekkel a Distiller is 
kélkedhet. Használhatunk Presets név- 
re keresztelt beállításokat is (ez hasonló 

a Distiller Job Options megoldásához), s 
mellé némi Acrobat 6.0 (PDF 1.3-tól 

g, valamint PDF/X), eBook é: 
Ugyan elmenthetjük saját Presets beállítá- 
sainkat, de ezek nem vihetők át más 


ereen, 


ign és Illustrator szoftverekbe, s 
Distiller Job Optionst sem importálhatunk. 
Egy 2002-ben készített GATF (Graphic 
Arts Technology Foundation) felmérés 


megállapította, hogy a leggyakrabban 
előforduló hibák PDF-ek esetében a kö- 
vetkezők: fontok beágyazásának elmulasz- 


tást tartalmaz, de nehéz vele boldogulni, 
ha egyedi ellenőrzéseket akarunk beállíta- 
ni. (Egy kiaknáz; 
ban érdekelt cégek számára.) 

Ha néhány népszerű preflighter terméket 
kellene megnevezni, rögtön említhetnénk 
infocus InstantPDF-ét, amelyet a krea- 


andó lehetőség a témá- 


erint fejlesztettek. Ugyan- 
ezen cég PitStop Profe: 
a komolyabb felhasználókat és a pre-press 
stúdiókat igyekszik kiszolgálni, míg a még 
fejlettebb PitStop Server már automatikus 
s — korlátozott mértékben — 
javítást is , vállal". A Markzware-féle 
FlightCheck Professional valamivel ol- 


ssional szoftvere 


ellenői 


csóbb, mint a PitStop Pro, és olyan natív 
dokumentumokat tud ellenőrizni, mint 

a OuarkXPress, a Word és az InDesign. 
A kategória csúcsragadozóiban 

a One on Asura és Solvero termékeit 


(a maguk szerény 13 500 és 
6 960 fontos árával), melyek magas szin- 


Elképzelhető, hogy a PDF-es anyag remekül néz 
ki a képernyőn, de a kinyomtatott mű ettől még 


könnyen lehet hibás. 


tása, hibás színtartomány, vagy éppen 
a dokumentumból hiányzó képek. Elkép- 
ül 


zelhető, hogy a PDF-es anyag remei 
néz ki a képernyőn, de a kinyomtatott mű 
ettől még könnyen lehet hibás. 


Szigorú ellenőrzés 
A professzionális PDF-gyártók zöme 
igénybe vesz valamilyen preflight alkal- 


mazást, amely képes leellenőrizni 


anyagot, és beszámolóban rögzíteni az 


at. A legújabb Acrobate 


esetleges hibák. 
6.0 Pro. 
delkezik egy beépített preflight modullal. 
Az ezzel készített beszámolót jóváhagy- 

hatjuk, s az beépül a PDF-be. Így ezt 
ó szakember 


Standard nem!) ren- 


ional 


ődve arról, hogy 
a kapott állomány hibamentes. Az alkal- 


mazás átfogó és rengeteg előzetes beállí- 


ten automatizált mechanizmusokkal dol- 


zeket a termékeket csak a leg- 


goznak. E 
agyobb stúdiók, kiadók engedhetik meg 


maguknak. Valamivel kisebb összegért 
(7 950 font) hozzáférhető a csak PDF 
szerkesztésére, ellenőrz. 


sére alkalmas 


Speedflow, melyet egy , csekély? summa 
(5 400 font) ellenében automatizálhatunk 


ssal. 


a Cockpit alkalm: 


A PDF/X kora 
Néhány nyomda és kiadó manapság 
PDF/X formátumban kéri az anyagokat, 


minimalizálva ezzel a félreértés lehetősé- 


gét, mivel megszabja, mi ke: 


mi nem egy nyomtatásri 
PDF-be. Két verzió léte: 


el, amelyben csak olyan dolog szerepel- 


het, ami nyomtatásban is nálható, va- 
lamint némi kódot, hogy PDF/X-ként le- 
hessen azonosítani. 

Az Acrobat Distiller 6.0 Professional ké- 
szíthet PDF/X-la fájlt (létfontosságú 
CMYK plusz direkt színekhez), illetve 
PDF/X-3-at is, ez utóbbi további színtar- 
tományok és ICC profilok használatát 


engedi. A Distiller preflight ellenőrzés 
során csak akkor ír PDF/X állományt, ha 
mindent rendben talál. 

A szoftver képes közönséges PDF-eket 
PDF/X-Ia és PDF/X-3 formátumra 
konvertálni, amennyiben a preflight el- 
lenőrzésen átmentek, Más fejlesztők is kí- 
nálnak olyan alkalmazásokat, melyek 
gyományos PDF állományokat alakítanak 
PDF/X-es változatra. Ilyen az Enfocus 
InstantPDF és PitStop Professional, 


a OneVision cég Asura, Solvero és 


Speedflow termékei, vagy az alacsony á 
kategóriájú Apago PDF/X Checker. Mi 


FENT: PDF 
gatbatjuk k 
gégükkel több változat anyagát mentbet, 


aktiválbatjuk azokat. 


Elérhetőségek 


(pdfinspektoi vallas de, CertifiedPDF.net 
(JAWS PDF Creator, Editor, Courici 
(FlightCheck Profe. 


(pass4press): www.passápress.com, Ouickcu! 


nal, Online): 


Adobe (Acrobat, Adobe Creative Suite): zzzv.adobe.com, Agfa (ApogeeX Create). 


globalarapbics.com, 
zavare.com, OneVision (Asura, Solvero, Speedflow): 


".guickeut.cam, Vio (AdExpress 


fiedpdfinet, CIP4A (JDF) 1 
Enfocus (InstantPDF, PitStop Profe: 


adexpress.co.uk 


efr.com, Apago (PDF/X Checker): 
reo (Synapse 
(onal, PitStop Servei 
oncvision. corn, PDE/Xx: 


 apago.con, Callas 


reatej: 0.cam, Global Graphics 
focus.com, Markzware 


av.pdfőr.com, PPA 
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Lynn Wright 


Két Pete, öt ajtó 


ete Cateland, a Passion Pictures 
P cég szakembere rendezte azt az 
animációs reklámfilmet, amely 
a koreai autógyártó, a Kia legújabb mo- 
delljét mutatja be. Az illusztrációs mun- 
kálatokért az a Pete Fowler felelt, aki szé- 
les körben ismert Monsterism elnevezésű 


honlapjáról (www.monsterism.com), 

a hozzá kapcsolódó játékkollekciókról, 
továbbá egy csokornyi, a Super Furry 
Animals együttesnek készített lemezborí- 
tóról és videóról. 

A félperces hirdetés neve (Knickers, azaz 
bugyi) az új, ötajtós Kia Picanto legérde- 
kesebb tulajdonságára utal, mégpedig ar- 
ra, hogy az azonos méretű, háromajtós 
conkurenciával szemben, a Kiában utazók 
könnyedén és stílusosan szállhatnak ki 

a kocsiból. A történet elején három höl- 
gyet látunk, akik egy háromajtós járgány- 
ban nyomorogva utaznak a városon ke- 
resztül. Egyikük megpróbál kiszállni 

a hátsó ülésről, miközben mindent meg- 
tesz, hogy női eleganciáját megőrizze — 
kevés sikerrel. Miközben a lányok szeren- 
csétlenkednek, egy Kia Picanto érkezik, 
és az abban ülő hölgyemény játszi köny- 
nyedséggel hagyja el a hátsó traktust. 

A reklám elfogadtatása meglehetősen 
hosszú folyamat volt" — emlékszik vissza 
Pete Candeland. , Úgy vélem, ez részben 
annak tudható be, hogy az animáció hasz- 
nálata nagy lépést jelent egy autógyártó 
számára, és a reklámügynökség komoly 
erőfeszítéseket tett azért, hogy meggyőz- 
ze őket a kampány sikerességéről." 


Kia-karo 


szállni 


Az ügynökség 2003 decemberében kereste 
meg a Passion Picturest a storyboarddal. 
A cég a projekttel kapcsolatos első ülésén 
különböző megközelítési formák és il- 
lusztrációs stílusok vetődtek fel. Ezek 
alapján vetődött fel Pete Fowler neve. 
Candeland már dolgozott Fowlerrel 

a már említett zenekar Hello Sunshine 
című klippjén, amelyet Fowler rendezett, 
így a Passion áldását adta az újabb össz- 
munkára. A végső zöld jelzés 2004 márci- 
usában érkezett a klienstől. 

, Peter Fowler bevonása nagy hatással volt 
az első időszak kreatív munkájára. Mind 
az ügynökség, mind a megrendelő el volt 
ragadtatva attól, ahogy a szakember meg- 
közelítése és stílusa megragadta a Kia által 
kommunikálni kívánt üzenetet, miszerint 
a Picanto a , gondolkodó ember kisautója" 
— dicséri kollégáját Candeland. , Mi is rég- 
óta rajongói vagyunk Pete játékainak, így 
elhatároztuk, hogy azok fogják az alapját 
képezni a Kia-karakterek kinézetének." 

A storyboardon a két , nagyágyú" együtt 
dolgozott, Candeland tervezte meg a je- 
leneteket, míg Fowler a háttér és a karak- 
terek megjelenítésén munkálkodott. 

A brief meglehetős szabadságot biztosí- 
tott a szakembernek, így használhatta fő- 
szereplőnek a kicsit szörnyszerű ember- 
kéket. A 2D-s és 3D-s technikák keveré- 
kével sikerült felidézni illusztrációi sajátos 
stílusát, ugyanakkor fotorealisztikus mi- 
nőségben ábrázolni az új autót. A háttér 
maradt két dimenzióban, s így a csapat az 
utolsó pillanatban is végezhetett apró vál- 
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toztatásokat a filmen, miközben a szerep- 
lők és a járművek 3D-ben pompáznak 

a LightWave és a Messiah hatékony köz- 
reműködésével. 

s Az egyik legnagyobb kihívást az jelentet- 
te, hogy Pete kiváló 2D-s rajzait élethűen 
ültessük át 3D-be. Sokat jelentett, hogy 
Pete szorosan együttműködött velünk 

a CG modellezés időszakában. Szerencsé- 
re számára ugyanolyan fontos volt a ka- 
rakterei térbeli megjelenése, mint szá- 
munkra" — teszi hozzá Candeland. 

, Szintén nem volt egyszerű elképzelni és 
megvalósítani azt, hogy ezek a figurák 
miként mozognak, hogy változtatják az 
arckifejezésüket" — egészíti ki társát 
Mark Wilson, a Passion Pictures techni- 
kai igazgatója. , Izgalmas volt kicsit elvin- 
ni őket az emberi viselkedés megszokott 
formáitól, s ezzel erősebb játékfigura jel- 
leget kölcsönözni nekik. A Kia autó meg- 
formálása sokkal kisebb erőfeszítést jelen- 
tett, hiszen a tervrajzok és fotók alapján 
könnyen dolgozhattunk." 

Stuart Hall, a Passion Pictures világítá- 
sért felelős szakértője hangsúlyozza: a vi- 
lágításnál ügyeltek rá, hogy az árnyékok 
élesek maradjanak, ezáltal a 3D-s karakte- 
rek könnyebben olvadtak egybe a 2D-s 
elemekkel. A kompozitálást After Effects 
szoftverrel végezték, ami a legfontosabb 
részét képezte a munkának. , A reklámnak 
egy "70-es évekbeli film gazdagságát és 
érzetét kellett felidéznie, de úgy, hogy 
közben modernnek és frissnek hasson?" — 
tisztázza a feladat komplikáltságát Hall. M 


grafikai, nyomdai, dtp, 3D modellező oktatással foglalkozik" 
érdeklődik a szakma legfrissebb hírei iránt 

szeretne egy exkluzív partneri közösség tagja lenni 

igénybe venne különleges kedvezményeket 


Csatlakozzon hozzánk! 


A DigitArt magazin 2004 októberétől kezdődően kedvezményes 
Partnerségi lehetőséget ajánl fel Önnek.és-ceégének. 


Ezüst Partnerség: 


sk hő iai nt 
ztül elküldjük Önnek a DigitArt magazitt ir 
ISZ ének értékét lehirdetheti a magazinban: 19 800 Ft 


i Ó ési oldalái 
lenhet a magazin apróhirdetési oldala ; Hi 
értéké j azinban 
őfizetők díjának értékét lehirdetheti a mag d ve 
feezáttégő CD-n elhelyezzük a partnereink kereshető adatbázisában 
tunk a DigitArt rendezvények belépőinek árából 
y Partnerünkké válik. 


EZÜST PARTNERSÉ 
RSÉG 
NT 


e 


egy évei 
a partneri díj kétszeres 
kedvezményesen megje 
az Ön által toborzott új 
a magazin mellékleteként megjel 
50 százalék kedvezményt biztosít 
10 új magazinelőfizető toborzásával Aran 
exkluzív oklevelet küldünk 
legsikeresebb partnereink értékes n 


yereményekkel gazdagodhatnak a DigitArt Partnertalálkozóján 


Az Ezüst Partnerség ára: 9 990 Ft 


ét ú 
b u 4 Ben.) a 
Arany Partnerség: e ay 
két éven keresztül 3 példányban elküldjük Önnek a DigitArt magazint ANY PARTNERSÉG ; 
ingyen megjelenhet az apróhirdetési oldalon? AG Bend 
a partneri díj háromszorosát lehirdetheti a magazinban: 119700 Ft" 
az Ön által toborzott új előfizetők díjának kétszeresét lehirdetheti a magazinban ng 


egy ingyenes és további két félárú belépőt biztosítunk a DigitArt rendezvényeire 

5 százalék kedvezményt adunk az IDG lapcsalád hirdetési áraiból 

a magazin mellékleteként megjelenő CD-n elhelyezzük a partnereink kereshető adatbázisában 

10 új magazinelőfizető toborzásával további különleges kedvezményeket biztosítunk. 

exkluzív oklevelet küldünk 

legsikeresebb partnereink értékes nyereményekkel gazdagodhatnak a DigitArt Partnertalálkozóján 


Az Arany Partnerség ára: 44 990 Ft 


"Kizárólag oktatással foglalkozó intézmények és cégek! 


" Az előre kijelölt hirdetői felületen és méretben! Jelentkezés e-mailben vagy postai úton. 


e-mail: partnerOdigitartmagazin.hu 
Az árak az áfát nem tartalmazzák! Postacím: DigitArt magazin 1075 Budapest, Madách Imre út 13-14. 
Minden jog fenntartva! A borítékra írják rá ,PARTNERSÉG" 


hirdetés méretét a Kiadó előzetes értesítés nélkül megváltoztathatja! 


Pontosak és szépek 


Az eBoy névre hallgató dizájncsapat retro stílusú pixeles alkotásai iga- 
zán dögösek - annyira, hogy az izometrikus, blikkfangosan és részle- 
tesen kidolgozott rajzok lázba hozzák a többi alkotót is. 


Hacsak nem egy lakatlan szigeten töltöt- 
tük az elmúlt — hozzávetőleg — egy évet, 
akkor nem tudjuk nem észrevenni a pixe- 
les alkotások egyre nagyobb térhódítását. 
Mindenféle modern , Photoshop-mágiát" 
félretolva, az eBoy a 2D-s, izometrikus 
művészet királyává nőtte ki magát. A pi- 
xeles rajz alacsony technikai hátteret igé- 
nyel, s így rendkívül könnyen elérhető, 
felhasználható. De vajon mi indította 

a csapat tagjait arra, hogy képpontos bo- 
garászásra adják fejüket? 

, Azért kezdtünk el pixelekkel dolgozni, 
mert megtetszett az ötlet, hogy kizárólag 
a képernyős megjelenítésre helyezzük 

a hangsúlyt" — vág bele Steffen Sauerteig, 
a cég egyik alapítója, aki két másik társá- 
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val, a szintén cégalapító Sven Smitallal és 
Kai Vermehrrel együtt Berlinben dolgo- 
zik. , Ez az egyetlen módszer arra, hogy 
valóban éles, letisztult eredményt kap- 


junk, és az sem rossz, hogy sz: é- 
kosan kontrolálhatjuk a folyamatot. El- 
vezetes pixelekkel dolgozni, rá vagy 
kényszerítve arra, hogy egyszerűsíts és 
sűríts dolgokat." 

Peter Stemmler, a galeri negyedik, New 
Yorkban ténykedő tagja az utolsó gondo- 
latot így kommentálja: , Az absztrakció 
melegsége a világ jéghideg forgatagá- 
ban." (Ha az ember az eBoy csapattal ké- 
szít interjút, ne csodálkozzon, hogy el- 
vont, szokatlan válaszokat kap...) 

A munka során akármi hathat inspiráció- 


ként: junkmail, hirdetés, kerti törpék, 
szex, autós képek, online játék, vagy bár- 
mi, amit el lehet képzelni. 

Sikerüket részben a társadalomnak kö- 
szönhetik, véli Steffen: , A legtöbb ember 
elragadtatással figyeli egy eVáros részle- 
teit, bonyolult: t. A pixelek minden- 
naapjaink részévé váltak, s mindenhol 
képernyők vesznek körül bennünket." 
Egy-egy eVáros képét (mint amilyen fent 
is látható) nem könnyű megalkotni, há- 
rom ember körülbelül egy hónapnyi 
munkája fekszik benne. Egyedül egy autó 
megrajzolása eltarthat egy napig is, mi- 
közben nem szabad kizökkenni a kon- 


centrációból. 
Ha nem saját és embertársaik szórakozta- 


eBoy - felnőttek a feladathoz 


tásuára alkotnak, akkor magazinok, rek- 
lámügynökségek tépik ki egymás kezéből 
a kilincset, hogy ikonokat, logókat, hon- 
lapokat és animációkat készíttessenek, 
hogy a számtalan betűtípusról ne is be- 
széljünk. 

Egy eVáros felépítése a felbontás, azaz 

a pixelszám meghatározásával kezdődik. 
Ez függ a brieftől, a határidőtől és a költ- 
ségkerettől. Eztán készül el az utcák há- 
lózata, majd az alapvető épületek sora. 
Innentől kezdve a csapat tagjai akkor és 
azt rajzolják meg a képen, amit és amikor 
kedvük, idejük van. Erre a feladatra 

a Photoshopot választották, ahol minden 
elemet a Pencil Tool fájdalmasan lassú 
használatával varázsolnak elő. Köny- 


nyebbséget csak a néhány esetben alkal- 
mazható copy-paste sokszorosítás jelent. 
A jövendőbeli pixelbetyárok számára azt 
tanácsolja Steffen, hogy tanulmányozzák 
a már létező alkotások technikáit, mert 
ezekből lehet a legtöbbet profitálni. Kai 
még annyit tesz hozzá, hogy számukra 

a legértékesebb visszajelzést az jelenti, 
hogy az interneten mindenhol megtalál- 
hatók munkáik elcsent, eltorzított, 
átdizájnolt változata. 

, Lényeg, hogy a végén saját világunkat 
teremtsük meg. A pixel csak egy techni- 
kai megoldás. Ám ha komolyan szeret- 
nénk foglalkozni a művészettel, akkor 
irány egy iskola!" — zárja a beszélgetést 
Steffen, a pixelek királya. mm 
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Attrakció ] A Coca-Cola üveg 


. A Coca-Cola üveg 


Egyike a valaha tervezett legegyedibb formáknak - olyas- 
mi, amit becsukott szemmel, pusztán érintés alapján is 
biztosan felismer az ember. 1915-től kezdve befolyásol- 
ja autók, repülők, bútorok, ruhák, vagy éppen grafikai 
műalkotások kinézetét. A Coca-Cola áramvonalas üve- 
ge igazán az igazi. 


szénsavas üdítők (mint amilyen a kóla is) viharos amerikai 
elterjedésével a cég nem várt kihívással került szembe az 
1900-as évek elején. Benjamin Thomas, egy Tennessee-i 
palackozó azzal a kéréssel fordult a vállalathoz, hogy készítsenek 
olyan csomagolást, amelyről , a sötétben tapogatózva is beazono- 
sítható, hogy Coca-Cola, s amely olyan alakú, hogy még törött 
állapotban is megmondható, mi volt eredetileg". 
A Coca-Cola cég példásan válaszolt a felkérésre: pályázatot 
hirdetett az üveg megtervezésére, amelyet a Root Glass 
Company nyert meg. Két dizájnerük — Earl R. Dean és Ale- 


xander Samuelson - egy 1913-as kiadású Encyclopedia 
Britannicát átnyálazva bukkant egy kakaóbab illusztrációjára, 
s a növény függőleges barázdái adták az inspirációt az üveg 


REGISTERED TRADE MARK 


elkészítéséhez. A képen látható egyedi kontúrvonalakat hasz- 
szoknyára hasonlító 


nálta fel a két tervező az eredeti, s: 
üveg életre hívására 1915-ben. A dizájn elsöprő sikert ara- 
tott, s felettébb szokatlan módon, a Coca-Cola vállalatnak 
1960-ban védjegyet adományoztak az üveg formájára. 

"Tehát mitől is nevezhetjük klasszikusnak e dizájnt? Jó pár do- 
ága, hatása és esztétikuma mind fontos té- 
árul formája és funkciói 


log miatt: tartós 
nyező. Utóbbihoz alapvetően hozz 


Alakja miatt csukott szemmel is felismerjük, míg a súlyos üveg 
miatt a környezeti fény könnyed, finom megvilágítást ad az 
italnak. Az üveg hideg tapintású anyag, így kapunk egy további 
— tapintás alapú — megerősítést arról, hogy az üdítő enyhíteni 
fogja szomjunkat. A barázdált felület egyben praktikus is, hiszen 
nem kell attól tartani, hogy megcsúszik a kezünkben a hideg 
vízcseppektől gyöngyi veg. A fémkupak lepattintása pedig 
majdhogynem érzéki cselekvés, s sokkal csábítóbb, mint csavar- 


gatni egy fantáziátlan menetes szerkezetet. Természetesen szexu- 
ális vonzerő is rejlik a tárgyban, amely női vonalakkal ruház fel 
egy egyszerű árucikket. Nem hiába nevezik , Mae West"- 
üvegnek. Végül érdemes megemlíteni, hogy az átlátszó üveg úgy 
adja vissza a cég által használt vörös színt, hogy ehhez nem veszi 
igénybe egy Pantone gyűjtemény segítségét. 
Az áramvonalas sziluett beépült a dizájn különböző korszakai- 
ba. Autótervezők (mint például az Avanti készítője, Raymond 
Loewvy) ebből merítettek ihletett a darázsderekú formák ki- 
alakításához, míg a konkurencia majmolni kezdte a különle- 
gesen eltalált dizájnt. A divat (a fűzőktől a kabátokig) szin- 
tén inspirációra lelt a különleges formában, köszönhetően 
elsődlegesen nyilvánvaló nőies jellegének. Hatása egészen 
a bútorokig és üvegkészítőkig elért, akik munkáikban buz- 
gón próbáltak a kóla kedvelőinek tudatalattijára hatni. 
A tapintható emberi forma és a jellegzetes alak gondoskodik 
róla, hogy a márka kiállja az idő próbáját. ma 
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mint 


Ha meg kellene batározni, 
milyen emberi alakra, testrés 
Joca-Cola üvege, egyértelműen 
a női test ugrik be. Lélegzetelállítóan nőies, 
finoman erotikus, egy férfi szemével nézve 
valóságos nőideál. Így nem meglepő, hogy 
formája batott a divat világára. Sbaun 
Lane és Ian Bartlett itt látbató munkái jó 
példáit adják ennek. 


hatnán 
embei 


mi volta 1 


európai kontir 


tejespalack 


hanem fel: 


pszicholc 


g felelős a s 


tudjuk, az igazit fog) 


on hall; 


Az áramvonalas ti 
bútortervezésre volt a leg- 
megbökkentőbb batással. Az 
áramvonalas bútor nem új- 
donság, de például Ian 
Watson magának az üvegnek 
a formáját, alakját basználta 
fel a képen is látható szófi 
megtervezésébez, s ezzel 
alkalmatossága szimbólum- 
má vált a bútorok között. 


eg talán a en dolgozi 


Az üveg alakja, a maga lecsupa- 
szított formájában kiváló terepe 
a dizájn indíttatású kísérletezge- 
tésnek. Így gondolta Mattbew 
Williamson is, amikor fogta a pa- 
lackokat, és meghökkentő motívu- 
mokkal, rajzolatokkal látta el 
azokat (balra). És még így is, az 
üveg formája annyira erős batá- 
sú, hogy egy kilométerről kiszúr- 
nánk, Coca-Colával van dolgunk. 
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ttér ] 3D szkennerek 


Virágh Márton 


Térből gépbe 


3D szkennerek 


Akik ódzkodnak az idegen szavaktól, a hagyományos szkennereket 


lapolvasóknak" hívják. A technológia azonban töretlenül fejlődik, így 
a 3D szkennerek terjedésével párhuzamosan ideje lenne kitalálni egy 


Am 


új szót -— a , testolvasó 


hagyományos szkennerek jelentő- 

ségét felesleges ecsetelni, valószí- 

nűleg mindannyian mentettünk 
már papír alapú képeket vagy dokumen- 
tumokat digitális formátumba. A szken- 
nerek új generációja azonban már nem 
csupán síkbeli, hanem háromdimenziós 
tárgyak letapogatására, digitális feldolgo- 
zására is képes. Igaz, néhány lelkes ama- 
tőr már korábban is megpróbálta szken- 


nerbe gyömöszölni macskáját, több-keve- 
sebb sikerrel. A 3D szkennereket azonban 
még igen kevesen használják magán cé- 
lokra, elsősorban borsos áruk miatt. 
Azonban a kutatás-fejlesztés, a számítógé- 
pes animáció és az ipar számos területén 
már felbecsülhetetlen segítség lehet, ha 
egy algoritmussal nehezen leírható tár- 
gyat nem , nulláról" kell megszerkeszteni 
a számítógépben. Képzeljük csak el: ma- 
napság még a legegyszerűbb használati 
tárgyakon is (autóktól kezdve a számító- 
gépes egerekig) formatervezők, iparmű- 
vészek hada dolgozik, amelyek az első 


változatok elkészítése után különböző 


használatától addig is eltekintünk. 


esztétikai, ergonómiai teszteken, ezzel 
együtt további számtalan apró módosítá- 
son és finomításon esnek át. Miután elké- 
szül a véglegesnek tűnő modell (általában 
kézi formázással), a gyártáshoz CAD 
rendszerrel dolgozzák fel — de hogy kerül 
a tárgy a számítógépbe? A 3D szkenner 
ehhez hasonlóan megoldást jelenthet egy 
régen gyártott, CAD-dokumentációval 
nem rendelkező tárgy pótlására, kiegészí- 
tésére, vagy akár olyan ívek mérésére, 
melyek sem mechanikus, sem egyéb 
módszerekkel nem végrehajthatók. 
Ugyan a 3D szkennerek a különböző ár- 
kategóriák és technológiák függvényében 
igényelhetnek utómunkálatokat, még így 
is jelentősen felgyorsítják a számítógépes 
modellek elkészítésének általában hosszú 
és fáradságos folyamatát. A térbeli pont- 
halmazzá képzett tárgyakat ugyanis fel- 
használhatjuk a legtöbb CAD/CAM, gra- 
fikai és animációs programban, arról nem 
is beszélve, hogy egy 3D szkenner óradíja 
meglehetősen alacsony egy mérnökéhez 
képest. Aki nem engedheti meg magának 
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egy berendezés megvásárlását, a 3D 
szkennelést szolgáltatásként is igénybe 
veheti (egy kétdecis üdítős palack leképe- 
zése körülbelül 10 ezer forintba kerül). 
Érdemes azonban a 3D szkenner műkö- 
dését rendszerben elképzelni: először 
digitalizálunk egy tárgyat, majd akár vál- 
tozatlan formában, ai 


ár az esetleges mó- 
dosítások átvezetése után az információt 
egy CNC marógépre küldve reprodukál- 
juk (ezt a folyamatot nevezzük reverse 
engineeringnek). Például egy plakett, 
amelynek reprodukciój nöki 
munkaórát jelentene, körülbelül tíz óra 
alatt beszkennelhető, majd az arra alkal- 
mas marógép további öt óra alatt kiforgá- 
csolja a másolatot. A továbbiakban két 


száz vé: 


Roland 3D szkenneren keresztül mutat- 
juk be a főbb technológi 
így érdemes azt is megemlítenünk, hogy 
a Roland teljes gyártósort fejlesztett ki 

a digitalizációs-reprodukciós folyamatok- 
ra, a különféle gravírozógépektől kezdve 
a 3D digitalizáló marókon át a 3D mo- 
dellező-maró gépekig. 

A 3D szkennereknek két fő típusa alakult 
ki: az egyik a tapintó csúcsokkal ellátott, 
ún. koordináta mérőgépek, például a Ro- 
land Piezo-fejes letapogatóval (Roland 
Aktív Piezo Szenzor - RAPS) felszerelt 


irányvonalakat, 


szkennerjei, amelyekkel akár 50 mikronos 
felbontás is elérhető. A RAPS- 
technológia egyik erőssége, hogy gyakor- 
latilag bármilyen anyagú tárgyat, még 
üveget is képes ponthálóvá alakítani, 
amelyre az optikai elven működő digitali- 
zálók képtelenek, mivel letapogató fény- 
sugaruk áthatol az anyagon. Ilyen például 
a Roland Picza-sorozata, amely nem egé- 
szen háromdimenziós, inkább 2,5D-s, hi- 
szen az alámetszéseket (mélyedéseket, 
domborulatokat a tárgy alsó részén) nem 
tudja letapogatni. Természetesen megold- 
ható ez is, ha az osztósíkot bejelölve a tár- 
gyat 180 fokkal elfordítjuk: így két képet 
kapunk, amelyek — ha pontosak — a szken- 
ner szoftverév 
ként kiemelhetjük a PIX-30-as modellt: 
legnagyobb felhasználható munkafelülete 
300x200x60 milliméter, melyre legfeljebb 
130 milliméteres tárgyat helyezhetünk. 

A digitalizálás felbontása Z-irányban 
0,025 milliméter, X- és Y-irányban pedig 
0,05 és 5 mm között álítható. Miután le- 
tapogattuk a kívánt tárgyat, a digitalizált 
információt (a pontfelhő fájlt) a szkenner 
szoftvere DXF (CAD), illetve a gyors 
prototípusgyártásnál is széles körben 
használt háromszögelt felületmodell 
(STL) vagy 3DMF állományokban képes 
továbbküldeni. A ponthalmaz ASCII állo- 
mányban (X, Y, Z koordináta adatok) is 
kimenthető, így egyedi, saját fejlesztésű 
programokhoz is felhasználható. 

A Piezo-fejes letapogató után a másik fő 


sszeilleszthetők. Példa- 


irányvonal a jóval drágább lézeres tech- 
nológia, amely érintkezésmentesen járja 
körbe az adott tárgyat, és immár valóban 
3D-s képet ad, ettől függetlenül 

a körszkennelés mellett síkszkennelésre is 


használható, azonos paraméterek mellett 
— sőt elképzelhető a két módszer kombi- 


nációja is, értelemszerűen a felület jel- 
lemzőitől függően. A non-contact szken- 
nerek előnye, hogy nem sértik meg a beol- 
vasott objektum felületét, a lézer használa- 
ta azonban megkötéseket is jelent: 

a fényes, átlátszó és nagyon sötét tárgyak 
beolvasása problémát jelenthet, így ilyen 
esetekben jobb, ha biztosra megyünk, és 

a tárgyak felületét vörösre, fehérre vagy 
sárgára festjük, hogy láthatóvá tegyük 

a szkenner számára. A lézeres 3D szkenne- 
példaként az LPX-1200-ast em- 
líthetjük, amelynek pontossága 0,1 milli- 
méter. A digitalizált képek feldolgozása 
során fontos a megfelelő szoftver is: az 
LPX-1200 például egy Pixform PRO név- 
re hallgató reverse modelling szoftvert 


rek 


zeilleszteni és cso- 


használ, amely 
portosítani 
neket, kijavítani a szkennelés hibáit, mate- 
matikai úton simítani az objektumok felü- 
letét, poligonfelületeken Boolean művele- 
teket végezhet, vagy NURB-felületekké 
alakíthatja azokat, illetve megváltoztathatja 
az alakzatokat előre definiált görbék men- 


r külön beolvasott fe; 


tén. Az beszkennelt állományok DXF, 
STL, WRL, 3DM és a CAD/CAM szoft- 
verek által használt NURB formátumba, 
IGES-be is menthetők — utóbbit támogat- 
ja például a SolidWorks, a Pro/ 
ENGINEEBER, az Inventor, a Mastercam, 

a Delcam, a FreeForm és a Rhino. 

A kérdés már csak az, hogy mit hoz a jö- 
az új modellek általában finomabb op- 
tika révén képesek pontosabb letapoga- 


tásra, a lencsesor pozícionálásával ugyanis 
csökkenthető a bevitt hibák száma, és így 
a szükséges utómunka, retusálás mennyi- 
sége is (a mostani gépek pontossága tí- 
pustól és technológiától függően általá- 
ban 0,02 és 0,1 mm között van). Egy 


problémával azonban valószínűleg a jövő 


Háttér ] 3D szken 


3D szkenner mindenkinek 


Nyár elején reppentek fel az első hí- 
rek 3D szkennerekről nagyközönség- 
nek szánt leegyszerűsített, ám ezzel 


együtt lényegesen olcsóbb változa- 
tairól: a brit Spiral Scratch technoló- 
giájával az ipari szkennerekhez ha- 
sonló, ám sokkal kisebb teljesítmé- 
nyű gépek akár már jövőre forga- 
lomba kerülhetnek, mindössze 30 
ezer forintnak megfelelő összegért. 
A Spiral Scratch szkennerje mindösz- 
sze egy kamerát használ: egy 
projektorrácson át fényt vetítve víz- 
szintes vonalak hálózatát hozza létre 
a céltárgyon, majd a szkenner kame- 
rája érzékeli a különböző vonalak — 
távolság alapján változó - élességét, 
így képes kiszámítani a felületek vál- 
tozásait. Miközben a tárgy körbefo- 
rog, a folyamatot többször is megis- 
métlik, így minden oldalról elkészül- 
hetnek a szükséges felvételek. Az 
utolsó fázisban felkerülnek a digitális 
képre a tárgy színei is. A , mindeni 
számára elérhető" 3D szkenner 

a gyártók szerint főleg a fiatalok szá- 
mára lesz érdekes: például elképzel- 
hető, hogy a játékosok 
beszkennelhetik kedvenc modellau- 
tójukat, majd később azt vezethetik 
akár egy autóverseny-szimulátorban. 


3D szkennerjei sem tudnak majd mit kez- 
deni: megoldhatatlannak tűnik az üreges 
tárgyak (például egy váza) belső letapoga- 
tása — igaz, szoftveres úton megadható 
egy tárgy falvastagsága, így , kivájható" 

a felesleg, de ez csak egységes paraméte- 
rek esetén ad pontos végeredményt. Más- 
részről a fejlődés az egyre erősebb számí- 
tógépek megjelenésével gyorsulhat fel: 
már így is igen nagyok azok a fájlok, ame- 
lyeket a letapogatás eredményeképpen 

a szoftver generál Igaz, a kimeneti állo- 
mány mérete némi trükközéssel zsugorít- 
ható, például úgy, hogy lecsökkentjük 

a felbontást a tárgy egészének letapogatá- 
sakor, majd a fontos részleteket nagyobb 
felbontással újra digitalizáljuk. Egy szo- 
bor fejéről készül másolat még így is le- 
het akár 300 megabájt, amelyet a CAD- 
programokat futtató gépek (például 
csúcskategóriás PC-k) még igen nehézke- 
sen mozgatnak, hatékony kezelésükhöz 
bizony duálprocesszoros erőművekre van 
szükség. Érdekes, de ezen a téren 

a szkennerek , járnak előrébb". m 
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A SZAKÉRTELEM SUGÁRZIK 


LEVILÁGÍTÁS 


DIGITÁLIS MONTÍROZÁS 


REACTOR - 


JERNKEZANESEEEE DI GITÁLIS 


Roland nagyformátumú nyomtatónkkal 
különféle anyagokra alacsony 
példányszámú plakátok, művészeti 
reprodukciók, padlógrafikák, formariccelt 


kül- és beltérre 
egyaránt, akár 


Az új magicolor 5430DL 


Új, saját fejlesztésű színes tandem lézernyomtató a Konica Minoltától 


Október elején mutatja be a Konica Minolta 
Magyarország Kft. legújabb színes lézer- 
nyomtatóját a magicolor 5430DL-t. Az új 
nyomtató nemcsak gyorsaságával és minősé- 
gével, hanem elérhető árával is felhívja magá- 
ra a figyelmet. Két verzióban is bemutatko- 
zik az új termék: a standard magicolor 
5430DL és az automatikus duplex egységgel 
felszerelt magicolor 5430DLD változatban. 


Az új magicolor 5430DL színesben és fekete- 
fehérben egyaránt 20 lap/perc sebességgel 
nyomtat, továbbfejlesztett színes tandem lézer- 
technológiája biztosítja a Konica Minolta ter- 
mékeire jellemző kiváló minőséget, ára pedig 
még kedvezőbbé teszi a felhasználók számára. 
A Konica Minolta ezzel a nyomatóval a kis és 
közepes méretű vállalkozásokat kívánja megcé- 
lozni. 

A megújult forma, a kiváló nyomtatási minőség, 
a csendes működés és a sokoldalú papírkezelés 
felhasználóbaráttá teszi a magicolor 5430DL-t. 
Maximális felbontása 2400x600 dpi, az alapfel- 
szereltség részét képezi az Ethernet 
10/100BaseT hálózati 
terfész, így Windows és Macintosh operációs 
rendszerek alatt dolgozó munkacsoportok egy- 
aránt tudják használni. 


A magicolor 5430DL négyszer gyorsabb, mint 
a hagyományos színes lézernyomtatók, mivel az 
új PRISMLASER? technológia segítségével 

a nyomtató egyszerre viszi fel mind a 4 színt 

a papírra, így a színes és fekete-fehér nyomtatási 
sebessége azonos. 

A Konica Minolta más színes lézernyomtatói- 
hoz hasonlóan, a magicolor 5430DL is az 
egyik legfejlettebb technológiájú festékezőt, 

a Konica Minolta új, polimerizált gömbszem- 
csés festékezőjét használja. A polimerizált fes- 
tékrészecske feleakkora, mint a hagyományos 
festékszemcse, és nem amorf, hanem szabályos 
gömb alakú. Különleges festékező viaszt is tar- 
talmaz, így nincs szükség olajozó egységre 

a nyomtatáshoz. A készülék az új technológia 
segítségével egyenletes nyomtatási minőséget 
biztosít. A magicolor 5430DL maximum A4- 
es méretű papír kezelésére alkalmas, s nyom- 
tathatunk akár újrahasznosított papírra, fóliára, 
borítékra is. 

A magicolor 5430DL a Konica Minolta saját 
fejlesztésű nyomtatója, fenntartása gazdaságos és 
egyesíti a fekete-fehér lézernyomtatók minden 
előnyét a színes nyomtatás lehetőségével. Vég- 
felhasználói ára nettó 272 300 Ft. 

A magicolor 5430DL kiváló nyomtatási mi- 
nőségéről bárki meggyőződhet, ha feltölti 


NYOMDA 


NÉVJ EGYKÁRTYÁTÓL 
2 sz ORIASPLAKATIG 


Xerox digitális nyomdagépünkkel kis példányszámú, akár példányon- 
ként változó adatokkal rendelkező kiadványok, DM anyagok, színes 
prospektusok, kongresszusi füzetek, könyvek, naptárak, perforált 
jegyek, étlapok gyártását vállaljuk. 


matricák is készíthetők, 


laminálva ill. kasírozva. 


s 
24 órás nyitvatartás : FTP tárhely : saját futárszolgálat 


A plakátokhoz, nyomtatványokhoz különböző reklámkellékeket 
is kínálunk: képkeretek, megállítótáblák, állványok, roll-up-ok, 
étlaptartók, matricázott prospektus kínálók, stb. 


a nyomtatandó fájlt 

a http://www.minolta.hu/tesztnyomtatás 
weboldalra. Az oldalra feltöltött képeket 

a Konica Minolta Magyarország Kft. a színes 
nyomtatón kinyomtatja, majd a nyomatot díj- 
mentesen kiküldi az érdeklődő részére. A teszt- 
nyomtatás szolgáltatás teljesen ingyenes. 


További információ: 

Konica Minolta Magyarország Kft. 
1117 Budapest, Galvani u. 4. 

"Tel.: 464 9003 
infolokonicaminolta.hu 
www.konicaminolta.hu 


DigitArt 
s mint előfizetés 


EJT — Ha Ön egy digitális nyomdát, 

akt vagy DTP stúdiót vezet, 
kedvezményesen előfizethet 
a DigitArt magazinra. 


. ) kedvezményes megjelenés 
. a magazin apróhirdetési oldalán" 
. ) 5 százalék hirdetési kedvezmény 
a 12 lapszámos előfizetés esetén 
D 10 százalék kedvezmény 
"7 aDigitArt rendezvények belépőiből 


Az előfizetési díj: 12 lapszám — 15 384 Ft 
6 lapszám — 7 896 Ft 


Az akció a 6 és a 12 lapszámos előfizetés esetén érvényes, az adatok feldolgozhatósága miatt 
csak azon előfizetőinkre vonatkozik akik, az IDG Hungary Kft.-nél fizetnek elő! 


"a hirdetés méretét a kiadó előzetes értesítés nélkül megváltoztathatja 


Sóstai Zoltán 


Cinema 4D R9 


Hidrogénezett, de nem szőke 


ktív Cinema4D-felhasználóként 

és -oktatóként volt időm alaposan 

tesztelni a fejlesztéseket. Annyi 
biztosan állítható, hogy a néhány éve tar- 
tó, őrült tempójú upgrade-ek közül ez 
a jelenlegi a legnagyobb dobás. Jellemző, 
hogy a Maxon marketingje is csak nehe- 
zen követi a változást, a hivatalos oldalon 
elérhető brosúra is csak a nagyobb újdon- 
ságokat említi, holott a fejlesztések lénye- 
gesen túlmutatnak azon a pár dolgon. Az 
alábbiakban megpróbálom összefoglalni, 
hogy mit is nyújt a 9-es verzió. 


Először nézzük a kezelőfelületet 
A leglátványosabb új funkció a HUD 
(Head Up Display) egy információsfelü- 


let-együttes. Ennek segítségével scriptel- 
hető és animálható szövegmezőket vagy 
paramétereket rendelhetünk tárgyakhoz, 
funkciókhoz. Ezekkel a kommentekkel 
érthetőbbé tehetjük a munkafolyamatban 
résztvevők számára munkánkat, és egy- 
szerűbben módosíthatjuk az objektumok 
paramétereit. 

A viewportban a korábbiakhoz képest 
kétszer annyi megjelenítési mód közül 
választhatunk. A Goraud shadinggel pár- 
huzamosan láthatjuk a wireframe-et is, 
valamint jó néhány egyéb módot is kom- 
binálhatunk. Az OpenGL megjelenítési 
lehetőségek szintén kibővültek, nagyobb 
méretű textúrákat alkalmazhatunk, : 
nyékok pontosabbak és a visszatükröző- 


ár- 
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dések is szépen látszanak. Az Active Tool 
Manager helyét az Attribute Manager 
vette át. 

A menük még informatívabbak és jobban 
személyri 


abhatók, mint korábban. Min- 


den menüt több re szakíthatunk, és 


a részeket egymástól függetlenül pozício- 
nálhatjuk a felületen. Több lett a gyors- 
gomb lehetőség és több az aktív elem. Pél- 
dául a megjelenő objektumok melletti kis 
pontra bökve azonnal keyframe-eljük an- 
nak helyzetét. Lehetőség van Max és Maya 
toolset alkalmazására is, ilyenkor az összes 
funkció ugyanazokkal a shortcutokkal mű- 
ködik, mint ezen programok esetében, de 
készíthetünk saját toolsetet és saját kezelő- 
felületet is. 


A Maxon az idei Siggraphon jelentette be a Cinema 


4D legújabb, 9-es, Hydrogen kódnéven futó verzióját. 


Egyéb szoftvergyártókkal ellentétben ez a bejelentés 


nem csak a megszokott paper-launch volt, a teljes ér- 


tékű demó már másnap letölthető volt az oldalukról. 


Modellezés 
Legjobban talán a modellezési funkciók 

bővültek, a felhasználók kérésére a fejlesz- 
tők n: 
Közülük a legjelentősebb az N-gon, 


gyon sok újdonságot építettek be. 


gy 


a sokszögtámogatá ok modellezési 
feladatot egyszerűbbé és gyorsabbá tesz, 
valamint lényegesen tisztább és átláthatóbb 
poligonhálót eredményez. 

Az N-gon egyből kétfajta sokszögmodelle- 
zést nyújt. Az egyik esetben valódi sokszö- 
gekkel operálhatunk, míg a másiknál csak 
virtuális sokszögeket építhetünk, amelyek 


valójában trigonok, de így egy átláthatóbb 
modellen dolgozhatunk. Nagyon sokan 
vágytak erre az eszközre, nekem azonban 
ennél még jobban tetszik, hogy a sokszögek 


miatt átdolgozott Create Polygon eszköz 
nagyon leegyszerűsödött. A Hypernurbs 


objektumot szintén adaptálták a sokszögek- 


hez, íj 
dell. 


Megjelent a Multiple object modelling op- 


, a point-to-point/subdivision mo- 


csaknem gyerekjáték lett. 


ció, így egyszerre több modellt is editálha- 


tunk ugyanazokkal az eszközökkel 
a Connect fukció has: 


ta nélkül. Új az 


Iron tool, azaz a vasaló eszköz, amely — 
mint neve is mutatja — szépen levasalja az 
éleket a felszínekről, így egyszerűbb az 


esetleges kiugrások, egyenetlenségek javí- 


tása. A Brush tool egy többféleképpen al- 
kalmazható virtuális ecset, amellyel az ob- 
jektumok felszínét úgy módosíthatjuk, 
mintha gyurmából lennének. Körülbelül 


15-féle deformációs módot ismer, de eg 
diek is készít 
nek kö: 
eszközök görbéi szintén egyedileg megha- 
tározhatóvá váltak. Nagyon hasznos 


thetők az interpolációs görbék- 
önhetően. A Bevel és a Magnet 


a Close polygon hole eszköz, amely 


a poligonhálón lévő lyukakat tapasztja be. 
Új Measure 8- Construct eszközt kaptunk 
a távolságok és szögek pontos méréséhez. 
Általánosságban elmondható, hogy az 
összes korábbi eszköz a fejlesztés áldozata 
lett, mindenhol az egyszerűbb kezelhető- 
ség volt a cél. A nagyobb funkciókon kívül 
jó pár kisebb eszközzel és fejlesztéssel talál- 
kozhatunk, úgymint az egyszerűsített for- 
gatás, a kijelölések középpontjainak meg- 
változtathatósága stb. 
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Interjú 


Marco Tillmann-nal 


a Maxon termékmenedzserével 


A Siggraph 2004 rendezvényen 
mutatkozott be a Maxon 
Cinema 4D legújabb, 9-es jelet 
viselő verziója, ahol a cég egyik 
szakértője örömmel válaszolt 
Sóstai Zoltán kérdéseire. 


DigitArt: Milyen volt a 9-es verzió 
fogadtatása? Hányan töltötték le a 
demót? 

Marco Tillmann: Nem tudom megmon- 


dani a letöltések pontos számát, de 


mondhatjuk, hogy extrém nagy volt a 
forgalom a weboldalunkon 
ánt. Mindenki nagy érde. 


dést mutatott, különösen az N-gon 


Animációs újdonságok 
Megújult a MOCCA, Cinema 4D animá- 


ciós és mocap modulja. Azontúl, hogy 


gyorsabb lett a Soft Inverz Kinematika 
teljesen átdolgozták a Hard-IK rendszert. 
Az átdolgozás eredményeként lényegesen 
egyszerűbb lett az IK-láncok készítése, 

a kontrol pontok beállítása, valamint új 
vektor és szög alapú erőkorlátozásokat 
vehetünk igénybe. Ezen túl lehetőség van 
a Forward és Inverz Kinematika egysze- 
rűbb egymásba konvertálására is, vala- 
mint az új FBX pluginnek köszönhetően 
könnyebben konvertálhatók egybe a , kí- 


vülről" behozott rész-animációk 


s. 
A legfontosabb újdonság azonban 

a Maxon Clothilde-nak elkeresztelt 
ruhaszimuláció, melyhez a MOCCA ré- 


szeként juthatunk hozzá. A feature-lista 
gyakorlatilag teljes, állítható a gravitáció 
a szél, a ruhaanyag minősége, a gyűrődési 
hajlam, a rugalm 


ág, a tömeg, a ke- 
ménység. Lényegében komplett fizikai 
szimulációt kapunk. A ruhaanyag ráadásul 


a ru- 


téphető is. Ha az erők meghalad; 
ha anyagának tűrőképességét, a felület el- 
szakad. Természetesen a szakadás minő- 
ségét is szabályozhatjuk. A szimuláció 
pontossága állítható, a ruhaanyag-animá- 


mogatás, az új modellezési eszközök, 
lothilde és a Sub-Poly Displacement 

iránt. Külön öröm, hogy sok, más prog- 

ramot használó felhasználó jött át és 


nézte meg az újdonságokat. 


Csak egy éve jött ki a Cinema 8.5- 
ös verziója. Mennyi ideig fejlesz- 
tettétek a 9-es változatot? 

Nagyon rövid id 


g, napokban mérhető. 


Mondjuk, hog yn keményen dolgoz- 
tunk azért, hogy a lehető legtöbbet vi: 
sunk meg az elképzeléseinkből. Hiszünk 


abban, hogy ezt a célt sikeresen el is értük. 


Teljesen újra kellett írni a Cinema 
programkódját, hogy beillesszé- 


ció pedig teljes egészében cachelhető, így 
nincs szükség az állandó újraszámolásra. 
Pozitívum, hogy még nagy pontosságú 
beállítások mellett is közel valós időben 
látható az anyagfelület viselkedése. Egy 
ruhaanyag megalkotásához elég a Cloth 
Taget ráhúzni egy objektumra. A Maxon 
itt átvette a Sylfex megoldását, vagy leg- 
alábbis egy ahhoz minden tekintetben ha- 
sonlót készített. 


Anyagtulajdonságok, 
renderelés 

A rendermotor legfontosabb újdonsága 

a Sub-Polygon Displacement, avagy 
SPD, amely a képszámítás során 

a poligonokat automatikusan felosztja ap- 
róbb részekre, így egy alacsony fizikai fel- 
bontás sem korlátozza a felületek dom- 
borzatának részletességét. Ezáltal nő 

a számítási sebesség és csökkenthető 

a memóriahasználat. Ez utóbbit magunk 
is meghatározhatjuk: maximum mennyi 
memóriát akarunk a SPD feladatra szán- 
ni. Persze minél több memóriát engedé- 
lyezünk, annál gyorsabb a számítás. 

Az SPD mellé új displacement módok 
(Intenzitás, középpontos intenzitás, RG, 
RGB) közül is választhatunk. Így nem- 
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tek az N-gon támogatást? Egy új 
verziónál mindig kritikus dolog a 
stabilitás. 
Elég tekintélyes munkát végeztünk, hogy 
N-gon kernelt, és e 

régi 


atóan működjenek 


az N-gonokkal. A stabilitást nem áldoztuk 


fel, és soha nem is tennénk ilyet. A megbíz- 
kúgy, mint a 


tőséget a legfontosabb dolognak tartjuk. 


hatóságot ezelhe- 


A Cinema 4D nagy fejlesztéseken 
esett át az elmúlt néhány évben. A 
9-es verzió szintén komoly előrelé- 
pést hoz. Véleménye szerint merre 
tart a Maxon és C4D? Vannak 
olyan részei az iparágnak, amelyre 
különösen koncentrál a cég? 

a 4D mindig széles körben 

teni 
mben, mert úgy gondoljuk, 


gy minden új és régi felhas: 


csak a normálvektor mentén, kizárólag 
pozitív vagy negatív irányban módosít- 
hatjuk a domborzatot, hanem ezeket 
kombinálva is, vagy az RGB színösszete- 
vőknek megfelelően az XYZ koordináták 
mentén. Ez röviden azt jelenti, hogy 
nemcsak a felületre merőlegesen, hanem 
azzal párhuzamosan is módosíthatjuk 

a domborzatot. 

Új a soft-shadow cache, így az árnyékokat 


elég egyszer 


kockához ugyanezt az árnyékot használ- 


számolni, a további kép- 


hatjuk. Megújult a Fresnel opció, ezentúl 
közvetlenül állítható a fresnel effekt tük- 

röződése, így az üvegek sokkal szebben és 
valósághűbben csillognak. 


Import/Export 

A már említett javított Motionbuilder 
FBX import/export mellett új támoga- 
tott fájlformátumok is megjelentek. Az 
N Alienbrain projektmanager rend- 
szer mellett az Archvision RPC támoga- 


tás is elérhető, ez utóbbi az építészeti 
vizualizációval foglalkozók számára le- 
het hasznos. A korábban csak letölthető 
Vektorworks és Archicad pluginek 

a programcsomag részei lettek. A beje- 
lentés óta új hír, hogy a programhoz 


Háttér ] Cinema 4D R9 


A fejlesztéseket mennyire befo- 
lyásolják a felhasználói kérések? 
Figyelik más cégek fejlesztéseit, 
és próbálják követni azokat, vagy 
saját ötletekből merítenek? 

Van több tényező, amely a fejlesz: 


ket egy bizonyos irányba vezeti. El 
ban a felhasználóinkra hallgatunk. Ezért 


vagyunk ennyire aktív fórumokon, 


de ezért gyűjtünk v 
weboldalunkon, telefonon keresztül, 
vagy kereskedelmi kiállításokon, marke- 
tingeseményeken és persze hagyomá- 


nyos levél formájában is. 


Mindezeken túl mindig erősen figyeljük 


a konkurenciát és a piaci trendet, ez se- 
gít minket abban, hogy a népszerű dol- 


gokra gyorsan reagálhassunk. 


A korábbi és a jelen Cinemában 
jó példákat láttunk néhány 
kompozitáló, e. ó program- 
mal történő együttműködésre, 
pl. After Effects, Combustion és 
Final Cut Pro. A jövőben várható 


A megbízhatóságot csakúgy, mint a könnyű ke- 


hasonló kooperáció más fontos 
programcsomagokkal - tegyük 
fel: Digital Fusion vagy Shake? 
A Cinema 4D különösen népszerű a 
mozgóképes grafikák piacán, köszön- 
hetően a könnyű h hatóságának 


és az After Effe. való gördülé- 
keny kapcsolatának. Ezen a piacon na- 


hatósá 


gyon fontos a szoftverek átjá 
ás kompozitáló programok tá- 


át is tervezzük a jövőben. 


A 7-es verzió óta sok külső fej- 
lesztő csatlakozott a Cinema 
4D-hez. Olyan nevek is, mint a 
Joe Alter Inc, a Shave gyártója, 
vagy a Greenworks az Xfroggal. 
Várhatunk még több ehhez ha- 
sonló együttműködést? 
Mindenképpen. Nagyon sokat beszélünk 
a független, de még a versenytársakhoz 
5kkel is különbö- 


Üzt elősegíten- 


tartozó programfejlesz 
ző együttműködése. 
dő minden fejlesztőnknek biztosítjuk az 


ingyenes támogatást. 


zelhetőséget a legfontosabb dolognak tartjuk. 


Az újabb és újabb verziók nem 
hoztak változást a Cinema 4D árá- 
ban. Az évek során sok minden 
történt a CG iparágban, az először 
nagyon kedvező ár mára kicsit ma- 
gasnak tűnik. A Maxonnak mi az 
álláspontja napjaink alkalmazás- és 
árháborújával kapcsolatban? 
Az elmúlt néhány év sok felhaszná 


mára hullámvi: ehetett, é: 


Uut-ut; 


még nincs vi drámai változásoknak: 


Mi a Maxonnál úgy gondoljuk, hogy to- 


vábbra is meg kell adnunk a felhas 


inknak azt, amire szi c van, leg- 


alábbis a ha: g értelmében, mi- 
közben nagyon jó ár-érték arányt kell 


biztosítanunk. Ezzel a taktikával túléltük 


a piac változásait, továbbá kivívtuk a fel- 


használói közösség bizalmát. 


Várható a jövőben is hasonló üte- 
mű fejlesztés? 

Természetesen. Az alkalmazások együtt 
változnak a piaccal, a konkurencia pedig 
nem fog késlekedni behozni a hátrányát. 


Marco Wei 


Hi 


mellékelnek egy bővített Maya OBJ im- 
port/export plugint, melynek segítségé- 
vel komplett Maya jelenetek is impor- 
tálhatók. 

Az Import/ Export legfőbb újdonsága 

a Combustion és Final Cut Pro támoga- 
tás. A Cinema 4D eddig is népszerűnek 
számított az After Effects-használók kö- 
rében, mivel a teljes scene-t elmenthet- 
tük After Effects projektfájlként, fé- 
nyekkel, alpha csatornával, koordináták- 
kal és textúrákkal együtt. Most pedig 
ugyanezt élvezhetik a Combustiont és 

a Final Cut Prót használók is. 


Sebesség, renderszerigény, 
stabilitás 

Bár a Maxon 2 GHz-es processzort és 
512 MB memóriát javasol minimumkon- 
figurációként, a program nagyon szépen 
elfut egy feleekkora erőforrással rendel- 
kező notebookon is. Fontos kiemelni, 
hogy a javított OpenGL kezelés miatt 
gyorsabb lett a Viewport sebessége. 

A Macintosh-használók számára is elér- 
hetővé tették a Dual/Iriple object 
plane-ek használatát, ráadásul a Maxon 
közvetlenül az ATI-val működött együtt 
a fejlesztéseken, így megkerülték az 


Apple szegényes és lassú OpenGL API- 
ját. Az eredmény egy közel háromszoros 
viewport-gyorsulás. 


A felhasználók kérésére 
a fejlesztők nagyon sok 


Külön öröm, hogy — tapasztalataim alap- újdonságot építettek be. 


ján — a sok fejlesztés ellenére a megbíz- 
hatóság semmit sem csorbult, és az ösz- 
szes korábbi plugin használható a 9-es 
C4D-vel is. 


a 
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Mac-rovat 


Swan 


iMac G5 


Párizsi tudósítónktól 


Amikor a Microsoft feldarabolása, vagy fel nem darabolása foglalkoztatta 


az informatikában érdekelteket, megjelent egy apró írás, amely az Apple 
sikeres jövőjét szintén a vállalat feldarabolásában vélte megtalálni. A cikk 
szerint a darabokra hulló cég egyik utódja csak és kizárólag formaterve- 
zéssel foglalkozott volna -— nagy sikerrel. Ki tudja miért, e gondolat buk- 
kant elő porosodó memóriámból, amikor a Párizsban évente megrende- 
zett Apple Expón szembe találtam magam az új iMac G5-tel. 


z Apple üzleti mélyrepülése Steve 
A Jobs visszatérésével (1997) érte el 

mélypontját, azóta a részvényár- 
folyam kitartóan emelkedik, a cég meg- 
újult. Ez köszönhető egyfelől Jobs helyes- 
nek bizonyult döntéseinek (, Akkor vagy jó 
vezető, ha nem húzod el a döntéseket, és 
döntéseid jelentős része helyesnek bizo- 
nyul" - vallotta egyszer Jobs), amellyel az 
áttekinthetetlen termékszámot négyre re- 
dukálta, elhagyva a Newtont (PDA — vagy 
szépen, magyarul: zsebész) és a nyomtató- 
gyártást. A négy termék az otthoni és pro- 
fesszionális, asztali és hordozható kategó- 
riák megfelelő párosításával nevesíthető. 
A G5-ös iMac az otthoni-asztali csapat 


legújabb tagja. (A csoportba sorolás persze 
nem azt jelenti, hogy az IBM ne használ- 
hatna G5-ös iMac gépet vállalati szerver- 
nek, csupán annyit, hogy az Apple nem 
annak szánta.) 

Az Apple felszállásában kulcsszerepet ka- 
pott Jonathan Ive ipari formatervező. Ive 
épp befejezett egy fürdőszobakészlet ter- 
vezést, amikor Jobs felfedezte magának és 
az Apple-nek. Ive bemutatkozása az iMac 
volt - először zöldeskék, majd eper, szőlő, 
meggy és mandarin színekben, G3-as 
233MHz-es processzorral (1998) -, ezek 
a gépek egyes napilap szerkesztőségekben 
máig szeretetnek és napi használatnak ör- 
vendenek. Ezt követte a kék G3-as, a gra- 
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fit G4-es és a Cube - ez utóbbi felemás si- 
kert hozott. Egyfelől formatervezési bra- 
vúrnak tartották a nevének megfelelően 
kocka alakú (25x20x20 centi) gépet, amely 
technikailag viszont nem nyerte el a fel- 
használók kegyét - szinte bővíthetetlen 
volt, és ha nagyot csaptál arra az asztalra, 
amelyen állt, gyakran újraindult. Az ekkor 
megfogalmazott gondolat (Jobs a dizájn 
érdekében feláldozta a technikai tudást) 
azóta többször felbukkant újabb gépek és 
monitorok esetében. 

Legutoljára épp a G5 iMac láttán gondol- 
tak hasonlót az Expo látogatói. Az előző 
iMac szintén Ive keze munkáját dicséri: 

a félgömb alakú (26 centis átmérő) gép ál- 


lítható magasságú, körbeforgatható és tet- 
szés szerinti szögben dönthető monitora 
erősen hajazott egy rajzfilmbeli lámpára, 
viszont praktikusságát mindenki elismerte. 
A G5 iMac monitora, amely egyben a szá- 
mítógép is, csupán billenthető, a magassá- 
ga nem állítható, ráadásul körbeforgatni is 
csak a talpával együtt lehet. Az Apple az új 
iMac gépet az , Az iPod alkotóitól." szlo- 
gennel ajánlja (iPod az Apple zenelejátszó 
eszköze, amely 4-40 GB kapacitású külső 
merevlemezként is használható). Az iPod 
sikeressége okán érthető az igyekezet, ám 
az igazság az, hogy a gép inkább hasonlít 
kár 

5 megjelenése — fém- 
hatású ház, láb, állítási lehetőségek — oly 
mértékben mege: 
gyeivel, hogy kiv: 
tervezés dicséretét a ré 
cionalizálásával. A felü 
pillantásra el sem tudja dönteni, hogy 


az Apple monitorair 
30 inches eszköz ki 


A 20, 23 vagy 


iMacet vagy monitort lát. (Az összeeskü- 
vés-elmélet hívei szerint az Apple monito- 
rokban is benne van a gép, mert így ol- 
csóbb gyártani.) 

A G5 az Apple által használt processzor tí- 
pusa — ahogy az Intelnél a 286, a 386sx és 


a Pentium IV. A G5-öst a DigitArt előző 
száma (73. oldal) részletesen bemutatta. 
Ahogy illik, az irodai gép (PowerMac) után 
a processzor megérkezett az otthoni vagy 
kis irodai felhasználásra szánt gépbe is. 


A gép 17 és 20 inches monitorral vásárol- 
ható, a kisebbik képernyőméretnél választ- 
hatunk, hogy 1,6 GHz-es vagy 1,8 GHz- 


Árgus szemekkel figyel- 
ték, hogy nehogy valaki 
Terminál ablakba jus- 
son, vagy bármi felfor- 
gató tevékenységet kö- 
vessen el. 


es PowerPC G5 processzoros gépet sze- 
retnénk, a nagyobb monitor esetén a gyor- 
sabb procit kapjuk. Az iMac a mai alkal- 
mazások igényéhez képest botrányosan ke- 
vés memóriával érkezik (256 MB PC3200 
(400 MHz) DDR SDRAM), viszont 2 GB- 
ig bővíthető, ehhez két memória-slot áll 


Mac-rovat ] iMac G5 


rendelkezésünkre. A 20 inches monitorral 
szerelt géphez 160 GB, a kisebbhez 80 GB 
merevlemez (soros ATA, 7200 rpm) jár, 
ami tekintettel digitális zenéinkre, fényké- 
peinkre és mozifilmjeinkre, nem is tűnik 
olyan soknak, különösen akkor, ha még 
munkavégzésre is szeretnénk használni 

a gépet. A lassabb processzorú gépbe CD- 
RW/DVD-ROM-ot, a gyorsabbhoz CD- 
RW/DVD-R-t építettek be. A korongot 

a monitor jobb oldalán, felül kell becsúsz- 
tatni egy penge vékony nyílásba — a Mac 
billentyűzetén dedikált gombbal lehet a le- 
mezt kivetetni. 
A külső csatlakozók sora a gép hátoldalán, 
jobb kezünk felé található. (KÉP 9/3/04 
11:13) Az audio-, fejhallgató-, külső moni- 
tor-kimenet alatt három USB 2.0 - két 
USB 1.1 port a billentyűzet két oldalán kí- 
ét FireWire 400-as portot 
tapogathatunk ki, ezek alatt található az 
56k V.92-es modem és 10/100-as Ethernet 
csatlakozás 


nálkozik — é: 


pontja — vajh hol van a gigabit 
zat Apple 


Ethernet? A vezeték nélküli há 
eszköze a: 
ártya behelyezhető a gépbe. Ahogy az 


AirPort, mindhárom ilyen típu- 


sú 
AirPort-kártyáért, úgy a Bluetooth- 


kártyáért is külön összeget kell leszurkolni. 


A monitorokat 64 
MB DDR 
SDRAM-mal ellá- 
tott NVIDIA 
GeForce FX 5200 
Ultra videokártya 
(AGP 8X) hajtja 
meg. A 17 inches 
képernyő 16:10 
oldalarány mel- 
lett akár 

1440x900 pi- 
xeles felbon- 

tásra is képes 
(továbbá 
1152x720, 
1024x640 és 800x500), a 4:3-as oldalarány 
esetén a csúcs az 1024x768 pixel (azért az 
Apple kicsit megerőszakolhatta volna ma- 
gát). A 20 inches változatnál 16:10 arány 
esetén 1680x1050 pixelt tud a gép, ami 
megegyezik az Apple 20 inches monitorá- 
nak legjobb felbontásával is (semmi megle- 
petés), és alapértelmezetten ez használatos. 
A pixelfelismerésben kihívással küzdők vá- 
laszthatják még az 1344x840, 1280x800, 
1024x640, 840x524 és 800x500-as felbon- 
tást, míg a 4:3-as arány esetén szintén az 
1024x768 pixel a csúcs. A nagyobb monito- 
rú gép súlya, képernyőfelbontástól függetle- 
nül 11,4 kilógramm, a kisebbiké pedig 8,4. 


Munka és játék 

Az Apple gépekhez az operációs rendsze- 
ren kívül (Mac OS X 10.3, fedőneve Pár- 
duc) számos valóban hasznos programot 
kapunk vásárláskor. (Arról, hogy ezek nél- 
kül mennyivel lenne olcsóbb a gép, illetve, 
hogy lehet-e Macet venni oprendszer nél- 
kül, most nem töprengenénk el.) A munka 
és játék határmezsgyéjén mozog az iLife, 
amely gyűjtőneve az Apple Macet digitális 
központtá tévő szoftvereinek. Az iTunes 

a zenekezelő alkalmazás: a zenedigitalizá- 
lás, CD-re, DVD-re írás, iPod-ra mentés 
és az — egyes meg nem erősített források 


— híip:/bolle-cELhu 
1018 Bu 


szerint már októbertől hazánkból is elér- 


hető — iTunes Music Store-ból történő ze- 
neszámvásárlás eszköze. Az iPhoto a fény- 
képek tárolására, rendezésére, asztali hát- 
térképpé vagy prezentációvá történő fel- 
dolgozás segítője. A .Mac szolgáltatással 
rendelkezők egyetlen kattintással tölthetik 
fel képeiket a webre. (A .Mac az Apple tár- 
hely és levelező megoldása, amely számta- 
lan többletszolgáltatást is kínál.) Bármely 
Macintoshról korlátlan számú, 60 napig 
érvényes próbanevet regisztrálhatsz. Pél- 
dául november elejéig él a 
http://homepage.mac.com/ezvoltazexpo 
oldal, ahová a párizsi Apple-kiállítás gon- 
dozatlan képeit helyeztem el — ingyen. Az 
iMovie szintén az iLife része, használatá- 
val videofelvételeinkből nézhető hosszúsá- 
gú és minőségű mozikat állíthatunk össze. 
A kész anyagot akár az iDVD segítségével 
is lemezre menthetjük. És végül megemlí- 
tendő a GarageBand, amely a kezdő zene- 
karok, egyszemélyes szimfonikusok, kóru- 
sok, népzenegyűjtők, remixelők fegyvere. 
Az iLife épp úgy Apple fejlesztés, mint 

a mostohán kezelt AppleWorks, amely az 
Office , almás" megfelelője — a szoftver- 
csomag része a Microsoft Office 2004 pró- 
baváltozata is, csak az összehasonlítás ked- 
véért. A további szoftverek — a Ouicken 


CorelDraw 12 Eng. t PhotoPaint 12 4 R.A.V.E 3 
4 választható magyar menű 41000 db HU font (regisztrációkor) 


4 CorelDraw Essentials 2 
ACD See 13 800,- 


99 996,- F 


Hemera The Big Box of Art for Windows 
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615 000 grafika és Photo Object 34 800,- Tywyu VAS AGAZI 
A Corel a Corel Corp. védjegye, a Realsoft30 a Realsoft Oy. védjegye. 7 
Minden ár nettó, ahhoz 2596 áfa tartozik, csak a raktárkészlet erejéig érvényes. 


2004 (személyes pénz- 
ügyek kezelője), World 
Book 2004 (lexikon), 
Nanosaur 2 (játék), 
Marble Blast Gold (já- 
ték) és az Apple Hard- 
ware Test (segédprog- 
ram gyűjtemény) ösz- 
szetétele időben fo- 
lyamatosan változó. 


Mondd, 

mennyit ér? 

Örömmel jelen- 
tem, nem kizárólag 
a magyar felhaszná- 
lók ultra-árérzékenyek. A kiállítás Apple- 
standján az új iMacet sáncoló nemzetközi 
csapat angolszász tagjai egyöntetű vissza- 
jelzése alapján a látogatóközönség egyet- 
len érdeklődő tagja sem felejtette el meg- 
kérdezni, hogy mibe kerül a gép. A sán- 
colás egyébként olyannyira igaz, hogy 
mind a 14 kiállított iMac mellett felvált- 
va állt egy angol anyanyelvű és egy más 
nyelven - spanyolul, olaszul vagy néme- 
tül — is tudó francia. Árgus szemekkel fi- 
gyelték, hogy nehogy valaki Terminál ab- 
lakba jusson, vagy bármi felforgató tevé- 
kenységet kövessen el. 
Tehát az ár. A legkisebb gép listaára bil- 
lentyűzet nélkül (billentyűzet ára 14 600 
Ft) nettó 296 ezer, a lassúbb procis 20 
inches gépé 347 ezer, míg a jelenlegi 
csúcsgépért 442 ezer forintot kell leszur- 
kolnunk. Az árat növelő tényező, hogy ez 
a G5-ös iMac első sorozata, ez az Apple 
legújabb terméke. Két kisebb barátságta- 
lanságtól eltekintve (kevés a memória és 
hiányzik a giga-ethernet) pompás érzés 
egy öt centi vékony monitor előtt ülve 
zárt szájjal mosolyogni megrendelőnkön, 
főnökünkön, alkalmazottunkon, barátun- 
kon, ellenségünkön, amikor a monitor 
környékét röntgenezi szemeivel: merre is 
van maga a gép! 


Mátyás Ferenc Farkas 


A bűvös radír eszköz... 


...meg a többiek 


programcsomag tartalmazza az 
A: angol és a magyar nyelvű 
szoftvertelepítő CD-ket 
Macintosh és Windows változattal, a teljes 
CD-s angol videó oktatóanyagot, a re- 
gisztrációs kártyát és az angol nyelvű fel- 
használói kézikönyvet. Az adott sorozat- 
szám az angol és a magyar nyelvi változat- 
hoz, illetve Win és Mac verzióhoz is meg- 
felelő. Ha az angol felülettel rendelkező 
CS programcsalád más tagjai is helyet fog- 
lalnak a merevlemez Programok 
(Applications) könyvtárában, a közös re- 
gisztrációs adatbázis miatt az Acrobat újra 
kérheti a sorozatszámot. 
A magyar változatot tartalmazó CD 
könyvtárszerkezete angol nyelvű. Meg- 
lepetést a How To Install.html (Telepí- 
tési útmutató), Welcome ReadMe.pdf 
(Üdvözlet OlvassEJ) vagy az Adobe(R) 
Photoshop(R) CS könyvtárban található 
Photoshop CS ReadMe.rtf (Photoshop 


CS OlvassEl.rtf) fájlokban található fon- 
tos, magyar nyelvű információk okoz- 
hatnak. Példaként megemlíthető, hogy 
a programok nem telepíthetők olyan 
felhasználói fiókból, amelynek jelszava 
ékezetes és speciális karaktereket tartal- 
maz. A beépülő modulokat tároló má- 
sodlagos mappa helyét megváltoztató, 
indításkor megjelenő párbeszédablak 
billentyűkombinációja, illetve a nyomta- 
tás egyedi beállításai is itt találhatók 


000 4 Mdoleima Motoshopító CS a 
tastal Adobe Pratoshag 
és 
a a 3) 


Welcome Rezdle pdf — Adobeik) Photoshopít CS How To instalthtmi 


e] 


Adobe Solutions Network Adobe Rezder60CE Support and Registration 


meg. A közép-európai támogatás jelleg- 
zetességeit a Help könyvtárban lévő CE 
Specific features.pdf tartalmazza, míg 
a magyar nyelvű felhasználó felületéit 
nem. A telepítés az Install Adobe 
Photoshop CS megnyitásával indítható, 
Windows rendszereken a programok ak- 
tiválása szükséges. 
Egy-két ugrás, és voila: magyar nyelvű te- 
lepítő felület és licencszerződés. 
Az Adobe Photoshop CS és az imagetaady CS teleöítse 
Licencszerződés NI I 
A telepítés folytatásához el kell fogadnia a végfelhasználói arró 


Heemeszerződés feltételeit 
"Válassza ki, milyen nyelven szeretné elolvasn a szerződést. 


Nyelv Magyar itungaran] 


lan pontra vonatozó övételeket a 14. pont tartalmazza," 


4.4 Tis az átroázás. A SZOFTVERT NEM ADHAT 
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A telepítés alapértelmezetten az 
Indítólemez/Programok (Applications) 
könyvtárba történik. Amennyiben ez már 
tartalmaz egy angol nyelvű verziót, akkor 
felülírásra kerül, így a Photoshop a telepí- 
tést követő első indításkor magyar kezelő- 
felülettel jelenik meg, figyelmen kívül 
hagyva a Nemzetközi beállításmodul nyel- 
vi sorrendjét és a programfájlra kért infó 
ablakban beállított nyelveket. A Mac OS X 
rendszerben kötelező ez a felosztás, nem 
tanácsos a Programok (Applications) 
könyvtár helyett máshova telepíteni. 


Telepítés. 


Fedezze fel az Adobe Creative Suite programcsomagot! 
Teljes tervezői és szerkesztői eszkórtár nyomtatott és webes kiadványokhoz 


Az Adobe Photoshop"CS és az I az 
Adobe Creative Suite két fő alkotódieme, 


té 


Hátralévó telepítendő adatok; 

Telepítés. Save For Web 8 
mee em fi Sz.1 
av Mmatalter VISE. sáp —— 


A program első indítása után a nyolc kép- 
pontnál kisebb szövegelemek simításának 
kikapcsolását kérő figyelmeztetés jelenik 
meg. Ez a Rendszerbeállítások (System 
Preferences) 2 Megjelenés (Appearance) 
párbeszédablakban állítható. Jobb, ha nem 
hagyatkozunk a Photoshop beállítási javas- 
lataira, mert előfordul, hogy egyes beállí- 
tási lehetőségek nem ott találhatók, ahol 

ő véli. Ez az operációs rendszerre és a ma- 
gyar nyelvű tankönyvre is érvényes. A ma- 
gyar nyelvű Üdvözlő képernyő és felhasz- 
nálói felület azonban kárpótol. Az Üdvöz- 
lő képernyőben felsorolt linkekre kattintva 
PDF dokumentumok, illetve a megfelelő 
súgó oldalak nyílnak meg. Tartalmuk an- 


gol nyelvű. 


A telepítés után lássuk a tankönyvet! Az át- 
tekinthető szerkezetű könyv az elején fi- 
gyelmeztet, nem helyettesíti az angol nyel- 
vű felhasználói kézikönyvet. Különálló fe- 
jezetekben mutatja be a programok leg- 
fontosabb funkcióit, minden fejezetben ki- 
dolgozott leckéken keresztül, lépésről lé- 
pésre lehet haladni. A képernyőfotók segí- 
tenek a megfelelő elemek kiválasztásában, 
a lecke végén összefoglaló kérdéseket és 
válaszokat találhatunk a tartalommal kap- 
csolatban. 


Az áttekinthető szerke- 
zetű könyv az elején fi- 
gyelmeztet, nem he- 
lyettesíti az angol nyel- 
vű felhasználói kézi- 
könyvet. 


A szoftver kezelőfelülete teljesen magyar, 
az angol elemek megtekintésére azonban 
van lehetőség. Az általános beállításoknál 
található egy Alkalmazás nyelve 
(Application Language) legördülő menü 
mind a Photoshop, mind az ImageReady 
programban, az egyikben beállított nyelv 
a másikra is vonatkozik, a program újrain- 
dítása után lép érvénybe. Viszont nem 
minden kapcsolódó parancs magyar nyel- 
vű, ha az itt kiválasztott nyelv magyar. 

A Mac OS X nyelvi beállítása felelős az Al- 
ma menü és a Program menü nyelvi ele- 
meinek megjelenítéséért, amely az adott 
program nevét, in- 
formációs ablakát, 
beállításait, 

a Services (Szolgál- 
tatások) menüt, 

a program elemei- 
nek elrejtését és 

a Ouit (Lépj ki) 
menüpontot tartal- 
mazza. Ugyanez 

a beállítás a Help 
menü négy vagy 
hat lokalizált betű- 
jét jelenítheti meg. 
A Photoshopban 

a Wintel nyelvi ha- 


7 Ek Photoshop Szerkesztés 


Canég 


áp beálítások 


gyományai szerint 
a Súgó elnevezés 
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tűnik fel, függetlenül a rendszer Help vagy 
a lokalizált változat Segítő lehetőségei kö- 
zül, ami viszont az InageReady szoftver- 
ben már nem érvényes: Help vagy Segítő 
a Nemzetközi modulban beállított Nyel- 
vek szerint. Ugyanez befolyásolja a Szol- 
gáltatások menütől lefelé található menü- 
pontok nyelvi megjelenítését is, ami angol 
nyelvű Finder esetén angol. Photoshopban 
az Opciók (Options) sávban a képpont 
mint mértékegység a maga hét karakteré- 
vel teljesen nem fér bele a szövegbeviteli 
mezőbe, a pixel használatakor átíródik 
képpontra, a px rövidítést nem fogadja el. 
Az ImageReady sávjában viszont csak a pi- 
xel, illetve px rövidítés használható, a kép- 
pont szóra hibás mértékegységet ír ki. 

A tankönyv megírásakor a magyar változat 
nem volt elérhető, így angol nyelvű képer- 
nyőfotókat és menühivatkozásokat hasz- 
náltak, egy adott angol szó első előfordulá- 
sakor zárójelben adva meg a szó magyar 
jelentését. 

Nézzük, mennyire különbözik a program 
és a könyv által használt fordítás. 

A Photoshopban első a javított fájlböngé- 
sző, amelynek a fordítása megegyezik, 

a bélyegkép is bélyegkép. A böngésző két- 
féle megnyitási módja közül az első egy- 
szerűbb, hiszen a könyvben képernyőfotó 
mutatja az Opciók sávot. A menüpontok 
elérése az angol név szerint van megadva, 
tehát a File 2 Browse a programban Fájl 2 
Tallózás. A könyv taglalja a Camera Raw 
formátum előnyeit, a Fájlböngésző 
Metaadat palettájában azonban , Nyersen 
a fényképezőgépből" fordítást kapott. 


Nézet Ablak 


4 40 Z Wedsszszam 7" 


át 244.0105 jog RCB/B) 


— Fú Photoshop Fájl Szerkesztés Kép Réteg Kijelólés Szűró Nézet Ablak Súgó 
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sArnyék/ 
a  Csúcsfény" 
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Fő Szerkesztés Agomatiáláa  Hendezőr Nézet 


EREszn 
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75) Megjelenítés: jelött és jelöletit 


(Shadow/ 


Highlight) pa- 


APA " 244.0106.jog B 5Ox (CMVK/8) 


e ezdiexan 


"Több különböző színezetű képnél hasznos 


a színezetek egyesítését szolgáló parancs. 
Ez , Színillesztés" (Match Color) a könyv 
és , Szín egyeztetése" a program szerint, és 
a Kép (Image) menüből érhető el. 

A tónusegyensúly beállításához hasznos 

a Hisztogram (Histogram) paletta, amit 

a Szintek (Levels) párbeszédablakkal egyi- 
dejűleg lehet használni. A paletta nézet op- 
cióinál a könyv , Kiterjesztett nézet"-et 
(Expanded View), a program , Bővített né- 
zet" elnevezést használ. Itt kiugróan érzé- 
kelhető a könyv korábbi figyelmeztetése, 

a felhasználói kézikönyvet is el kell olvasni, 
mert az adott leckénél a szükséges magya- 
rázatnál bővebb információ nincs 

a Hisztogram palettáról. 

A túl- vagy alulexponált területek kont- 
rasztjának gyors javítására alkalmas az 


rancs. Ezt 


a program 
Kép/Korrekciók 
menüjében 
könnyű megta- 
lálni, mivel 
egyetlen menü- 
pont nevében 
szerepel csak az 
árnyék szó: 

, Árnyékos/ 
Világos részek". 
Erre kattintva 
jelenik meg az 

, Árnyék/ 
Csúcsfény" címsorú párbeszédablak. 
Különböző tervezési változatokat lehet 
egy dokumentumban eltárolni, ha külön- 
féle rétegeket Réteg-összeállításokba 
(Layer Comps) szedünk ös- 


sze. Egyedi fordítással talál- íg 
kozunk: , Rétegszedők". Is- in 
mét a képernyőfotóban bíz- — §5 


hatunk, hiszen az Opciók sá-  íli§ 
vot adja meg, a Fájlböngésző 
ikonnal és a három dokkolt 
palettával, melyek közül 

a legutolsó a Rétegszedők. 
Semmi egyezés nincs 

a , Mentés webre" ablaknál 

a színcsökkentő algoritmus 
legördülő menüben, ahol fe- 
lülről lefelé rendre Aránytar- 
tó, Adaptív, Szelektív és 


1 ALEI tm késelő 


Korlátozó, míg a könyvben Érzékelés sze- 
rinti (Perceptual), Szelektív (Selective), Al- 
kalmazkodó (Adaptive), Web-színek 
(Restrictive (Web)) pontok alatt vannak ki- 
fejtve a különböző opciók előnyei. Az ab- 
lak címsora elég egyedien mindig Save for 
Web felirattal rendelkezik. 

Az eszközök kiválasztása egyszerű, az ikon 
mindig meg van adva, az elnevezések is 
megfelelően leírják a funkciót. Ha az Esz- 
köztippek be van kapcsolva, az adott esz- 
köz fölé húzva a kurzort annak a rövid, 
magyar nyelvű leírása jelenik meg. 

Mivel válthatunk a felület nyelvei között, 
izgalmas lehet a magyar felület használa- 
ta, miközben az angol szavakkal operáló 
könyv sem jelent problémát. Azonban 

— dacára a lokalizációnak — az az álom, 
hogy minden nyelvi elem, felület és do- 
kumentáció magyar legyen, és az angol 
nyelv ne legyen szükséges a számítógép- 
pel való munkához, egyre inkább illuzó- 
rikussá válik. 


8 a4 z masioszau 7 


iMac G5 az ApplePort-tól. 


TOVÁBBI RÉSZLETEKÉRT KERESSE FEL ÜZLETÜNKET: 
wwwappleport.hu 


BUDAPEST III., TÍMÁR U. 24. 


[/ 


T/E: 06-1-453-3939 APPLEPORT 
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Hardver ] Papírteszt 


Lázárfalvi Tamás 


Papírteszt 


Mire figyeljünk a mellékelt tesztinyomatoknál 


A papír és nyomatmás mi- 
nősége mellett az utómun- 
kálatok is fontos szerepet 


kapnak. 


incs ez másként a nyomtatás és 
nyomtatott sajtó egyéb terüle- 
tein sem, a papírminőség első- 


rendűen meghatározza a kezünkbe kerülő 
kiadvány objektív minőségi fokát. A pa- 
pírminőségnek természetesen nemcsak az 
, élvezeti" oldalon van befolyásoló szere- 
pe, hanem a gyártás során is döntően 
meghatározza, hogy mire képes az adott 
nyomdatechnika. Más és más papírfajták 
alkalmasak ofszet és rotációs nyomáshoz, 
és a különféle felületkezelések, mázolá- 


sok, illetve a papír alapszínezete, fizikai 
tűrései mind-mind olyan tényezők, me- 
lyek döntő szerepet játszanak a papírra 


nyomható tartalom vizuális és technoló- 
giai kivitelében. Nyilvánvaló, hogy a mi- 


nőségnek ára van (és ezért kell újabban 

a bestsellereket is , toalett papír" minő- 
ségben olvasnunk. Minél jobb minőségű 
maga a papír, illetve minél különlegesebb 
tulajdonságokkal rendelkezik, annál ko- 
molyabb árat kell a kiadónak, a megren- 
delőnek és persze az olvasónak, a felhasz- 
nálónak is fizetnie a kész produktumért. 
Sok esetben meghatározó lehet kreatív ér- 
telemben is a papírminőség, hiszen már 
önmagában a kiadvány kivitele is alapvető- 
en hozzájárul a közölni kívánt információ, 
idea jellegéhez. Akinek nem elég a hagyo- 
mányos papír, munká- 
ihoz az úgynevezett 

as kreatív" papírok kö- 
zül választhat, ahol 

a gyártók szinte min- 
den felmerülő igényt 
próbálnak kielégíteni. 
A hagyományos má- 
zolt, krétázott vagy 
csak anyagában színe- 
zett papírok kínálatán 
túl a kreatív papírok 
esetében számos olyan 


Aki vett már kezébe az utóbbi 

. években kiadott (szörnyű minő- 

. ségű papírra nyomott) ponyva- 

. irodalmat, az tudja, hogy 

. a könyvnyomásra használt papír 

. minősége messzemenően befo- 
lyásolja az olvasási élményt. 


különleges technológiát is találhatunk 
mint a kalapácsolás, merítés, vízjel stb. 
Nyomdai viszonylatban a papírgyártók 
igyekeznek mindinkább megtalálni az 
egyensúlyt az olyan befolyásoló tényezők 
közt mint a gyártási költségek alacsonyan 
tartása, a nyomatminőség, a száradási idő, 
a fizikai tűrés (például nyúlás, hajtás és 
kötészet), és az esztétikai hatások (fehér- 
ség, tapintás stb.). A különféle gyárak és 
forgalmazók folyamatosan fejlesztik pa- 
pírjaikat és kínálatukat, hogy a piaci igé- 
nyeknek a lehető legjobban megfelelje- 
nek. A hagyományos nyomdai papírok te- 
rületén az árérzékenység miatt nagyon 
szoros verseny alakult ki, a kreatív papí- 
rok esetében sokkal komolyabb különbsé- 
geket tapasztalhatunk az egyes gyártmá- 
nyok közt. 

Magától értetődik, hogy a papír különle- 
ges volta megjelenik a költségoldalon is, 
és nem ritka az akár 20-30-szoros árkü- 
lönbség a hagyományos papírokkal össze- 
hasonlítva. A digitális technológiák (tinta- 
sugaras nyomtatók, lézer és egyéb elvű 
nyomtatók) szintén megkövetelik a ma- 
guk papírtípusait. Itt kiemelt szerepet kap 
a száradás, festékelnyelés, színezet, illetve 
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az, hogy a nyomtatáskor egymásra helye- 
zett, és még meg nem száradt nyomatok 


ne tapadjanak össze (általában a tintasu- 


garas papírok hátoldala ezért speciálisan 
felületkezel9. A nyomtatási felbontás is 
a papírok fizikai jellemzőitől függ, többek 


közt ezért nem lehet például fénymásoló- 


papírra fotóminőségben nyomtatni. 


A végleges termékminőség több munka- 
fázis végén alakul ki, ahol a papír és nyo- 


matmá 


minősége mellett az utómunkála- 


tok is fontos szerepet kapna 


így a lakko- 


zás, fóliázás és más, közkedvelt technikák 


sokat , dobhatnak" egy gyengébb minősé- 
gű papír esetében. Az, hogy fényes vagy 
matt papírra nyomtatunk (nyomtatta- 
tunk) alapvetően meghatározza a lehető- 
ségeinket, hiszen a matt papírok teljesen 


má 


s színvisszaadással és optikai jellem- 
zőkkel bírnak, mint fényes társaik. Az of- 
szet és műnyomó papírok közti különbsé- 
gek is nyilvánvalóak, de az már kevesebb 


felhasználó számára világos, hogy az azo- 


nos típusú, ugyanolyan paraméterekkel 


bíró, de különböző gyártó által gy 
papírok minősége is más és más. 
Papírtesztünkben bemutatunk több, kü- 


lönböző gyártó palettájából származó pa- 


pírt, így olvasóink számára is próbálunk 


képet adni abban a tekintetben, hogy 
a papírtípus mennyire befolyásolja 


a szubjektív megítélést. Tesztformánkon 


a színvisszaadás és más minőségi tényezők 
is jól megfigyelhetőek, és lehetőség van 

a papírok transzparens viselkedésének 
(mennyire látszik át a túloldalára nyomott 
szöveg) vizsgálatára is. Természetesen je- 
len tesztünk nem , laboratóriumi" minő- 
ségű, hiszen az olyan komoly technológi- 


ai követelmények figyelembevételével jár- 


na, amelyek kontrol nem volt le- 


hetőségünk. Tesztünk valódi célja, hogy 


megmutassuk, a papírok különböző tulaj- 
donságai nagyban befolyásolják a nyomat 


végleges minőségét, ekként is segítséget 


ra termék terve 


ahhoz, hogy má 


embe vehesse a kreatív ter 


sekor fig; 
ző a papír sajátosságait. Ne feledjük, hogy 


a kész termék szubjektív megítélése nem 


csak a költséges papír felhasználásán, vagy 


a speciális effektusokon, hanem elsősor- 
ban a papírra kerülő képi és tartalmi in- 
formáción múlik. Természetesen egy jól 
sikerült dizájn , jobban érzi magát" egy 
hozzá illő papíron, de minden felhaszná- 
lásnak megvannak (technológiai és dizájn 


értelemben is) a maguk javasolt és meg- 


szokott papírtípusai. 


A RoLand DOG 30 technológiái 

egyszerű és gyors átjárást biztosítanak 
a digitális és a való viLág között. 

A RoLand 3 dimenziós szkenneretvelL 
szinte bármilyen tárgyat Leképezhet 
digitális formában, küLönösebb 
szakérteLem néLküL, minden hasonLá 
megoldásnál egyszerűbben és olcsóbban. 
A digitalizált tárgyakat pedig 

a virtuális térben tetszés szerint 
módosíthatja. A Lehetőségeknek ezentúl 
a fizikat viLéág korLátai helyett 

csak sz Ün képzelete szabhat határt. 


LPX-250 
lézer letapogatásos 
30 szkenner 


Rolánd East Europe Kft. 
20465 TörökbáLint, DEPO Pf. 83 


TeL.: 23/511-019, Fax: 23/338-0B7 


ETEZSZESEZZETE Roland roLanddgaroLandee.hu 
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gye élettelivé 
digitális festményeit! 


A Matrox grafikus ká 


Digitális munkái minősége éppen annyira jó, mint a grafikus kártyája, amely azokat 


megjeleníti. A Matrox tesztgyőztes Parhelia", Millenium P650 és Millenium P750 kártyái 


a lehető legjobb minőségű képet és a legélénkebb színeket nyújtják akár standard VGA, 


arhelia sorozat 


6MB akár digitális síkképernyős megjelenítőn. Fejlett többmonitoros technológiánk segítségé- 


vel hosszú munkaórákat takaríthat meg, kihozhatja magából a legnagyobb teljesít- 


ményt és megkapja azt a szabadságot, ami az örömteli, hatékony és eredményes 


alkotáshoz szükséges. 


Matrox Millenium P sorozat 
64MB 


A Matrox grafikus kártyáiról, a digitális képfeldolgozásról és a grafikai munkákról 


részletesebb információt a www.matrox.com/mga oldalon talál. 


Matrox Electronic Systems GmbH 
InselkammerstraBe 8 

D-82008 Unterhaching 

Germany 

Tel: 449 (0) 89 - 62 17 00 

Email: Info-CentralEuropegmatrox.com 


p MAÉLOK 


Hivatalos disztribútor Wwww.matrox.com/mga 


Minden jog fenntartva. A termékspecitikációk 
A Matrox Graphics, a Matrox Parhelia, a Matr 


ége minden előzetes értesítés nélkül változhat. 
fox Graphics Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. 
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Lázárfalvi Tamás 


30-asok egymás köz 


HP nagyágyúk futószalagon 


A HP legújabb Designjet 30 és 130 asztali nyomtatóival hű folytatását 
alkotta meg a Designjet 10ps, 20ps, 5Ops és 120 átlal képviselt minő- 
ségi szintnek. A konkurencia által támasztott kemény kihívásra (Epson 


2100, 4000, Canon i9950 és a többi újabb generációs nyomtatók) úgy 
tűnik, a HP ezúttal komoly és váratlanul erős választ adott, hiszen 
a nyomás minősége több tekintetben jobb, mint a vetélytársaké. 


HP célja az új Designjetekkel 
egyértelműen az eddigi piaci fa- 
voritok legyőzése volt, így 


a nyomtatókat olyan tulajdonságokkal 
dobták piacra, melyek igyekeznek megha- 
ladni a versenytársak képességeit. Például 
az azonos kategóriájú, jelenleg piacvezető 
Epson 4000-hez képest a Designjet 130 
méretbeli fölénye és kitűnő nyomtatási 
színtere nyilván sok vásárló számára ko- 
moly érv lesz a választáskor. Míg az Ep- 


son 4000 maximum kifutó A/2 méretű 
nyomatokat képes produkálni, addig a 
Designjet 130 tekintélyt parancsoló A/1 
nyomtatási mérete komoly fegyvertény 
lehet sok design stúdió számára esetleges 
nagy formátumú nyomtatási feladataik 
megoldására. 

A Designjet 30 és Designjet 130, ahogy 
nevükből következik, rokonai egymásnak, 
és már más fej-, tinta- és papírtechnológi- 
ával rendelkeznek, mint elődeik (10ps, 
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20ps stb.). Az új HP nyomtatófej és tinta 
valódi értéke sajnos elsősorban csak az új 


papírokon mutatkozik meg, melyek ter- 
mészetesen kissé drágábbak, mint a ré- 
gebbi papírkínálat tagjai, de a minőségi 
különbség mindenképp megér(hedi a cse- 
kély felárat. Az azonos fej mindkét nyom- 
tatóban 2400x1200 dpi felbontású, és ez 
bőven elegendőnek bizonyul a maradék- 
talan nyomatminőség eléréséhez — min- 
den média esetében. 


A méret a lényeg 

A két nyomtató közti fő különbség 

a nyomható papírméretben rejlik, míg 

a Designjet 30 maximum kifutó A/3 mé- 
retet kezel (137x19"), addig a Designjet 
130 büszkén megbirkózik az A/1-es szé- 
lességű tekercspapírokkal is (24"x64"). 
Tudomásul kell venni azonban, hogy 
mindkét nyomtató asztali nyomtatónak 
készült, és a Designjet 130 nem képes el- 
látni a nagyobb dekorációs stúdiók nagy 
termelékenységi igényeit. Meglátásunk 
szerint egyszerűen csak arról van szó, 
hogy a HP nem akart a konkurencia mö- 
gé kerülni. Mindkét nyomtató elsősor- 
ban proofolási célra alkalmas, és az A/1 
képesség csak olyan extra, melyet egyet- 
len tulajdonos sem fog negatívumként 
említeni, hiszen az eseti, napi, heti, ma- 
ximum 1-2 A/2 feletti nyomtatási igé- 
nyeket bőven képes kiszolgálni. Egyéb- 
ként a Designjet 130 ps festéktartályai 


azonosak a Designjet 30-éval, innen is 
látszik, hogy a 130-at nem ipari terme- 
lésre, termelékenységi igények kiszolgá- 
lására készítették. Barátságos asztali mé- 
retével mindkét nyomtató a helytakaré- 
kosság mintapéldája lehetne, bár ez 
mintha a Designjet 130 esetében mintha 
kissé zavaró is lenne: jóllehet a nyomtató 
maga kevés helyet foglal az asztalon, 

a papírok és nyomatok mérete igen nagy 
lehet, hiszen egy A/1-es plakát már nem 
nevezhető asztali méretnek. Szeren 


nek tűnne egy saját állvány használa 


a 

a Designjet 130 esetében, főleg, ha az 
opcionális tekercsadagolóval együtt 
használjuk, de ilyen állvány az asztali ki- 
vitelű koncepcióra való tekintettel nem 
kapható. Sajnos a Designjet 30 nélkülözi 
a tekercsnyomtatás lehetőségét, meg kell 
elégednünk a vágott papírméretekkel és 
adagolótálcával, de ez természetesen 
nem annyira zavaró egy A3-as nyomta- 


Hardver ] 30-asok egymás közt 


tónál, habár a versenytárs Epson 2100 
alapáron tartalmazza ezt az opciót. 

A Designjet 30-hoz képest a Designjet 
130 pontosan úgy néz ki, mint azt para- 
méterei alapján elvárhatnánk, látszólag 


a HP mérnökei egyszerűen széltében 


, megnyújtották" a Designjet 130 papír- 
átvezető rendszerét, és így kaptak egy 
nagyobb nyomtatót. A valóságban persze 
ennél nyilván bonyolultabb tervezési fo- 
lyamatok kellettek, de lényegében még- 


iscsak két — a méretétől eltekintve — 


szinte azonos nyomtatóról beszélhetünk. 
A Designjet 130 láttán sokakban felme- 
rülhet a gondolat, hogy képes-e egy 
ilyen méretű asztali nyomtató megfele- 
lően pontos papírkezelésre a nagyobb 
papírméreteknél, de valószínűleg 

a Designjet 120-szal szerzett tapasztala- 
tok alapján a HP úgy építette meg 

a Designjet 130-at, hogy ezzel nem lesz 
problémája a nyomtató tulajdonosának. 
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Szín és minőség 
A berendezésekben (csakúgy mint a 10ps, 
20ps szériában) egyszerű önkalibráló 
rendszer működik, amely alapfelszerelt- 
ségként más nyomtatógyártók palettáján 
nem szerepel. A beépített kalibráció lehe- 
tővé teszi, hogy komolyabb profilozási és 
ációs ismeretek, eszközök és költsé- 
oftverek nélkül is jó színhelyességet 
érjünk el, de nem árt tudni, hogy a 


Hi 


PROF EZ 


jobb mérési és kalibrációs lehetős: 
A beépített kalibráció a 
lyesség biztosítása mellett azért is fontos, 
mert ellentétben például az Epson Piezo 
nyomtató fejeivel, a HP nyomtatófejeket 
időnként cserélni kell, és ilyenkor jól jön 
a szinte teljesen automatizált önbeállítá 
Nyomtatható színtér tekintetében az új 
tinta- és fejtechnológiának 
köszönhetően 
a Designjet 30 és 
130 elképesztően 
jól teljesít, és kate- 
góriájukban a leg- 
jobb színterű 
nyomtatóknak titulál- 
hatóak. A sötét árnyalati ré- 
szek nyomásában kifejezet- 
ten jeleskedik mindkét 
nyomtató, és a nyomás mi- 
nősége az új HP Premium 
Plus Photo Satin papírokon 
ző. Az új 


yira , SZ. 


igencsak meggy 
papír ol 
új fejet és tintát, hogy 

a régebbi HP 
Designjet modellekkel 
álva valamivel rosz: 


abb nyomatminőséget ta- 
alhatunk (pers 


e nem 


kell kétségbe esni, 

a különbség nem dr: 

mai). Az újfajta tinta 

és papír együttesé- 

nek talán egyetlen 

negatívuma, hogy 

használatukat jel- 

legzetes szag kísé- 

ri, de nem za- 

mértékben 

és módon. Ettől elte. 

kintve a friss fejlesztés 

a jobb nyomatminőség mellett jobb fi- 

zikai tűrést is hozott, a HP állít 

jelentősen nőtt a nyomatok fényállósága, 

és ez — a tesztjeik szerint — igencsak meg- 

közelíti az Epson 4000 nyomatainak fény- 

állóságát. Összehasonlítva a Designjet 30 

ségét a jelenlegi piac- 

vezető nyomtatókéval, elmondható, hogy 

a HP két új nyomtatója s 

kintetben azonos, vagy jobb eredményre 
li nyomtatótól ekkora nyom- 


és 130 nyomásm 


inte minden te- 


ó színtért (gamutot) eddig még nem 
k. Tesztünk két szereplője egyedül 
kete. 
pson nyomtatókkal törtér 


r nyomtatásban marad 


sben, amin nincs mit csodálkozni, 
en az Epson 2100 light black tintá 

a, amelyet nehéz 

a nélkü szi 


ilmúlni a 


valóban komoly 


színvonalú, és 
tökéletesen , beil- 
lik" az Epson 2100, 4000, Canon i9950 
minőségi körébe. Ha figyelembe vesszük 
a Designjet 30 és 130 ezeknél a nyomta- 
tóknál nagyobb színterét, jobb sötét ár- 
nyalati minőségét, megérthetjük, hogy 
miért vált szinte megjelenésekor azonnal 
ideális proofnyomtatóvá a két új HP prin- 
ter. Az opcionális EFI Bestcolor szoftver 
tovább erősíti, hogy proofolásra nehéz 
most ideálisabb berendezést találni, ha a 
minőség az elsődleges szempont. 
A Designjet 30 és 130 többféle kiegészí- 
tővel rendelhető, így szükség esetén 
mindkét nyomtatóba vásárolhatunk 


Ha a minőség a fontos 


a felhasználónak, akkor 
az árkülönbség elvisel- 
hetőnek tűnik. 


Ethernet hálózati csatlakozást a gyárilag 
beépített USB és párhuzamos port mellé. 


Bár anyagilag kedvező választás lehet 

a Designjet 130 alapmodellje, amely nem 
tartalmazza a tekercses papíradagolót, vé- 
leményünk szerint ezt az extrát minden- 
képpen érdemes beszerezni, hiszen a te- 
kercses papírok ára és kezelhetősége na- 
gyobb méretben (A473 felett) sok esetben 
már kedvezőbb, mint vágott társaikéi, il- 
letve a tekercses papír használata a beépí- 
tett vágómechanikának köszönhetően 
kedvezőbb kihasználással kecsegtet. A HP 
Designjet egyetlen, bár nem komoly hát- 
ránya, hogy a HP mérnökei sajnos meg- 
hagyták az előző modellgenerációktól 
örökölt , butácska" LCD-kijelzőt, amely 
kevés információval és funkcióval szolgál 
felhasználója számára. Igaz, hogy folya- 
matosan nyomon követhetjük tintáink fo- 
gyását a kijelzőn, viszont ezen kívül már 
csak hibajelzésre szolgál, s arra sem túl 
informatív módon. Ezek a nyomtatók 


megérdemeltek 
volna egy komo- 
lyabb kijelzőt és 
kezelőpanelt — vé- 
leményünk szerint 
mindez nem emel- 
te volna meg tete- 
mesen a fejlesztés 
költségeit. Az új 
tinták és papírok 
költsége természe- 
sabb, 
mint elődeiké, de 


tesen ma: 


mint már írtuk, ha 
a minőség a fontos 
a felhasználónak, 
akkor az árkülönb- 
ség elviselhetőnek 
tűnik. A Designjet 
130 esetében való- 
színűleg a felhasz- 
nálók igényelnék 

a nagyobb tintaka- 
zettát, de sajnos je- 
lenleg nincs lehe- 
tőség nagyobb ka- 
pacitású kazetták 
behelyezésére. Et- 
től a pár apró ne- 
gatívumtól elte- 
kintve tényleg csak 
jót tudunk monda- 
ni a két Designjet 
nyomtatóról, oly- 
annyira, hogy úgy 
érezzük, akiknek 

a nyomtatás minő- 
ség számít az extra 
funkciókkal és 

a némileg alacso- 
nyabb nyomatkölt- 
ségekkel szemben, 
azoknak jelenleg 

a legjobb választás 
a Designjet 30 és 
130 a piaci kínálat- 
ból. 
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Flash-mester II. 


101 dolog, amit tudni 
akartál a Photoshopról 


OuarkXpress tippek 


Funkciók és parancsok 
helyes használata 
Corelben 


3ds max 7 modellezési 
újdonságok 


Sziklai János 


Flash-mester II. 


A Macromedia Flash anim 


2-0 


Amikor meghalljuk a Flash szót, elsőre valószínűleg az animáció, mé: 
pontosabban az internetes animáció fogalma jut eszünkbe. Ez nem 
véletlen, hiszen a Flash megoldások sikere a világhálón keresztül 
könnyedén közvetíthető, kis méretű animációk készítésének lehetősé- 
gében rejlik. A következőkben a Flash által támogatott animációs 
módszerekkel és ezek sajátosságaival ismerkedünk meg. 
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ációk készítésének alapjai 


A szimbólumok példányainak kö- 

vetkező tulajdonságai módosítha- 

tók és animálhatók: 

m Elhelyezkedés 

u Forgatás - elforgatás a transzfor- 
mációs középpont körül (Rotate) 

m Nyújtás - a méret megváltoztatá- 
sa a vízszintes és/vagy a függőle- 
ges tengely mentén 

m Ferdítés - döntés a vízszintes 
és/vagy a függőleges tengely 
mentén (Skew) 

m Átlátszóság (Alpha) 

m Fényerő (Brightness) 

m Színezet (Tint) 


gy animáció lejátszása során tulaj- 
E donképpen állóképek sorozatát je- 

lenítjük meg. Az animáció lejátszá- 
si sebességét az egy másodperc alatt meg- 
jelenített képkockák száma (fps — frames 
per second) adja meg. Másodpercenként 
24 megjelenített képkockát érzékel az em- 
beri szem folyamatos mozgásként, de ani- 
mációinkat tekintve ennek a sebességnek 
közel hatvan százaléka (15-16 fps) is élvez- 
hető eredményt biztosít. Interneten törté- 
nő közvetítéskor szerencsére nem kell fog- 
lalkoznunk azzal, hogy az animációt meg- 
tekintő felhasználó milyen sávszélességgel 
rendelkezik, vagyis nem kell attól tarta- 
nunk, hogy animációnk esetleg akadozni 
fog a gyengébb letöltési sebesség mellett, 
ugyanis a Flash Player lejátszó gondosko- 
dik az előtöltésről. Mindazonáltal célszerű 
lehet animációink elé egy előtöltő részt is 
készíteni, erre majd cikksorozatunk egy 
későbbi részében térünk ki. 
A Flash animációk egyes képkockái az 
időegyenesen (Timeline), vagy más néven 
időtengelyen helyezkednek el. Az animá- 
ció lejátszási sebességet (Frame rate) 
a dokumentum tulajdonságainál, vagy 
a tulajdonságok (Properties) panelen ha- 
tározhatjuk meg. 
Az időegyenesen található lejátszófej jelzi 
számunkra, hogy animációnk melyik kép- 


kockáját láthatjuk és szerkeszthetjük az 
adott pillanatban. Amikor olyan animáci- 
ót készítünk, ahol az egyes képkockákat 
külön rajzoljuk meg (frame-by-frame ani- 
máció), például egy sétáló figura eseté- 
ben, jól jöhet, ha látjuk a korábban meg- 
rajzolt képkockák tartalmát is. Gondol- 
junk csak arra, hogy a klasszikus rajzfil- 
mek készítésekor a korábban már megraj- 
zolt képkockát tartalmazó átlátszó fóliá- 
kat az animátorok is könnyedén elhelyez- 
hették az új fólia alatt, a munka meg- 
könnyítése végett. Ehhez hasonló ered- 
ményt érhetünk el az úgynevezett hagy- 
mahéj (Onionskin) technológia segítségé- 
vel, ahol az aktuális képkocka tartalma 


mellett, a meghatározott darabszámú elő- 
ző és következő képkocka tartalma is 
megjeleníthető, természetesen halványít- 
va. Köszönhetően a Flash vektoros felépí- 
tésének, megtehetjük azt is, hogy a kép- 
kockák vektoros tartalmának csak az éleit 
jelenítjük meg (View layer as outlines). 

A képkockánként megrajzolt animációk- 
nál érdemes megjegyeznünk, hogy elő- 
fordulhatnak olyan esetek, amikor nem 
akarjuk minden egyes kockánál megvál- 
toztatni a tartalmat. Ilyen esetekben az 
egyedi tartalommal bíró kulcsképkockák 
(Keyframe) közé beszúrhatunk kitöltő 
képkockákat is, amelyek nem változtatnak 
az előző állapot tartalmán. 


KT BESE 


Képkockánként megrajzolt animációnk megjelenítése a bagymabéjak segítségével. Bal oldalon a balványított 
tartalom, jobb oldalon pedig a körvonalazott tartalom látbató 
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A különböző típusú képkockáknak fontos 
szerep jut a Flash által támogatott másik 
animációs megoldásban is. Cikksoroza- 
tunk előző részében már esett szó a vek- 
toros képelemek alkalmazásának előnyei- 
ről. A vektoros animáció ezt az előnyt 
csak tovább növeli a képkockánként meg- 
rajzolt animációhoz képest. Ahhoz, hogy 
vektoros animációt készíthessünk, előbb 
meg kell határoznunk az animáció sze- 
replőit, az úgynevezett szimbólumokat. 
Példánkban egy vektorosan megrajzolt 
labdából készítünk grafika (Graphic) tí- 
pusú szimbólumot. A művelet során 

a szimbólum nevét, típusát és regisztráci- 
ós pontját határozzuk meg. A regisztráci- 
ós pont voltaképpen a szimbólum egy 
példányának transzformációja során fi- 
gyelembe vett alappontot jelenti — példá- 
ul a forgatás alapértelmezésben ezen pont 
körül történik. Példánkban ez a pont 

a labda középpontja lesz. 


ESNE TETT 3 
Nemet [ortabáa Eszi 


Behavlori C Moviecip Registration: 
ve úg canaati ] 
67 Graphic Advanced 


sablonként szolgál -, és kihúzzuk a szín- 
padra. A színpadon elhelyezett példányok 
(Instance) grafikai kinézetükben meg- 
egyeznek — hiszen egyazon szimbólum 
származtatottjai —, azonban rendelkeznek 
bizonyos tulajdonságokkal, amelyeket 


A színpadon elhelyezett példányok különböző, módosítható tulajdonságai 


példányonként külön-külön is módosít- 
hatunk. Az elhelyezkedés mellett az elfor- 
gatás és ferdítés szögei, a nyújtás mértéke, 


Egy grafika típusú szimbólum létrebozása a színpadon 
az átlátszóság, a fényerő és a színezet mó- 


Noha a szimbólumhoz felhasznált grafi- ) dosíthatók példányonként. Természete- 


kus képelem továbbra is a színpadon 
marad, ez tulajdonképpen csak egy pél- 
dánya a háttérben létrehozott szimbó- 
lumnak, amelyet meg is találunk az 
adott Flash dokumentumhoz tartozó 
szimbólumkönyvtárban (Library). Érde- 
mes megjegyezni, hogy minden létreho- 
zott szimbólumunk ebben a könyvtár- 
ban fog megjelenni, itt 
nyílik lehetőségünk az 
egyes szimbólumok át- 
nevezésére, törlésére, 


Ho wLibrary - Labda.fla 
f one item in library 


másolására és mappák- 
ban, almappákban tör- 
ténő elhelyezésére. 
Amennyiben szeretnénk 
újabb labdát — vagyis egy 
újabb példányt — elhe- 
lyezni, nem kell mást 
tennünk, mint hogy 
megragadjuk a könyv- 
tárban lévő szimbólumot 
— amely tulajdonképpen 


SÉSh4 


A szimbólumkönyvtár 
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sen annak is van előnye, hogy a szimbó- 
lumkönyvtárban található szimbólum 
grafikai kinézetének módosítása az összes 
— színpadon szereplő — példány változását 
maga után vonja, de munkánk során min- 
denképpen jól meg kell terveznünk, hogy 
mely építőelemek lesznek egyetlen szim- 
bólum példányai animációnkban. 


Cikksorozatunk előző 
részében már megis- 
merkedtünk grafikus 
képelemeink rendezé- 
sének egyik lehetőségé- 
vel, a csoportokkal. 
Animációk készítésekor 
azonban fontos, hogy 

a rétegek fogalmával is 
tisztában legyünk. A ré- 
tegek tulajdonképpen 
digitális megfelelői 

a klasszikus rajzfilmké- 
szítésnél használt átlát- 
szó fóliáknak. A rétegek 


egymás felett helyezkednek el, sorrend- 
jük és megnevezésük könnyedén meg- 
változtatható, sőt a munka megkönnyí- 
tése végett, rétegeinket mappákba is 
rendezhetjük. Számunkra jelenleg az 

a fontos, hogy a vektor alapú animálás 
- szimbólumunk tulajdonságainak az idő 
függvényében történő változtatása — 
mindig egy-egy rétegen történik. Első 
lépésként be kell állítanunk előkészített 
szimbólum-példányunk tulajdonságait 


A rétegek tulajdonkép- 

pen digitális megfele- 

lői a klasszikus rajz- j 
filmkészítésnél hasz- 

nált átlátszó fóliáknak. 


az animáció kezdeti állapotához igazod- 
va. Ezt követően az időtengelyen fel kell 
vennünk egy újabb kulcsképkockát az 
animáció hosszának megfelelően 

— a kezdeti és a végső állapot között au- 
tomatikusan létrejönnek a kitöltő kép- 
kockák -, majd be kell állítanunk a vég- 
állapotnak megfelelő tulajdonságokat is. 
Miután ezt megtettük, egyetlen utasítás- 
sal létrehozhatjuk a két állapot közti át- 
menetet (Iween). 

Az elkészített animációs megoldásnak 
számos előnye van a képkockánként meg- 
rajzolt animációkkal szemben. Egyrészt 


Lovalja bele magát! PAPYRUS € 


z a kiadvány és behúzás G-Printre készült, ami egy klasszikus matt felületű-testes 
rzetű mázolt papír, ragyogó képvisszadási képességgel. Győződjön meg róla! 


egni € 
geg: print STORAENSO ? 


100 


80 


n o4niziagy de6oiny6aan 9inyzie - 1uod g 


d3904NJDZÁN OHNIZIAHY 
d39040-393AN OHNIZIAHI 
JADOHNZOZAN OUNUZI 


Ki .nyomdateszt.p-Pl.assg 


clc150r10c 


papírra. 


Forgalmazza: 

Ecco Hungária Kft. 

Központ: 

5000 Szolnok, Újszászi út 5. 

Telefon: 56/414-666, Fax: 56/340-707 


Budapesti iroda: 
1095 Budapest, Mester u. 87. 
Telefon: 1/456-OG66, Fax: 1/456-0667 


www.ecco.hu 


4 út 
"eskedelmi KIV 


100 


n o4niziagy de6oiny6aan 9inyzme - 1uod g 


80 


43904NJOZAN OHOLZIAHY doSonjősan 
AZOOHNIOZAN OWNIZIAGY gGONYBAAN O0IZYAY 


MEA 


5 


A 10 BAMBUSZ 


CSARNORA 


clc150r10c 


3 Forgalmazza: 
tar: e E "E Ecco Hungária Kft. 
; Központ: 

. 715000 Szolnok, Újszászi út 5. 

Telefon: 56/414-666, Fax: 56/340-707 


Budapesti iroda: 
1095 Budapest, Mester u. 87. 
Telefon: 1/456-0666, Fax: 1/456-0667 


www. ecco.hu 


vooz 14101 


40 60 80 100 


0 


új 


A 10 BAMBUSZ 
CSARNOKA 


n o4nizlagv de6oiny6aan 91nyzne 
N493AN OHN1ZIAHy do6oiny5aan 


d39040-393A0 OHN1ZIAHY do6oiny6aan 91nzue - 


dAO0HNJ9ZAN OHOLZIAHY doSoiny5BAn 91 


4Z3OOH4N3OZANI 


- juod g 


1418 - juod 
d 


jól 
o 
A 
u 
o 
un 
- 
jól 
arj 
jól 


Ami egy tökéletes nyomathoz elengedhetetlen... 


Serving your success. europapier 


...a tökéletes papír. 
Az Europapier továbbra is az Ön sikerének szolgálatában: 


O a MediaPrint műnyomó papír és karton a stresszmentes nyomtatás garanciája 
O fényes és silk változatban 


O 90 g/m--től 350 g/m--ig 


Ez a nyomat MediaPrint fényes 90 g/m? papírra készült. 
Europapier Hungária 


Kereskedelmi Kft. 


aktárvárosi ú 


Telefon: 06 23 517 ( 
fax: 06 23 517 ( 
öld szám: 06 80 EP. 
Cióvakás azaz 06 80 37 
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Europapier International: 
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fö ges 
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ök ] Flash-mester II 


zonyos esetekben kiválóan alkalmazha- 


Mozgásfinomítást is tartalmazó átmenetes animáció 


4 az átmenetek könnyedén módosíthatók, 

a kezdeti- és végállapotok módosításakor 
a kitöltő képkockák automatikusan frissí- 
tésre kerülnek, emellett lehetőségünk 
nyílik az átmenet bizonyos tulajdonságai- 
nak módosítására is. A tulajdonság panel 
segítségével finomíthatjuk a mozgást 
(Ease), illetve megfelelő irányú (CW -— az 
óra járásával megegyező, illetve CCW — 
azzal ellentétes) forgatást is beállíthatunk. 
Ezek után nincs más dolgunk, mint meg- 
tekinteni animációnkat. 

Ezzel el is érkeztünk a Flash technológiá- 
ban rejlő lehetőségek felfedezésének talán 
egyik legfontosabb pillanatához. A megis- 
mert rendezések, animációs lehetőségek 
és szimbólumok igazai ereje abban rejlik, 
hogy hierarchikus struktúrába is rendez- 
hetők, vagyis létezik egy olyan szimbó- 
lum, amely tartalmazhat külön kezelhető 
rétegeket, időegyenest, animációkat és 
természetesen szimbólum-példányokat is. 
Ez a szimbólum az úgynevezett 
MovieClip, vagy filmklipp. A MovieClip 
— amelyre cikksorozatunk későbbi részei- 
ben, a hazai és nemzetközi szakmai fóru- 
mok szokásaihoz híven, így, angolosan fo- 
gunk hivatkozni -, tehát egy olyan szim- 
bólum, amely önmagába ágyazva, hozzá 
hasonló szimbólumokat is tartalmazhat, 
azok animációival és egyéb tulajdonságai- 
val együtt. 


tó. Az egyszerű átmenet, irányát te- 
kintve pusztán lineáris mozgást biztosít 
számunkra. Egy speciális réteg 

— a mozgásvezérlő (Motion Guide) — 
segítségével azonban ennél összetet- 
tebb mozgásokra is rábírhatjuk szimbó- 
lum-példányainkat. A mozgásvezérlő 
réteg pontosan egy vektoros görbét 
tartalmazhat, amelynek kezdőpontja és 
végpontja jelentik a mozgatni kívánt 
szimbólum-példány kezdeti és végső 
elhelyezkedését. A Flash rétegek felépí- 
tésének köszönhetően egy már meglévő 
réteget is használhatunk útvonalként, 
de ugyanígy megtehetjük azt is, hogy 
egy új útvonalat rajzolunk egy külön 
rétegre, majd azt alakítjuk át mozgás- 
vezérlővé. A mozgatni kívánt példányt 
tartalmazó rétegen pusztán a kezdeti- 
és végállapotokat kell beállítanunk 

— a megfelelő pontra kell elmozdíta- 
nunk a példányt -, majd létre kell hoz- 
nunk a korábban megismert mozgását- 
menetet. Az animáció időtartama és az 
útvonal alakja természetesen bármikor 
ismét módosítható (az átmenet tulaj- 
donságaival együtt), a Flash megoldá- 
sok vektor alapú felépítésének köszön- 
hetően. Cikksorozatunk későbbi részei- 
ben részletesebben is foglalkozunk 
majd a mozgásvezérlőkkel. 

Miután megismerkedtünk a Flash ani- 
mációk készítésének alapfogalmaival, 
nincs más hátra, mint hogy interaktivi- 
tással is felruházzuk elképzeléseinket. 
Lehetőségünk nyílik az animációk irá- 
nyított lejátszására, a szimbólumok bi- 
zonyos tulajdonságainak futási időben 
történő módosítására az animációt meg- 
tekintő felhasználók cselekedeteinek 
függvényében. Az interaktivitásról rész- 
letesen cikksorozatunk következő részé- 
ben esik majd szó. 


Fontos megértenünk a hierarchikus 
felépítésben rejlő lehetőségeket, sőt 
munkáink során az egyik legfontosabb 
lépés a szóban forgó struktúra megter- 
vezése lesz majd. Hogy mit jelent ez 
pontosan? Összetett animációk, Flash 
vezérlőelemek és teljes Flash honlapok 
készítésekor jól megtervezett szimbó- 
lumokkal kell dolgoznunk, amelyek 
egyrészt kevés tárterületet foglalnak 

— vagyis alacsony sávszélesség mellett is 
viszonylag rövid letöltési időt eredmé- 
nyeznek -, másrészt meglehetősen jól 
paraméterezhetők — nemcsak arculati 
szempontból, hanem programozás se- 
gítségével is. 

Következő példánkban egy speciális át- 
menettel ismerkedünk meg, amely bi- 


Mozgásvezérlő segítségével animált szimbólum-példány 
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Trükkök ] 101 dolog, amit tudni akartál a Photoshopról 


Jakab Zsolt 


101 dolog, amit tudni akartál 
a Photoshopról 


De nem volt kitől megkérdezni... 


Ebben a sorozatban rövid tippeket és trükköket szeretnénk bemutatni 
a Photoshop programmal kapcsolatban, elsősorban középhaladó és 
haladó szintű felhasználóknak. Ezért sok esetben a program alapszin- 
tű ismeretét feltételeztük. Ez azonban nem jelenti azt, hogy kezdők 


ne találnának hasznos dolgokat a tippek között. Jó néhány nem doku- 
mentált, vagy éppen kevéssé ismert fogás is helyet kapott a 101 do- 
log között, de megtalálhatók ismert technikák gyorsabb vagy jobb 
megvalósításai is. 


leírásban nem tértünk ki külön 
A: Mac és Windows verzió kü- 

lönbségeire, de Mac-felhasználók 
is könnyen elsajátíthatják a tippeket, szem 
előtt tartva a két rendszer különbségeit. 
A leírásban a [Ctrl] a Macen az [Alma], 
míg az [Alt] az [Option] billentyűnek felel 
meg. A jobb gombbal kattintás 
a [Control]--kattintásnak felel meg, végül 
a Preferences (Beállítások) almenüt 
Macen a Photoshop menüben találjuk. 


Szöveg jóváhagyása 

Ha végeztünk az éppen szerkesztett szö- 
veggel, jóvá kell hagynunk a változásokat. 
Ezt legtöbbször automatikusan megtesz- 
szük, amint egy másik eszközre váltunk 
át. Ha azonban továbbra is a szöveg esz- 
közzel akarunk dolgozni, csak éppen egy 
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másik rétegen, akkor az Options (Opciók) 
sávon a pipa gombra kell kattintanunk, 
vagy ha gyorsabban akarjuk ezt az ered- 


ményt elérni, akkor a numerikus billen- 
tyűzeten található (Enter]-t használhat- 
juk. Ellentétben a , hagyományos" 
(Enter)]-rel, ez nem sort emel, hanem 

a réteg beállításait hagyja jóvá. 


Mekkora kép 
A File 2 New (Fájl 2 Új) parancs kiadása 
után a legutóbb használt képméret jelenik 


XI" 
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meg. Kivéve, ha van a vágólapon valami- 
lyen képi adat, mert akkor annak a mére- 
tét kínálja fel a program. Ezt a CS verzió- 
ban a Preset (Minta) legördülő menüben 
is láthatjuk. 

Ha pontosan akkora képet akarunk újon- 
nan létrehozni, mint az egyik megnyitott 
állomány, akkor nincs más dolgunk, mint 
a továbbra is aktív New (Új) ablak mellett 
a Window (Ablak) menüben kikeressük 

a megfelelő dokumentumot, és rákattin- 
tunk. Ezután az újonnan létrehozandó 
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kép paraméterei meg fognak egyezni 

a már létezővel — nemcsak a méret, ha- 
nem a színmód is. Ha pedig gyakran visz- 
szatérő méretekkel dolgozunk, akkor azo- 
kat érdemes a Save Presetre (Minta men- 
tése) kattintva elmenteni, így legközelebb 
már egy kattintással megkapjuk. 


Kitöltés 

A Fill (Kitöltés) parancsot igen gyakran 
használjuk, de szerencsére nem kell min- 
den alkalommal az Edit (Szerkesztés) me- 
nüig menni érte. Ezt a parancsot 

a [[Shift]]--[Backspace)] billentyűkombiná- 
cióval érhetjük el, de akik még ennél is 
gyorsabban akarnak dolgozni, azoknak 
érdemes megtanulni a következőket: az 
[Alt]--[Backspacel] az aktuális festőszínnel, 
a [Ctrl]--[Backspace) a háttérszínnel tölt 
ki. A [Ctrl]--[Alt]--([Backspace)] pedig 

a History (Előzmények) palettáról vett 
mintával dolgozik. Ráadásul, ha ezeket 
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a billentyűkombinációkat a [Shift]-tel 
együtt nyomjuk le, akkor az átlátszó terü- 
letek megmaradnak átlátszónak, mintha 
csak a Fill (Kitöltés) ablakban bekapcsol- 
tuk volna a Preserve Transparency (Átlát- 
szóság fenntartása) kapcsolót. 


A mozgatóeszköz 

Mivel a mozgatóeszközre igen gyakran 
szükségünk van, ezt menet közben is elér- 
hetjük, akármelyik eszközünk is aktív, ha 
a [CtrlJ-t lenyomva tartjuk. Kivételt ké- 
peznek a vektoros eszközök, mert az alak- 
zat eszközök használata közben a [Ctrl] 
lenyomása a fekete nyílra, azaz a görbe 
kijelölő eszközre vált, míg ha a toll eszkö- 
zök mellett nyomjuk le a [Ctrl] billentyűt, 
a fehér nyilat, azaz a közvetlen kijelölő 
eszközt kapjuk. 


Korrekció csak egy rétegre 

A korrekciós rétegek számos jó tulajdon- 
sággal bírnak, de legnagyobb előnyük ta- 
lán rugalmasságukban rejlik. Másik fon- 
tos tulajdonságuk, hogy minden alattuk 
elhelyezkedő rétegre hatnak. Ha ez nem 
felel meg, és csak egy rétegre szeretnénk 
a hatást érvényesíteni, akkor sem kell so- 
kat kínlódnunk, elegendő a korrekciós és 


a korrigálandó réteget csoportba fognunk 
a Layers (Réteg) palettán az [Alt] lenyo- 
mása mellett a két réteg közötti elválasztó 
vonalra kattintva. Így már az alul lévő ré- 
teg alakja maszkolja a korrekciós réteget, 
akkor is, ha mozgatjuk. 


Még kisebb JPEG 

Noha a Save for Web (Mentés webre) pa- 
rancs bevezetésével az internetre szánt ké- 
pek méretét és minőségét még pontosab- 
ban kézben tarthatjuk, a Photoshop CS 
mellé kapunk egy opcionális bővítményt, 
melynek használata tovább javíthatja 


webes fájljainkat. A JPEG 2000 bővít- 
ményt a telepítő lemez Goodies 2 Optional 
Plug-Ins 2 Photoshop Only 2 File Formats 
mappájából kell bemásolnunk a telepített 
Photoshop Plug-ins mappájába. A prog- 
ram újraindítása után már megtaláljuk ezt 
a formátumot a mentés lehetőségei kö- 
zött. Itt nemcsak a tömörítés algoritmusa 
javult, hanem további szolgáltatásokat is 
nyújt a JPEG 2000: veszteségmentes tö- 
mörítés, szürkeárnyalatos, RGB, CMYK 
és Lab mód, 16 bit/csatorna, 8 bites átlát- 
szóság, alfa- és direktszín-csatornák men- 


tése. Ezen felül a kép területeit súlyozhat- 


juk, így a mondanivaló jobb minőségben 
jelenhet meg, míg a kevésbé fontos háttér 
erősebb tömörítést kaphat. 


Visszavont lasszó 

A Photoshop Polygonal Lasso (Sokszög 
lasszó) eszköze jóval gyorsabban használ- 
ható, mint ha görbéket hoznánk létre 


a tollal. A baj csak az, hogy nincs visszaút, 


ha elrontjuk... Vagy mégis? Van bizony! 
Ha leütjük a (Delete) billentyűt, vissza- 
léphetünk egy-egy csomópontot. 


Munkaterület 


A munkaterületet a 7.0-ás verziótól fölfe- 


lé elmenthetjük. Ehhez nem kell mást 
tennünk, mint elrendezni a palettákat 
úgy, ahogy az nekünk kényelmes, majd 
a Window 2 Workspace 2 Save Workspace 
(Ablak 5 Munkaterület 2 Munkaterület 
mentése) parancsával elmenthetjük az el- 
rendezést. Sőt több ilyet is menthetünk, 
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így tetszőleges palettakiosztást alakítha- 
tunk ki különböző feladatainkhoz: külön 
elrendezést kaphat a szöveggel végzett 
munka, a színkorrekció és így tovább. 


Utólagos expozíció 
Utólag is korrigálhatjuk a képeink expo- 
zícióját (feltéve persze, hogy van elég 
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részlet a képen). Ha pontosan egy fényér- 
tékkel (blendével) sötétebbre akarjuk ven- 
ni a képet, akkor az alábbi eljárást köves- 
sük: készítsünk másolatot a képről egy új 
rétegre a Duplicate (Rétegmásolat) pa- 
rancs segítségével. Ezt a réteget tegyük 
Multiply (Szendvicspozitív) módba, és az 
átlátszóságát (Opacity) állítsuk 3896-ra. 
Ha csak fél fényértéket kell sötétítenünk, 
akkor ugyanezt az eljárást kövessük, de 
csak 1996-os átlátszósággal. Ha világosí- 
tani akarunk a képen egy egész fényérté- 
ket, hasonló módon járjunk el, de összha- 


tásmódnak Screent a (Szendvicsnegatív) 


válasszunk. 


Kezdjük elölről! 

A legtöbb párbeszédablakban lehetősé- 
günk van a beállítgatást újrakezdeni 

a gyári alapértelmezett értékekről. Ehhez 
nem kell mást tennünk, mint az [Alt] bil- 
lentyűt lenyomni és a Cancel (Mégse) 
gomb máris átalakul Resetre (Visszaállí- 
tás). Erre kattintva újra próbálkozhatunk. 


Lássunk tisztán! 

A [Tab] billentyűvel eltüntethetjük, majd 
ismét megjeleníthetjük az összes palettát 
és az eszköztárat. Ez igen jól jön akkor, 
amikor szeretnénk áttekinteni a munkán- 
kat, vagy éppen a megrendelőnek meg- 
mutatni minden egyéb zavaró hatást mel- 
lőzve. Ha a [Shift)]--[Tab] billentyűkombi- 
nációt használjuk, akkor a paletták eltűn- 
nek, de az eszköztár nem. Ha pedig az 
eszköztár alján a három kis nézetváltó 
gombot használjuk, áttérhetünk egész 
képernyős nézetre. A középső gomb 

a Photoshop alkalmazásablakot tünteti el, 
míg a jobboldali a menüsort is. Ezzel és 

a paletták eltüntetésével már minden sal- 
langot letakaríthatunk a képernyőről, 
csak maga a készülő mű marad. A nézetek 
között az [F)] billentyűvel lehet váltani. 
Ha a menüsor nem is látszik, a parancsok 
azért elérhetők az eszköztár tetején meg- 
jelenő kis, jobbra mutató nyíllal. 
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Swan 


OuarkXPress tippek 


Rövidtippek 


munkát megkönnyíti, ha a , prefe- 

rencia" beállításokat úgy készítjük 

el, hogy azok a lehető leginkább 
illeszkedjenek az általunk végzett munká- 
hoz és utólag a lehető legkevesebb beállí- 
tást kelljen a szerkesztés során elvégezni. 
Amennyiben ezeket a beállításokat úgy 
végezzük el, hogy a háttérben nincs nyitva 
semmilyen dokumentum, úgy azok hatás- 
köre az újonnan megnyitott dokumentu- 
mokra automatikusan érvényes lesz. 


Helyes idézőjelek 

Első ilyen beállítás lehet például az idé- 
zőjelekre vonatkozó kiválasztás. A kor- 
rekt magyar nyitó-záró idézőjeleket a 
program nem támogatja, ezért eldönt- 
hetjük, hogy a későbbiekben melyik idé- 
zőjelet akarjuk módosítani. Mivel 

a Ouark a kétféle idézőjel számára 
ugyanazt a karaktert használja, a cserénél 
figyelembe kell venni az idézőjel előtti 
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A Ouark az a kiadványszerkesztő program, amely gyorsasága, rugal- 
massága, és könnyen átlátható felülete miatt népszerű. A munkát szé- 
les funkcióválasztéka, sokrétű és könnyen megjegyezhető billentyű- 

kombinációk, logikusan felépített úszómenük és menürendszer segíti. 
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vagy utáni karaktert. Célszerű emiatt úgy 
beállítani, hogy a záró idézőjel legyen 
korrekt, mert az után többféle karakter 
következhet, az írásjeleket és a sorvége- 
ket is beleértve, így ennek módosításánál 
többféle variációt kell végigpróbálni. 

A nyitó idézőjel szóköz vagy enter karak- 
ter után következhet, amely a keres/cse- 
rél menüpontban könnyebben kezelhető. 


arkxpress (tm) - (Document2] 
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A legjobb megoldás 
az, ha már az alap- 
anyag készítésénél 
ügyelnek arra, hogy 

a megfelelő helyen 

a megfelelő idézőjelek 
legyenek szedve. 


Helyes európai 
pontrendszer 

A kiadványszerkesztés- 
nél kétféle pontrend- 
szert használhatunk, az 
Amerikában használa- 
tos Pica pontrendszert, 
ahol 1 pont az inch 
1/72-ed része. Az európai — és egyben itt- 
hon használatos Didot pont — viszont et- 
től kismértékben eltér, amit ugyancsak át- 
állíthatunk. A Ouark engedi, hogy meg- 
határozzuk, 12 pont hány milliméter. 

A programban ez a Pica pontrendszer 
szerint 2,197 Cicero/cm (1 Cicero-12 
pont), a Didot pontrendszerben ez az ér- 
ték 2,216 (10/4,513). 
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Kép és szövegdobozok 
beállításai 

Ugyancsak érdemes előzetesen beállítani 
a kép és szövegdobozok leggyakrabban 
használt módját. Adjuk meg az újonnan 
lerakott dobozok keretét, belső kitöltését, 
körülfolyatását, hogy később ezeket a le- 
hető legkevesebb alkalommal kelljen átál- 
lítani. Ezeket a beállításokat a függőleges 
eszközpalettára kétszer kattintva is el le- 
het végezni. 


Függő behúzás 
billentyűkombinációval 

A Ouark bekezdésformázó párbeszédab- 
lakban nincs lehetőség , függő behúzás" 
készítésére csak úgy, ha az első sor behú- 
zásnak negatív értéket adunk (eközben 
baloldali behúzást kell definiálni). Ez 
nem mindig ad korrekt megoldást szá- 
munkra, hiszen az esetleges behúzást kö- 
vető szóköz különböző lehet a szöveg zá- 
rásától függően. Éppen ezért a bekezdé- 
sen belül használhatjuk a [Ctrl]--(W bil- 
lentyűkombinációt az első sor tetszőleges 
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pozíciójában. Ennek hatására a bekezdés 
többi sorát a program az általunk kijelölt 
pozícióban fogja kezdeni. E módszer hát- 
ránya, hogy nem tudjuk stílusba foglalni, 
így ezt több bekezdés esetében többször 
meg kell ismételni. 


Használjunk billentyűkombiná- 
ciókat a képek méretezéséhez 
Amennyiben képünket beimportáltuk 

a kijelölt képdobozba, annak mérete és 
pozíciója nem biztos, hogy teljesen az, 
amit mi szeretnénk. Éppen ezért az esz- 
közsor , tartalom" (mancs) állapotában 

a képet könnyedén doboznyira méretez- 
hetjük. A [CtrI]--(Alt]--(Shift]--[F] (Mac: 
[Commandj]--[Alt]--[Shift)]--[FI) billentyű- 
ket használva a kép eredeti arányait meg- 
tartva veszi fel a doboz méreteit, az [Alt]- 
ot elengedve pedig a doboz méreteihez 
igazodik, miközben torzulhat. Ugyancsak 
hasznos billentyűkombináció 

a [CtrIJ/[(Command]-- 


(Alt]--(Shift]--(relációjelek], amelyekkel 

a kép méretét 1096-os lépésekben lehet 
csökkenteni vagy növelni. Ez utóbbi kije- 
lölt szövegrészlet esetében is könnyedén 
használható, és címsoraink méretét köny- 
nyen be tudjuk állítani úgy, hogy közben 
látjuk, hogyan viszonyul a betűméret 

a szöveg többi részéhez. Végül 

a [CtrIJ//Command)]--(Shift)]--(M] billen- 
tyűkkel úgy tudjuk a doboz közepére iga- 
zítani a képet, hogy az megtartja eredeti 
méreteit. Figyeljünk oda, mert bizonyos 
billentyűkombinációk csak akkor működ- 
nek, ha az eredeti angol/amerikai kiosz- 
tásra kapcsolunk vissza. 


A táblázatkészítés nehézségei 
Előfordul, hogy a tördeléshez kapott 
alapanyagban (pl. Word dokumentum) 
táblázat is szerepel, netán Excel tábláza- 
tot mellékelnek a szöveghez. A Ouark ko- 
rábbi verzióiban nem is volt táblázatké- 
szítésre lehetőség, csak extension segítsé- 
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gével, de azt mondhatjuk, hogy még az 5- 
ös verzió is viszonylag keveset tud, és ne- 
hézkesen használható táblázatkészítésre. 
Amennyiben nem tudjuk megoldani 

a táblázat elkészítését a rendelkezésre álló 
eszközökkel, vagy régebbi verziót haszná- 
lunk, próbáljuk meg azt tabulátorokkal 
formázni és pozícionálni. Ez a módszer 
sem könnyű, de ha elégedettek vagyunk 
az eredménnyel, tulajdonságai legalább 
stílusba foglalhatóak. 

Elsőként exportáljuk ki a táblázatot (vagy 
a dokumentum táblázat részét) tab 
delimited (tabulátorral elválasztott) for- 
mába. Az így keletkező .txt fájlt egyszerű- 
en importáljuk be egy megfelelő szöveg- 
dobozba, amely akár a folyó szöveg dobo- 
Za is lehet. Jelenítsük meg az átláthatóság 
kedvéért a láthatatlan karaktereket 

a [CtrIJ/(Command]-- [1] billentyűkkel. 
Ezután a Style 5 Formats menüpontban 
könnyedén elhelyezhetünk olyan tabulá- 
torpozíciókat, amelyek az adott táblázat- 


nak megfelelnek. Amennyiben a módosí- 
tások után nem akarjuk minden alkalom- 
mal megnyomni az , Apply" gombot, úgy 
azt egyszer nyomjuk le az [Alt] lenyomva 
tartása közben, így az , beragad", és az ál- 
talunk elvégzett változtatásokat automati- 
kusan érvényesíti (auto apply). 

A tabulátorpozíciók beállításaival létre- 
hozhatjuk az oszlopokat, majd egyszerű 
,Shape"-ek és léniák elhelyezésével táblá- 
zatszerűvé tehetjük a kiadványnak ezt 

a részletét, legalábbis a kinézet szem- 
pontjából. Amikor elkészül, érdemes az 
egészet csoportba foglalni ((Ctrl]--[G)), 
hogy ha át kell helyezni, ne essen szét 
amit összeraktunk. A tabulátoros formá- 
zás nagy előnye, hogy a szöveg tulajdon- 
ságait a pozíciókkal együtt stílusba tudjuk 
foglalni, így azok később is megismétel- 
hetőek. Hátránya hogy nincs tényleges 
oszlopszélességünk, így egy , cellába" 
több soros szöveg beillesztése komoly 
nehézségeket okoz. 

Amennyiben fejlettebb verziójú Ouarkot 
használunk, úgy az eszközsorban találunk 
egy táblázatkészítő eszközt. Ennek elő- 
nye, hogy vannak tényleges cellahatárok, 
így a cellánkénti többsoros szöveg köny- 
nyedén megoldható, illetve a táblázat ma- 
ga sokoldalúan formázható. Hátránya, 
hogy ha a táblázat egy másik programban 
készül, annak importálása nehézkes. 


Készítsünk oldalt korábbi 
kiadványaink borítójával 
Előfordul, hogy egy-egy lap saját koráb- 
bi kiadványait ajánlja a már megjelent 
számok borítóképével. Az ilyen oldalak 
elkészítésének legegyszerűbb módja, ha 
a korábbi lapok borítójáról EPS képet 
készítünk a File 2 Save page as EPS me- 
nüpont segítségével. Az így elkészült 
nagyfelbontású képeket beillesztve egy 
másik kiadvány képdobozaiba könnye- 
dén el tudjuk készíteni a szükséges ol- 
dalt. Ebben az esetben viszont figyelni 
kell arra, hogy az EPS-be ágyazott betű- 
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típusok a nyomtatásnál is meglegyenek, 
mert ha ez nincs így, esetleg meglepetés 
érhet minket. 


Library nemcsak képeknek 

A File 2 New library menüpont segítségé- 
vel egy olyan úszómenüt tudunk megje- 
leníteni, amelybe az oldal elemeit tárol- 
hatjuk, és azt szabadon használhatjuk do- 
kumentumainkban. Ezek az elemek álta- 
lában képek, de ez nincs erre korlátozva. 
Az úszómenübe elmenthetjük szövegdo- 
bozainkat, csoportba foglalt több elemet 
tartalmazó (esetleg képet, szöveget és lé- 
niát vegyesen is) oldal részleteinket. 

A Libraryba elmentett elemeket később 
egyszerű drag and drop módszerrel tud- 
juk tetszőleges módon és helyen újra- 
hasznosítani. Egy dokumentum készíté- 
sekor egyszerre több , library" is használ- 
ható, amennyiben azokat témánként hoz- 
zuk létre. 


Válasszunk fontot 

Sokan jelentős betűkészlettel dolgoznak. 
Ezek képét nagyon nehéz megjegyezni, 
de a hosszú lista gördítése is időrabló fel- 
adat. Mindkét problémára van megoldás. 
Ha a fontválasztó listát a [Shift] lenyomva 
tartása mellett nyitjuk ki, úgy a listában 

a betűkép is láthatóvá válik. Ha pedig 
tudjuk, milyen betűtípust szeretnénk, de 
nincs kedvünk a listát görgetni, a listába 
állva az adott betű első karakterét leütve 
arra a területre ugorhatunk, ahonnan to- 
vábbgördítve, majd kiválasztva hamar el- 
érhetjük a keresett betűt. 


Készítsünk stílusokat 

A stílusok elkészítésénél nehézséget 
okozhat, hogy miközben létrehozzuk 
azokat, nem látjuk az oldalon, valójában 
mit csinálunk. Éppen ezért jó módszer 
az, ha az oldal különböző módon formá- 
zott elemei közül (címek, listák, tábláza- 
tok törzsszövegek) megformázunk 
egyet-egyet, majd a kurzorral beleállva 
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a stílus úszómenübe, a jobb egérgomb 
segítségével kiválasztjuk az új stílus lét- 
rehozásának menüpontját (New). Elsőre 
(amennyiben a kurzor egy már megfor- 
mázott bekezdésben áll) a stílus összes 
tulajdonsága azonos lesz az aktív bekez- 
dés tulajdonságaival. Így, ha elégedettek 
vagyunk az eredménnyel, nincs más te- 
endőnk, csupán nevet kell adni a stílus- 
nak, és elmenteni azt. A továbbiakban 

a stílus nevére kattintva azonosan for- 
mázott bekezdéseket tudunk létrehozni. 


Importáljunk színeket és 
stílusokat korábban elkészült 
dokumentumokból 

Gyakori feladat, hogy aktuális kiadvá- 
nyunk bizonyos elemeiben (színek, stílu- 
sok, listák) azonosak legyenek egy ko- 
rábbi kiadvány hasonló elemeivel. Ami- 
kor létrehozzuk ezeket, általában nem 
jelenik meg előttünk annak lehetősége, 
hogy ezeket importáljuk, de ha az Edit 2 
Style sbeet vagy Edit 2 Colors menüpontot 
használjuk, úgy egy olyan dialógus boxot 
kapunk, ahol egy , Append" gombot is 
láthatunk. Ezt a gombot megnyomva ki- 
választhatunk egy korábban elmentett 
Ouark dokumentumot, és az abban tá- 
rolt beállításokat máris használhatjuk új 
kiadványunkban. Ez esetben ügyeljünk 
arra, hogy ne ütközzenek a színek/stílu- 
sok nevei, vagy azonos néven azonos szí- 
neketsstílusokat használjunk mindenhol. 
Ez a fajta adatcsere munkacsoportos al- 
kalmazásoknál is nagy segítséget nyújt- 
hat, hiszen a tördelőnek csak egy üres 
vagy félkész dokumentumot kell kapnia 
a beállítások importálása céljából ahhoz, 
hogy azonos beállításokkal formázhassa 
meg saját munkáját is. Amennyiben ilyen 
módon felülírjuk meglévő stílusainkat, 
színeinket, oldalaink áttördelődnek. Ez 
lehet hasznos is, ha ez a cél, de figyel- 
jünk oda a figyelmeztető üzenetekre, 
mert ez esetben elvesznek korábbi beál- 
lításaink. 
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Fekete Zoltán 


Funkciók és parancsok 
helyes használata Corelben 


II. rész: Shape Tool és társai 


Az előző részben a Guidelinesokat veséztük ki. Nem teljes mélységé- 
ben, hiszen rengeteg mindent lehetett volna még írni. Vannak na- 


gyon jó, illetve kevésbé jó szakkönyvek a témában (mármint 
Corelben). Előbbieket mindenkinek ajánlom, aki mélyebben ismerke- 
dik a programmal. De most lássuk e havi témánkat. 


ényegében kissé megtévesztő A Shape Tool "Toollal. Ha viszont átalakítjuk, máris tel- 
! a múlt havi DigitArtban megje- Napi munkám során a Shape Toolt, jesen transzformálhatóvá tesszük. A. 

lent cikk utolsó mondata. Nem a Freehand Toollal karöltve elég sokat Shape Toolra kattintva a fölső funkciósáv- 
kifejezetten, illetve nem csak a Shape Töol —— használom. A két eszköz nagyon jól ki- ban máris rengeteg lehetőségünk akad. 
lehetőségeit fogom itt ismertetni. egészíti egymást. A Shape Toollal lehető- — Az első az Add Node(5) illetve a Delete 
A Shape Tool ((F10]) mellett hasonlóan ségünk van bármilyen vektoros elem tel- Node(5). Ezzel hozzáadhatunk, valamint 
fontos funkciókat ellátó jes korrigálására, kiegé- törölhetünk úgynevezett csomópontokat. 
eszközök kaptak még he- ! Fa A 44 4 h szítésére, átrajzolására. A hozzáadást megtehetjük, ha a vonalra 
lyet. Ilyenek a Knife-, úg Vegyünk példának egy duplán kattintunk, illetve a már beillesz- 
Eraser- (IX), Smudge egyszerű négyzetet. tett csomópontot a [Delete] segítségével 
Brusb, Rougben Brusb (egyelőre csak A négyzetet — megrajzolása ([F6]) után — ki is törölhetjük. 


Corel 11 fölött) és a Free Transform Tool. először is görbévé ((Ctr1J--(O)]) kell alakí- A 7oin Tivo Nodes gomb két különálló cso- 
Mindegyik fontos, de talán aShape Tool — tanunk a transzformációhoz. Enélkül csak  mópontot egyesít, a Break Curve pedig 
a legtöbbet használt funkció. a sarkait tudnánk lekerekíteni a Shape megszakítja a kapcsolatokat. A Freehand 
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egyesíthetjük. 
A Convert Curve to 
Line gomb a gör- 
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a Convert Line to 
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"Toollal való , szabadkezes? rajzolásnál en- 
nek hasznát is vesszük. Ha ugyanis rajzo- 
lunk egy formát, és nem zártuk be a kap- 
csolatot, netalán ki szeretnénk színezni, 

a Corel nem fogja engedni. Ez azért van, 
mivel nincsen körülhatárolt területünk. 
Ha ránagyítunk a rajzunkra, láthatjuk, 
hogy nincs összezárva. Ebben az esetben 
ki kell jelölni a kezdő- és a végpontot, és 
azokat a Join Two Nodes segítségével 
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Curve éppen az el- 
lenkezőjét hivatott 
szolgálni. 

A Make Node 

A Cusp, a Make 
Node Smootb és 

a Make Node 
Symetrical érdekes 
eszközök. A Make 
Node Smooth esz- 
közzel a csomópontot variálni képes hú- 
zóvonalakat lehet egy szintbe helyezni. 
Amennyiben ez a lehetőség nincs bejelöl- 
ve, a csomópont két végét összevissza le- 
het mozgatni, illetve módosítani. Ha vi- 
szont bekapcsoljuk, a csomópont két vége 
egy szintben fog mozogni. A Make Node 
Symetrical, mint a neve is mutatja, szim- 
metrikusan mozgatja a húzóvonalakat. 

A következő eszközök, a Stretcb and Scale 
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Nodes és a Rotate and Scew Nodes a hagyo- 
mányos szerkesztésben már ismert transz- 
formációkat (méretnövelés, forgatás, 
csúsztatás) végzik el a csomópontok eseté- 
ben. Az Align Nodes pedig a csomópontok 
egymáshoz igazításában segítenek. 

Az Elastic Mode bekapcsolásakor kettőnél 
több csomópontot mozgathatunk úgy, 
hogy közben a megfogott csomóponttal 
szemben lévő pont egy helyben marad. 

A Select AII Nodes használatával a már meg- 
rajzolt objektum, illetve csomópontháló 
összes csomópontját képesek vagyunk kije- 
lölni egy kattintással, a Curve Smootbness 
eszközzel pedig a csomópontok közötti 
görbületet finomíthatjuk. Ezzel a Shape 
"Tool teljes eszköztárát ki is végeztük. 


A Knife és az Eraser Tool 

E két eszközről tulajdonképpen semmi 
érdemlegeset nem kell tudni. A Knife 
"Toolnál kétfajta vágási beállítást találunk. 
Ennél többre nincs is igény, hiszen na- 
gyon ritkán, 
vagy egyálta- 
lán nem lesz 
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szükségünk erre az eszközre napi mun- 
kánk során. A második lehetőséggel kez- 
dem, ami az Awto-Close On Cut. Ezzel 

a megrajzolt objektum kivágott részét 
zárhatjuk be. Ugyanúgy, ahogy a Join 
"Two Nodes esetében. Ha az első lehető- 
ség, a Leave As One Object is be van kap- 
csolva, a kivágott részt a program nem te- 


A Shape Tool használa- 


ta a legfontosabb, 
a többi eszköz csak hab 
a tortán. 


kinti különállónak. Az eredeti objektum 
és a vágott rész is egy vonalat fog alkotni. 
Ha viszont ezt kihagyjuk, a kivágott rész 
le lesz választva az eredetiről. 

Az Eraser Tool egy vektoros radírozó esz- 
köz, amellyel a kiradírozott rész is külön 
csomópontokat kap. Az első csúszkán, 

a már a PbotoPaintben is megismert mó- 
don határozhatjuk meg a radír méretét, 
az utolsó gomb bekapcsolásakor pedig 

a formáját (kör vagy négyzen. 


Smudge Brush 

Vagy más néven: a maszatoló eszköz. Ez 
szintén vektoros maszatolásra képes. Fű, 
fa, ágak, haj létrehozásához kiváló. Más 


Gl2om ájjz éb slla[60 3] 


értelmét egy- 
előre még nem 
találtam. Az 
első gomb 

a Nib (toll- 
hegy) méretét 
állítja be. Az 
áAdd dryout to 
tbe effect segít- 
ségével a húzás 
mértékét adjuk 
meg. Minél 
nagyobb számot írunk be, annál rövi- 
debb lesz az águnk. Az Enter a fixed 
value for tilt settings a tollunk dőlésszö- 
gét hivatott állítani. Minél nagyobb 

a dőlésszög, annál vastagabb tollal dol- 
gozhatunk. Az utolsó eszközzel pedig 
a virtuális tollunk hegyének szögét vál- 
toztathatjuk tetszőlegesen. 


Roughen Brush 

Ez a találmány (akárcsak a Smudge 
Brush) a Corel 11-es verziószámában 
indította karrierjét. 

A lehetőségek tárházát 
bővítették ezzel a grafi- 
kus programcsomagban. Segítségével 


az egyes vektoros elemek kerületét tud- 
juk összekócolni, illetve elgereblyézni. 


A szokásos beállítások (eszközméret, 
dőlésszög stb.) mellett lehetőség van 
megadni a gereblye 

frekvenciáját (ez elég 


futurisztikusan hang- 
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zik), a billenés szögét, illetve megad- 
hatjuk, hogy a gereblyézés random- 
izálva legyen, vagy fixen, a húzásunkkal 
megegyező szögben. Természetesen a 
dőlésszöget itt is állíthatjuk. 


Végszó 
Ezzel az e havi lecke véget is ért. Ebben 
az eszköztárban még van ugyan egy esz- 
köz, a Free Transformation Tool, de 

a használata olyan egyszerű és egyértel- 
mű, hogy mindenki segítség nélkül el- 


boldogul vele. Mint a fentiekből kide- 
rült, a Shape Tool használata a legfonto- 
sabb, a többi eszköz csak hab a tortán. 
Legközelebb a Freehand Toollal és 

a mellette helyet foglaló egyéb eszkö- 
zökkel fogunk megismerkedni. Minden- 
kinek kellemes és — lehetőség szerint — 
sok gyakorlást kívánok. 


TT videótechnika - nonlineáris editálás - 3D grafika és animáció - kompozitálás - szoftver regisztráció 


Maya tanfoly 


aZ magy 


arorszagi kepvIi 


Érdekel a 3d? Szeretnél a 3d grafikával 
komolyabb szinten foglalkozni? 
Ehhez rengeteg gyakorlásra van szükség. 


Ha azonban az induláshoz 

erős kezdőrúgásra van szükséged, 
vagy éppen profi instrukciókra a 
továbbfejlődéshez - 

csatlakozz kezdő vagy haladó 
Maya kurzusaink valamelyikéhez! 


Profi oktatógárda, sokoldalú tananyag, 

jól felszerelt géppark és kis csoportlétszám 
garantálja a Maya használatának minél 
hatékonyabb elsajátítását. 


"Számunkra a tehetség mellett 
nagyon fontos az is, hogy a c 
a maguk területén jól képze 
Ez a biztosítéka annak, h 
nemcsak itthon, de a világc 
szívesen fogadják." 


Zsuffa István, a Black Hole Ente: 


További információk: 


Leonardo SNS Kft. 
Telefon: (1) 250-0165 


E-mail: trainingoleonardo.sns.hu LEONARDA, s 


Systems § Networki —— sotvetons hő 


1033 Budapest, Szőlökert u. 4. Telefon: 250-0165 Fax: 250-0164 infogleonardo.sns.hu www.leonardo.sns.hu 


Trükkök ] 3ds max 7 modellezési újdonságok 


Kaiser Péter 


3ds max 7 
modellezési újdonságok 


2 


Hatékonyság, precizitás és karakter-animáció 


A 3ds max 7 újdonságai között 
találjuk a character studio integ- 
rálását és a mental ray rende: 
3.3 változatának megjelenését, 
ezen kézenfekvő változtatások 


mellett most tekintsük át a teljes 
munkafolyamatot érintő modelle- 
ző és jelenet kezelő újdonságok 
professzionális megoldásait. 


3ds max szoftver mindig elsődle- 

gesen poligonmodellező rendszer- 

ként vívta ki a tiszteletet, az új 3ds 
max 7 folytatja ezt a hagyományt. A fejlesz- 
tők finomra hangolták és lényeges ponto- 
kon egymásba integrálva az eljárásokat egy 
magasabb szintre fejlesztették 
a poligonszerkesztést. Egyszerű hasznos új- 
donság a kijelölések festése (Paint 
Selection Region): megadott ecsetmérettel 
kényelmesen festhetünk pont, él- és 
poligon-kijelöléseket. Deformáció festése 
szintén új eljárás, közvetlenül a poligon ob- 
jektum módosító paneljéről elérhető Paint 
Deform / Poly Object eszköz, gyors és 
interaktív módját nyújtja domborzat, izom- 
zat, gyűrődés vagy bármilyen más finom 


A 3ds max 7 szoftverben a geometria kijelölése már 
ecsettel is elvégezbető, gyors és kényelmes eszköz. 


. Állíthatjuk az 
ecset méretét és erejét, és akár szimmetri- 
kusan is festhetjük a deformációt. 


felületi részlet kidolgozásái 


Edit Poly, Turbo Smooth és 
Skin Wrap Deformer 

Az új Edit Poly módosító a szerkeszthető 
poligongeometria módosító listában al- 
kalmazható verzióját jelenti. A modelle- 
zés során a többszörösen felhasznált Edit 
Poly módosítóval tárolhatjuk a modelle- 
zés lépéseit. A Turbo Smooth eszköz egy 
optimalizát verziója a Mesh Smooth mó- 
dosítónak. Az új változat elősegíti a nagy- 
felbontású verzió gyors megjelenítését 

a nézetablakon. A Turbo Smooth három- 
szög alapú TriMesh kimenetet hoz létre 
poligon alapú PolyMesh helyett. Egy ti- 
pikus munkafolyamat a következő képpen 
néz ki: létrehozunk egy parametrikus ob- 
jektumot, átalakítjuk poligon objektum- 
má az Edit Mesh vagy a Edit Poly módo- 
sítóval, szerkesztjük a 3D modellt és vé- 
gül a módosító lista tetején alkalmazzuk 

a Turbo Smooth módosítót, hogy a nagy- 
felbontású változathoz jussunk. Az új 
Skin Wrap Deformer eszközzel a karak- 
teranimátorok könnyen ruházhatják fel 
kiegészítőkkel a karaktereket, hozzákap- 
csolva a meglévő bőrfelület-deformáció- 
hoz, ruha- és eszközkiegészítőket. A mó- 
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A 3ds max 7 új fejlesztései: 

m character studio? 4 integráció 

n mental ray9 3.3 képkiszámítás 

nu Normal Mapping Tool 

u Render to Texture fejlesztés 

m Edit Poly módosító 

m Editable Poly fejlesztések 

m Paint Selections - kijelölésfestés 

m Paint Deform / Poly Objects 
- deformációfestés 

u Improved UV editing - mintaszer- 
kesztés 

n Clone és Align Tool - igazítás és 
másolásfejlesztés 

ma Modular DX Materials -— DirectX 
anyagok 

m DirectX Standard Material — 
DirectX anyagok 

m Pixel-based Camera Mapping -— 
képpont alapú kameraminta 

m Parameter Collections - paramé- 
tergyűjtő 

u Skin Morph Modifier — bőrfelület 
metamorfózis deformáció 

nm Skin Wrap Deformer - karakter 
ruha- és eszközkiegészítők 

m Reaction Controller fejlesztés 
- fizikai szimuláció 

n Snapping Improvements - Igazí- 
tás és pontos munka 

nm Mobile Gaming Features — Mobil 
játékfejlesztés 

m 1st Person Camera - Személyes 
nézőpont kamera 

nu DWG file link — DWG kapcsolat- 
fejlesztés 


A Turbo Smootb és a Skin Wrap módosító csodákra 
képes, ezt a nagyfelbontású köpeny modellt 
valós időben képes animálni a nézetablakon. 


A 3ds max 7 Skin Wrap szó szerint felrubázza a ka- 
raktereket. 


dosító lényege, hogy képes egy kisfelbon- 
tású változat alapján deformálni a nagy- 
felbontású objektumot. Nézzük ezt 

a munkafolyamatot is. Két modellt kell 
létrehoznunk, kisfelbontású és egy nagy- 
felbontású objektumot. A két test illesz- 
kedjen pontosan, majd animáljuk a kisfel- 
bontású modellt pl. a Reaktor ruha dina- 
mikával. A nagyfelbontású modellhez 
rendeljük hozzá a Skin Wrap módosítót, 
ezenbelül adjuk meg a módosítónak a kis- 
felbontású változatot. Kész is vagyunk, az 


eredmény: az időcsúszka mozgatásával, 
valós időben figyelhetjük meg a nagyfel- 
bontású változat animációját. Nagyszerű 
megoldás! 

Bridge Tool: a segédeszközzel a 
poligonfelületek réseit (border) lehet telje- 
sen vezérelhető ívben (Taper, Bias), felület- 


Discreet 3ds max 7 --Normal Maps. 
2,000 Polygons (wireframe 8 shaded) 


simítással (Smoothing) és a csavarással 
(Iis0) összekötni. Cut Tool: a poligonvá- 
gási műveletnél keletkezhető nem kívánt 
éleket automatikusan képes eltüntetni. 
Turn edges: egyetlen kattintással lehet 

a poligon , háromszögesítésén" fordítani. 
Select poly by angle: kijelöli az összes 
poligont egy adott hajlásszög szerint. Relax 
vertices: Adott határérték szerint elsimítja 
a felület görbületét, eddig csak külső mó- 
dosítóval lehetett használni. Make planar: 
bármilyen kijelölést (akár átmenetes, Soft 
Selection kijelölés) kilapít, adott X, Y, Z 
vagy az objektum saját tengelye alapján. 


Anyagok, fények és árnyékok 
Preserve UV: az UV adatok tárolj 
a textúra elhelyezkedését, ezzel az újdon- 
sággal poligonszerkesztési munka közben 
a textúra elhelyezése változatlan marad, 


ez az új megoldás sok-sok óra munkát fog 
megtakarítani az animátoroknak.. Az új 
Highlight Seams, Display Open Edges 
(UV Unwrap, UVW) eszközökkel feltár- 
hatjuk a problémás területeit a poligonfe- 
lületnek és a hozzákapcsolt mintának. Az 
új megoldás egy zöld vonallal megjeleníti 
a minta éleinek találkozását és az UV 


minta koordináták nyitott éleit a nézetab- 
lakon. 

Normal Bump Maps: az utóbbi idők egyik 
legnagyobb technológiai áttörését integrálj: 
a 3ds max 7: a kisfelbontású modellhez 


A 3ds max 7 képes fenntartani a minta belyzetét, 
miközben a poligonokat szerkesztjük, ez rengeteg 
időt spórol meg a munka során. 


Discreet 3ds max 7 —Normal Maps 
380,000 Polygons (wireframe 8. shaded 


kök ] 3ds max 7 modellez. 


a nagyfelbontású változat alapján rendelhe- 
tünk részleteket. A technológia kifejezetten 
játékfejlesztéshez lett kitalálva, de szinte 
minden 3D animációt felhasználó munka 
profitálhat a megoldásból. Egy jelenet hát- 
terében vagy számtalan katonát felvonultató 
tömegjelenetben kénytelenek voltunk kis- 
felbontású változatot használni, mostantól 
ezek a kisfelbontású változatok felruházha- 
tók a geometria összes részletével. 

Belső fényszóródás (Subsurface 
Scattering (SSS): a három új mental ray 
shader kifejezetten belső fénytörést 
igénylő anyagtípusokhoz fejlesztették. Az 
árnyékolók kiválóan megoldják az egyik 
legnagyobb odafigyelést, igénylő felada- 
tot, az emberi bőrfelület valósághű számí- 
tógépes szimulációját. A SSS algoritmus 
fizikailag pontos eredményt nyújt. 

A Parameter Collections (Paraméter- 
gyűjtemény) megoldja karakterenként az 


A mental ray Subsurface Scattering árnyékoló, bőr- 
felület többrétegű belső fénytörését számolja. 


egyedileg definiált animációs paraméte- 
rek (pl. a lábfej forgatása) kijelzését, 
egyetlen kezelőfelületen. Egyetlen felü- 
letre szervezhetjük az összes fontos ka- 
rakter animációs paramétert és ezeket 
egyszerre is állíthatjuk, ez például azt je- 
lenti, hogy ha a kisujj forgatását animál- 
juk, a többi ujj behajlítása követi azt. Ezt 
a felületet még tovább bővíthetjük a ka- 
rakterre vonatkozó megjegyzésekkel, 
internetkapcsolatokkal, akár referenciaké- 
pek beillesztésével. 


Discreet 3ds max 7 --Normal Maps 
380,000 Polygons (wireframe B. shaded) 
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A karakter összes fontos animációs paraméterét 
a Parameter Collector egyetlen egérkattintás távol- 
ságra szervezi. 


Az új Skin Morpb Modifier (bőrfelület deformáló mó- 
dosító) egy csuklóboz tartozó elforgatás alapján képes 
felületeket deformálni, egyiket a másikba, így könnyen 
készítbetünk izommozgásboz basonló animációt. 


Character Studio 4 

A character studio 4 animációs rendszer 
a 3ds max 7 teljes, beépült része. Az 
egyetlen kattintással létrehozható, para- 
metrikus Biped€ csontváz, megkíméli az 
animátort az időigényes kterfelépí- 
téstől, automatizált mozgáshatárok, me- 


chanizmusok (kényszerek) és IK (inverz- 
kinematika) mozgás felépítésétől. 

A character studio 4 integrált rendszerei 
együttműködnek a 3ds max csontrendsze- 


rével, kontrollereivel, animációs és bőrfe- 
lület deformációs eszközeivel. Animálha- 
tó forgópont (Pivot Point) többtengelyű 
forgatás karakteranimációhoz, a kéz és 
lábfej forgatása így tökéletesen szinkron- 
ban mozgatható a karakter testsúlyáthe- 
lyezésével. Head target objektum lehe- 
tővé teszi a Biped karakter fejének moz- 
gatását, egyetlen célpont alapján. Több 
célpont között súlyozhatjuk a végered- 
ményt, amely gyakorlatilag egy segédob- 
jektum, amit a karakter néz. Kinematic 
blending: az előre- és fordítottan ható 
kinematika ötvözése, egyszerre használja 
ki a két megközelítés előnyeit. Az új IK 
Blend eszközzel a karakter kezét vagy láb- 
fejét könnyen, több célpont objektumhoz 
súlyozva kapcsolhatjuk hozzá. Ezzel meg- 
oldható, hogy a karakter eldob egy lab- 
dát, kocsit vezet vagy éppen egy másik 
karakterrel táncol. A Motion 
Retargeting eszközzel az egyszer elkészí- 
tett komplett csontozatot vagy mozgást, 
animációt cserélhetünk le. Könnyű átjá- 
rást biztosít különböző típusú, léptékű 
karakterek között. A character studio 4 
komplett Motion Capture szűrő rend- 
önnyebbé a digitálisan rög- 
zített mozgások kezelését. A CS4 tö- 
megszimulációs rendszere intelligens mó- 


szerrel teszi 


don ötvözi a mozgási klipeket egyetlen 
csoportos animációvá, ahol a karakterek 
önállóan viselkednek. 

A 3ds max 7 rendkívül jól átgondolt fej- 
lesztés eredménye, látható, hogy minden 


részlet az animációs munkafolyamat re- 
formját veszi célba. Végezetül egy kis ko- 
moly szórakozásra is van lehetőség 

a szoftverben: a Walkthrough 
Navigation eszköz egyetlen gomb lenyo- 
másával a nézetablakot videojáték-képer- 


nyővé varázsolja, így a megszokott irányí- 
tással és egérmozgással bejárhatjuk a jele- 
netünket. Jó szórakozást kívánok! 


3ds max" 7 


evolution continues 


3ds max 7 


új mérföldkő a 3d modellező, 
animációs és rendering 
megoldások piacán, mely 

az új intuitív alkotó eszközei 

és a munkafolyamatokat 

Segítő munkakörnyezete révén 
az óriási adatmennyiséggel 
dolgozó alkotók legigényesebb 
elvárásainak is megfelel. 


CINEMA 4D 
tg ; 


Releasc 9 


A Cinemad4D napjaink 
legdinamikusabban fejlődő 
professzionális 3D modellező és 
rendering megoldása. A rugalmasan 
alakítható felhasználói felület, a teljes 
N-Gon támogatás, a subpolygon A 
displacemént, a hard IK, a motion 


és FK-IK PAM ge a cloth material 
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terjesztési osztályán. 


e A lap régebbi számai megvásárolhatók 
zex a reklámokban sizzzis 
e Kérjük, hogy az esetlegesen hibás CD-t postán jutassa el 

úr: s ügyfélszolgálatunkra! 

Mm H r A Digitárt az IDG Communications (USA) céghez, a 

világ legnagyobb számítástechnikai lapkiadójához 
kapcsolódik. Az IDG Communications több mint 260 
kiadványt jelentet meg 68 országban. A kiadó 


sajtótermékeit havonta mintegy 50 millióan olvassák. Az 
IDG Communications tagvállalatai valamennyien 


hozzájárulnak az IDG hírszolgálatához, amely on-line 


módon, naponta szolgáltatja a nemzetközi 


keressük a választ ESZES 


legye élettelivé 
digitális festményeit! 


Matrox Parhelia sorozat 
128MB/256MB 


Matrox Millenium P sorozat 
64MB 


A Matrox grafikus kártyái 


Digitális munkái minősége éppen annyira jó, mint a grafikus kártyája, amely azokat 
megjeleníti. A Matrox tesztgyőztes Parhelia", Millenium P650 és Millenium P750 kártyái 
a lehető legjobb minőségű képet és a legélénkebb színeket nyújtják akár standard VGA, 
akár digitális síkképernyős megjelenítőn. Fejlett többmonitoros technológiánk segítségé- 
vel hosszú munkaórákat takaríthat meg, kihozhatja magából a legnagyobb teljesít- 
ményt és megkapja azt a szabadságot, ami az örömteli, hatékony és eredményes 


alkotáshoz szükséges. 


A Matrox grafikus kártyáiról, a digitális képfeldolgozásról és a grafikai munkákról 


részletesebb információt a www.matrox.com/mga oldalon talál. 


Matrox Electronic Systems GmbH 
InselkammerstraBe 8 

D-82008 Unterhaching 

Germany 

Tel: 449 (0) 89 - 62 17 00 

Email: Info-CentraleuropeOmatrox.com 


amid malroxk 


www.ramiris.hu 


Hivatalos disztribútor Wwww.matrox.com/mga 


Minden jog fenntartva. A termékspecifikációk és a termékek elérhetősége minden előzetes értesítés nélkül változhat. 
A Matrox Graphics, a Matrox Parhelia, a Matrox és a Dualhead a Matrox Graphics Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegye. 


a képalkotó 


A digitális képalkotás terén a Canon újra egyedülállót alkotott, amikor a fotótechnikában kifejlesztett, 
világhírű optikai rendszerét átültette digitális kameráiba. A digitális fényképezőgép és kamera 
előnyeinek egyesítésével már 2 megapixel felbontású képeket is készíthet kamerájával. A valósághűbb 
képalkotás érdekében pedig kizárólag a Canon alkalmaz Digic DV processzort képalkotó rendszerben. 


A Canon kameráiról közvetlen nyomtatás 
lehetséges például a Canon CP 500-as 


nyomtatóval. 4PR— 


b Hordozható hőszublimációs "fotó- 
labor". 
b 70 másodperc alatt 10x15 cm-es 


fénykép nyomtatható. 


b Alig nagyobb, mint egy Canon di- 
gitális videokamera. 


you can 
Canon 


www.canon.hu 
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